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Abstract 
The intensive growth of the population in the world requires increasing the stock of food products. In modern 

times, food security is the basis of the economic and political position of every country. It is one of the most 

important problems of the day that people in the world suffer from food shortages and taking preventive measures 

for this. The solution to this problem can be overcome by increasing the productivity of agricultural plants. 

In the article, the main factors of ensuring food safety are analyzed as an important aspect of national and 

economic security. Information on food balances of crop and animal husbandry products and directions for solving 

the main problems of food production are indicated in the field of provision for the main types of products. 
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Introduction 

One of the main tasks facing every country is en-

suring food security, which is an important area of na-

tional security. Ensuring food and food safety covers 

quite wide and multifaceted problems. The history of 

various countries shows that a negative attitude to the 

problem can lead to social unrest that undermines the 

foundations of the state. Since ensuring food security is 

directly related to the agricultural sector, improving the 

work of the agricultural sector is one of the priority is-

sues in solving this problem. 

As we know, food products demanded by the 

country's population are mainly produced and pro-

cessed in agricultural production areas. Improving the 

quality of strategically important products - cereals and 

technical plants, as well as fruits and vegetables, meat 

and dairy products, expanding their production, pack-

ing and storing them in clean and hygienic conditions 

is one of the most important things that can be done in 

the direction of ensuring food safety. Food and food 

safety includes complex measures that ensure continu-

ous, long-term and sustainable satisfaction of the pop-

ulation's demand for basic food products according to 

established quality standards. 

Food security, being a global problem, is eco-

nomic, social, technological, geographical, historical, 

political, etc. formed by the influence of factors, and the 

solution to this problem was related to the implementa-

tion of socio-economic, political, technical-technologi-

cal, ecological policy. It is natural that in the approach 

to food security, the presence of natural resources and 

their effective use, as well as the role of the state in the 

economy and the correct formation of the policy, play 

a decisive role has[2]. 

The complexity of the food and food supply situa-

tion in the country and the dependence on foreign mar-

kets require the implementation of a number of urgent 

measures aimed at ensuring the safety of individual 

types of food products. It is known that in accordance 

with the requirements of the market economy, a large 

number of private economic entities have been formed 

in the agricultural sector. Family-peasant farms, which 

are the leading force in the field of agriculture, play an 

important role in the formation of the country's food 

and nutrition resources, and in the production of a wide 

variety of products in different regions. At the same 

time, there is a need for financial support in accordance 

with the concept of Sustainable Development in the ac-

tivities of rural farms [1]. 

The availability of food and food products from an 

economic and physical point of view, the ability of the 

population to buy these products in all residential areas 

of the country, or the provision of the organization of 

nutrition in a volume and variety that is not less than 

the rational norms for the consumption of food products 

is related to the level of infrastructure development [5]. 

The main factors of world food security. 

The main factors of ensuring the country's food se-

curity include the following: 

- the level of production of food and food products 

in the country; 

- economic feasibility of food and food products 

production; 

- the level of prices of food and food products; 

- purchasing power of the country's population; 

- average monthly income and salary of the popu-

lation; 

- concessions and allowances. 

The safety of food and food products is always 

very important for people's economic-social, healthy 

and active life. Food security is ensured when people 

always have access to enough quality food and nutrition 

products to lead an active and healthy lifestyle. The so-

lution to the problem of food and food safety in each 

country is related to the reduction of poverty in the 

country, the safety of food products and the efficiency 

of the use of food products [3]. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.10225915
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Research shows that an important aspect of the 

formation of the food market and the improvement of 

product quality in market conditions is the improve-

ment of the quality management system. Because qual-

ity management, which is an important element of pro-

duction management, reflects the increase of economic 

indicators of production. At the same time, effective 

quality management is of great economic importance 

[4]. 

In terms of meeting the demand for food products, 

the main indicators in assessing the potential capabili-

ties of the country are the volume of production, the 

volume of consumption per capita, the self-sufficiency 

of the country with its main products, the level of im-

port and export. The country's self-sufficiency level 

with food products is determined by the ratio of total 

production to consumption, the percentage indicator 

compared to the physiological food norm. 

The results of studies conducted by the "Econo-

mist Intelligence Unit" (EIU) are widely used in global 

food security assessments. The Global Food Security 

Index (GFSI) is calculated by this institution. 

The Global Food Security Index examines food 

availability, availability, quality and safety, natural re-

sources and sustainability in 113 countries. The index 

is a dynamic quantitative and qualitative benchmarking 

model built from 58 unique indicators that measure key 

drivers of food security in both developing and devel-

oped countries. 

The GFSI concept understands food security as a 

three-dimensional entity. The three dimensions here are 

affordability, accessibility, and quality/safety. Afforda-

bility is described as the ability of a country's popula-

tion to pay for food and the costs they may face both 

when food supplies are stable and during food shocks. 

Availability is a country's ability to produce and distrib-

ute food, including risks of food shortages. Quality and 

safety refer to average food quality and the food safety 

environment of each country. 

The latest edition of the GFSI includes a natural 

resources and sustainability component in the main in-

dex. This category assesses a country's exposure to the 

effects of a changing climate, characterizes its vulnera-

bility to natural resource risks and how the country is 

adapting to these risks. A sustainability component was 

first introduced as an adjustment factor to the GFSI in 

2017, and has been generalized for the first time given 

its growing importance. The food and food security in-

dicators in the mentioned study differ from the indica-

tors adopted by the Food and Agriculture Organization 

of the United Nations (FAO) for the assessment of food 

security. These indicators include physical availability 

of food, economic access to food, food insecurity, food 

quality and safety. This approach shows that food and 

food safety indicators are really related to different ar-

eas, and only a system based on solid foundations in 

each of these areas will ensure the safety of food and 

food products. 

Table 1. 

Indicators used in the calculation of the Global Food Security Index 

Affordability Measures consumers' ability to buy food, their vulnerability to price shocks, and the 

existence of programs and policies to support consumers when shocks occur 

Availability Measures national food security adequacy, risk of supply disruptions, national capac-

ity for food distribution, and research efforts to expand agricultural production 

Quality and safety It measures average nutrient diversity and food quality, as well as food safety 

Natural resources and 

sustainability 

It assesses the country's exposure to the effects of climate change, determines its vul-

nerability to natural resource risks and how the country is adapting to these risks. 

Data source: [6]  

In the world, Ireland, Austria, Great Britain, Fin-

land, Switzerland, Netherlands, Canada, Japan, France 

and the USA share the top 10 with a total GFS-2021 

score in the range of 77.8 and 80 points on the index. 

According to GFS-2021, Azerbaijan's ranking was 

56th among 113 countries. The ranking indicators of 

the Global Food Security Index in Azerbaijan for 2021 

are given in Table 2: 

Table 2. Global Food Security Index ranking for Azerbaijan, 2021 

Global 

ranking 

Country General as-

sessment 

Affordability Availability Quality and 

safety 

Natural re-

sources and 

sustainability 

56 Azerbaijan 62,6 82,3 58,0 59,1 38,2 

Data source : [6]  

Agricultural products worth 9 billion 163.4 mil-

lion manats were produced in Azerbaijan in 2021, 

which is 3.4% more than the indicator of 2020. Of this, 

animal husbandry amounted to 4 billion 652.4 million 

manats, 4 billion 511 million manats agricultural prod-

ucts were produced. The production volume of live-

stock products increased by 2.8%, and the production 

volume of vegetable products increased by 4%. 

According to the State Statistics Committee, 1 

million 815.5 thousand tons of vegetables (increase of 

4.4%) were collected. 1.062 million tons of potatoes 

(increase of 2.3%), 3 million 363 thousand tons of ce-

reals and legumes, including corn, were harvested from 

the fields. products (increase of 3.3%), 1 million 885.4 

thousand tons of wheat (productivity 32.9 centners), 

459.9 thousand tons of melon products (increase of 

2.6%), 1 million 204.9 thousand tons of fruits and ber-

ries (increase of 6.3%), 209.8 thousand tons of grapes 

(increase of 0.9%), 1 thousand 177.7 tons of green tea 

leaves (increase of 26.4%), 193.2 thousand tons of 

sugar beet (decrease of 23, 7%), 286.7 thousand tons of 

cotton (14.9% decrease), 25.8 thousand tons of sun-

flower (4.2% increase) and 6.4 thousand tons of to-

bacco (7.7% decrease) were harvested.[12] 

Considering the provision of food security of our 

republic as one of the main goals of the economic strat-

egy, the government of Azerbaijan takes continuous 
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steps to further improve production opportunities in the 

agricultural sector. 

 

Information on food balances of crop and live-

stock products in the supply area for the main types 

of crops in the world. 

In order to evaluate the situation related to food 

and food security in the world, the information of food 

balances of agricultural and livestock products is of 

great importance. Among the strategic products for en-

suring food security, grain occupies the main place. Ce-

reals are the main source of food and fodder for both 

humans and animals. Major grains include wheat, rice, 

and corn, which form the basis of staple diets around 

the world. One of the most cultivated and consumed ce-

reals, wheat is the main ingredient in various products 

such as bread, pasta and bakery products. 

Maize, rice, wheat, barley and sorghum are the 

five most widely produced cereal crops. Maize showed 

a peak production of 1.2 billion tons in 2021 and the 

fastest growth since 2000, 104% more than other major 

grains, as it is used more widely in the biofuel and ani-

mal feed sectors. Rice and wheat had very similar pro-

duction levels and growth rates: 787 million tons in 

2021 and 32% more since 2000 for rice and 771 million 

tons and 31% more for wheat. Barley and sorghum had 

fairly stable production over time, with an 8% decline 

for barley between 2020 and 2021.[8] 

Currently, the main wheat producers in the world 

are China, India, Russia, USA and France. About 52 % 

of the global wheat production is accounted for by these 

countries. 

In 2021, the Americas were the top producing re-

gion for maize, with the United States of America and 

Brazil accounting together for 39% of the world pro-

duction. China was the second largest producer, with a 

share of almost 23%. Asia was the leader for rice pro-

duction, with the top three producers in the region: 

China 27 % of the global total, India 25% and Bangla-

desh 7%. Asia also accounted for a large share of the 

global wheat volumes with China 18% of the world to-

tal and India 14%. The Russian Federation was the third 

largest wheat producer in 2021, with 10% of the global 

production.[8] 

Potatoes were the most produced commodity in 

the group, with 376 million tonnes in 2021, (up 17 per-

cent compared with 2000), followed by cassava with 

315 million tonnes (up 79 percent compared with 

2000). The production of each of the other three highest 

ranked tubers was below 100 million tonnes in 2021, 

with different trends: the production of sweet potatoes 

declined by 36 percent between 2000 and 2021, while 

that of yams and taro grew by 90 percent and 17 per-

cent, respectively. Roots and tubers were mainly pro-

duced in Africa and Asia, at around 340 million tonnes 

in both regions that account for around 80 percent of 

the global production.[8]  

China is currently the world's largest fruit and veg-

etable producer and among the top four developing 

country exporters of fresh vegetables. 

If we look at the total volume of world fruit pro-

duction, we will see that it has increased by 59% from 

2000 to 2021.The aggregate world fruit production rec-

orded a growth of 59 % from 2000 to 2021 with a total 

production volume in 2021 of 910 million tonnes. Ba-

nanas were the most produced fruit with 125 million 

tonnes in 2021, followed by watermelons 102 million 

tonnes, apples 93 million tonnes, oranges 76 million 

tonnes, and grapes 74 million tonnes. The global pro-

duction of vegetables went up 68% during the same pe-

riod, reaching 1.15 billion tonnes in 2021. Tomatoes 

ranked as the most produced vegetable with 189 million 

tonnes in 2021, followed by onions 107 million tonnes, 

including shallots, cucumbers 93 million tonnes, in-

cluding gherkins, cabbages 71 million tonnes and egg-

plants 59 million tonnes.[8] 

Chicken, pork and cattle were the main meats pro-

duced in the world, accounting for 316 million tons in 

2021. 

Chicken, pig, cattle, sheep and goat were the main 

type of meat produced between 2000 and 2021 , ac-

counting in 2021 for 93 % (331 million tonnes) of the 

total meat production. The production of chicken meat 

grew the fastest over the period (+107 %, to 122 million 

tonnes in 2021) and overtook the production of pig 

meat in 2019 as the African swine fever affected Asian 

countries; after declines in 2019 and 2020, pig meat 

production recovered in 2021 to 120 million tonnes, the 

same production level of 2017–2018. Meat of cattle, 

sheep and goat showed regular and steady growth, 

reaching 73, 10 and 6 million tonnes in 2021, respec-

tively. At the regional level, Asia is the main producer 

of meat (43 % of the global total), followed by the 

Americas 31%, Europe 18%, Africa % and Oceania 

2%.[8] 

The main problems of food production in the 

world and directions for solving them. 

Although the spectrum of global problems is wide, 

here the more serious universal ones are separated. 

Food supply of the population in the modern era is one 

of the most global problems of mankind. This problem 

also comes to the fore in terms of physiological require-

ments and life requirements directly related to people. 

By 2050, the world's population is expected to in-

crease by 2.2 billion, which means that the world's 

farmers will need to consume about 70% more than 

what is produced now. Therefore, a sustainable food se-

curity policy should be implemented and food waste 

should be reduced. It is estimated that 33-50% of the 

food produced globally today is never eaten, and the 

value of this wasted food is over $1 trillion. Thus, every 

year, an area larger than the territory of China is used 

for the cultivation of inedible (wasted) food products. 

If we were to describe food waste as a country, then this 

country would be the third largest emitter of green-

house gases after the United States and China. In addi-

tion to all these mentioned, there is also a huge shortage 

of food in our world. [9] 

The Food and Agriculture Organization of the UN 

(FAO), the International Fund for Agricultural Devel-

opment (IFAD) and the International Food Program 

(WFP) have determined that the average number of 

people facing hunger in the world in 2022 is approxi-

mately 735 million. The number of people facing hun-

ger has increased by around 122 million since 2019 due 
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to the impact of multiple crises such as the COVID-19 

epidemic, the war in Ukraine and climate shocks. Alt-

hough global hunger figures will remain stable between 

2021 and 2022, there is a deep food crisis in different 

parts of the world. Asia and Latin America have seen 

progress in reducing hunger. But in 2022, hunger is still 

on the rise in most regions of West Asia, the Caribbean 

and Africa. Africa, in particular, remains the region 

with the deepest hunger. 

Grain farming occupies one of the main places in 

the solution of the problem. The state of grain produc-

tion and its position in the grain market are considered 

as the main indicator of food security of individual 

countries on an international scale in world practice. 

From the point of view of the socio-economic im-

portance of grain production for the country, the relia-

ble supply of bread and bakery products to the popula-

tion, its importance as an irreplaceable product in the 

daily consumer product, grain, which is a food product, 

once again comes to the fore. Grain and its processed 

products are the basis of human activity by origin. 

 It should be noted that the world production of 

grain decreased by more than 21 million tons in 2020, 

and this gave impetus to the rise in prices. The rise in 

the price of food and food products is not only an eco-

nomic problem, but also a serious social problem. All 

countries of the world pay special attention to this issue. 

The fundamental causes of global food price hikes 

have not been addressed, suggesting that price in-

creases will continue for some time to come. Thus, 

there are a number of reasons that will affect how the 

prices of wheat, corn, rice, soybeans and other agricul-

tural products will increase in 2022. The first and least 

predictable of them is the weather. In recent years, the 

intensity and strength of extreme weather events due to 

climate change have increased significantly. Last year 

was no exception in this sense. In 2021, extreme 

weather conditions such as drought, frost, and rain were 

observed in many regions of the world. All this had a 

serious impact on productivity. Therefore, this factor 

will always bring volatility to the market. The prices in 

the grain market are primarily formed depending on the 

volume of harvest in the main exporting countries. The 

second important factor is inflation. Since the begin-

ning of the pandemic, all countries are struggling with 

its consequences, including making additional invest-

ments in the economy. Fuel, electricity and fertilizers 

have risen sharply in recent months. This will further 

increase the price of agricultural products [10]. 

The International Grain Council operates to stabi-

lize and regulate the grain market, and the main goal of 

the council is international cooperation to stabilize the 

world grain market. This Council includes 23 countries 

and is based in London. 

The International Grains Council (IGC) decreases 

its world grain production forecast for the 2023-24 mar-

keting year. The International Grains Council (IGC) de-

creased its world grain production forecast for the 

2023-24 marketing year by 2 million tonnes to 2.29 bil-

lion tonnes, which it said reflected recent dry weather. 

[11] 

The agricultural sector acts as the main object of 

food security of the population. Therefore, the state 

care directed to the center of gravity of solving the 

problem is imperative. Developed countries are well 

aware from their experience that agriculture is not com-

petitive compared to other sectors of the economy due 

to many specific conditions. On this basis, they are con-

stantly increasing state support to the field. In Europe 

and America, large amounts of subsidies are given to 

agriculture, and this sector is already considered costly, 

but important for the security and existence of the state, 

as well as the maintenance of the army and the state 

apparatus. Countries with a strong export potential of 

food products use this opportunity as a means of influ-

encing other countries for their own interests. For this 

reason, ensuring the food security of the state is very 

important. That is, during emergency situations, the 

state should not become dependent on foreign countries 

in order to provide the population with food and food-

stuffs. According to economic laws, if more than 25% 

of food products consumed in the country are imported 

from foreign countries, the food supply of that country 

is considered dangerous. It should also be noted that the 

number of countries importing food products is increas-

ing.This is already an alarm signal for humanity. 

The result 

In conclusion, it should be noted once again that 

food security is an integral element of the country’s na-

tional security, which must fully ensure the availability 

of food products to the population, as well as eliminate 

threats that negatively affect both the health of residents 

and the level of well-being of the country. 

In order to ensure and further improve the food se-

curity of the population of the countries of the world, 

as well as to strengthen the food security during emer-

gencies and natural disasters, relevant state institutions 

regularly carry out monitoring and measures. There is 

a need to continue these measures consistently, as well 

as to cover more types of products with those measures. 

Taking into account the demand of a unified world eco-

nomic system, the implementation of a planned organ-

ization and regulation mechanism of production rela-

tions on a global international scale and in individual 

regions and countries is considered one of the necessary 

means for the effective use of natural resources and 

solving the food security problem. We consider it ap-

propriate to abandon the production method based on 

the principle of spontaneous competition, and the opin-

ions and opinions of economists conducting research in 

this field, in a situation where 1/5 of the world's popu-

lation lives in conditions of food shortage and hunger, 

the population is growing rapidly, and natural resources 

are depleted. Planned and regulated production rela-

tions can be considered the main condition for solving 

the global problem of food security. 
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Abstract 

The Mannerism trend in Italian sculpture was popular from about the 1520s to the 1590s. This movement was 

applied in many forms of visual and decorative art, and partly in architecture. Sculptors such as C.A. Montorsoli, 

B. Bandinelli, B. Cellini, B. Ammanati, C. Bologna were the brilliant representatives of Mannerism in this field. 
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direction became completely baroque. 
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During the occupation and looting of Italy by the 

Spanish army in the XV and XVI centuries, an eco-

nomic and social crisis occurred, the authority of the 

ruling church was undermined, the idea of a harmoni-

ous world order was violated , at this time the ideals of 

art changed, and the direction of mannerism began to 

manifest itself. This trend coincides with the last stage 

of the Renaissance [1, p. 253]. 

This direction in sculpture was popular from about 

the 1520s to the 1590s. The term mannerism is "ma-

nierismo" - an Italian word that means "manner, style". 

Seyyare Sadikhova elaborates the style of Man-

nerism in the types of art notes: "In the art of the Man-

nerists, the human image loses not only its heroic sig-

nificance, but gradually loses its content and independ-

ent meaning, subjecting itself to conventionality and 

purely aristocratic ideals" [3, p.15]. 

Aspects such as deliberate deformation, neutrality 

of space, neglect of nature, diagonality of figures in 

stretched perspectives, violation of proportionality and 

symmetry are mentioned as the main features of the au-

thor's mannerism [3, p. 15]. 

This movement was applied in many types of art, 

partly in architecture [2]. 

The formation of the direction of mannerism in 

sculpture was also related to the city of Florence. Al-

ready in the 20s of XX century, anti-Renaissance 

tendencies appeared in Florentine sculpture and were 

manifested in the work of Giovanni Angelo Montorsoli 

(1507-1563). Pessimistic depression and mixed mood 

prevail in his works from the 20s and 30s. On the tomb-

stone of Angelo Aretino, located in the church of San 

Pietro in Arezzo, he depicts the dead person with traces 

of decay and destruction, and in the portrait bust of 

Tomazzo Cavalcanti in the church of San Spirito in 

Florence, he distorts his face with wrinkles of horror 

and suffering. He clearly uses the grotesque. In the used 

reference, the concept of grotesque is interpreted as fol-

lows: “Grotesque is excessive expression, distortion, 

excessive hatred of the image chosen by the author” [4]. 

Montorsoli's youth works are characterized by the 

crisis of the traditions of Renaissance painting, by the 

rejection of plastic integrity in the artistic solution of 

sculptures, and by attempts at naturalistic expression, 

which will later become the characteristic traditions of 

mannerist sculpture. 

Montorsoli's work in the Medici chapel, while 

working as an assistant to Michelangelo in the early 

1530s, was of great importance in shaping Montorsoli's 

work. From this time, the repetition of many composi-

tional schemes of Michelangelo appears in the works of 

Montorsoli. Even the same one of Michelangelo's 

"Mourning" is reproduced in the church of San Mateo 

in Genoa. But he follows the path of a more organic 

assimilation of some aspects of his teacher's work, alt-

hough the mood of depression and deep despair in his 

art is increasing. Apparently, this was the reason that 

forced the twenty-three-year-old artist to go to a mon-

astery. 

If Montorsoli belongs to the masters who acutely 

and painfully understood the tragic contradictions of 

Italian reality, his great contemporary Baccio Bandi-

nelli (1488/93-1560) was closely connected with the 

Medici family from the first days (for this reason, dur-

ing the revolt of 1527 he was obliged to flee) acts as the 

creator of the dominant movement in Florentine sculp-

ture. 

Bandinelli's work, first of all, testifies to the viola-

tion of the traditions of monumental sculpture, which is 

very characteristic of Mannerism. The fruitlessness of 

mannerism and ideological restrictions affect this type 

of sculpture with the greatest destructive force. Thus, 

Bandinelli's huge sculptural group "Heracles and Ca-

cus", placed in the Signoria square in 1534 and claim-

ing to compete with Michelangelo's "David", lacks both 

heroism and real monumentality: the sculptures are dis-

tinguished by natural roughness, unnatural tension of 

muscles. The figure of Heracles appears stiff and gaunt, 

the faces resemble grotesque mascarons, and the gen-

eral silhouette of the group is extremely expressionless 

[5]. 

More unfortunate is the monument to the condot-

tiere Giovanni delle Banda Nere (1540s), father of Co-

simo I, in Piazza San Lorenzo. At the same time, from 
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the early 1540s, Bandinelli acted as the founder of the 

academic idealizing movement, which found direct 

analogies in the Mannerist painting of that time. Apathy 

and coldness grow in his art. The reliefs of the Florence 

Cathedral from 1553, the Adam and Eve statues in the 

National Museum of Florence can be cited as examples. 

At this time, he treats even tragic topics with complete 

indifference. For example, the scene in the "Mourning" 

statue in Santa Annunciata (1559) took on the appear-

ance of an ordinary ritual. The plastic style that Bandi-

nelli has developed over the years is a reflection of the 

principles of Renaissance sculpture. In order to empha-

size the cold ideality of the images, Bandinelli tries to 

deliberately generalize the volumes, to achieve the 

maximum smoothness of the marble surface, which is 

his favorite material. 

One of the bright representatives of Mannerist 

sculpture was Benvenuto Cellini (1500-1571). He was 

one of the most prominent personalities of his time as a 

sculptor, jeweler, art critic and talented writer. He was 

constantly in conflict between his palace tasteful crea-

tions and the surrounding society. This leaves an im-

print on his work. On the one hand, Cellini acts as a 

representative of the decorative trend in mannerist 

sculpture, and on the other, he is the only Florentine 

master of the mid-16th century who is trying to return 

heroic significance to sculpture. 

In the 1520-1530s, Cellini worked at the papal 

court, acting primarily as a jeweler and medalist, who 

brilliantly mastered the traditions of Renaissance small-

form plastic art. After returning to Florence in 1545, 

Cellini finally devoted himself to sculpture. 

However, the central place in Cellini’s work is oc-

cupied by the problem of creating a heroic image, so 

alien to the Florentine mannerists of his time. The most 

remarkable work of Cellini, the bronze statue of Per-

seus (1545-1554). 

The large statue of Perseus is one of the most out-

standing and plastically perfect works of Italian monu-

mental sculpture after Michelangelo. Cellini managed 

to create an image of a beautiful, proud triumphant, full 

of inner significance and noble restraint. He gives the 

pose and gestures of the hero, raising high the severed 

head of Medusa, calm confidence, inner strength and at 

the same time thoughtful concentration. 

In the later period, Cellini, who lost popularity in 

court circles and devoted himself almost entirely to lit-

erary and theoretical works. 

In the second half of XX century. Florentine sculp-

ture acquires a purely decorative character. Thus, foun-

tain and garden sculpture, as well as chamber sculpture 

intended for decorating small interiors, are receiving 

great development. The dominant sculpture in the sec-

ond half of the 16th century was the courtly-aristocratic 

direction, the largest master of which was the already 

mentioned architect Bartolomeo Ammanati (1511-

1592). A student of Bandinelli, Ammanati inherited 

from his teacher the desire for ideal generalization and 

some abstractness in the interpretation of sculptural 

form. 

The period of the most active creative activity of 

the Ammanati sculptor begins after his return to Flor-

ence in 1555. During these years, Ammanati strives for 

greater intimacy in his images and at the same time in-

creasingly subordinates the human figure, its propor-

tions, movements to the conventional mannerist canon 

and ornamental rhythm. The culmination of all Am-

manati's searches of these years is a small bronze statue 

of Venus for the Studiolo Francesco I (1571), which in 

its most polished and perfect form embodies the cold 

and refined ideal of Florentine mannerism of the second 

half of XVI century. 

The limiting influence of the abstract and conven-

tional ideals of court art of this period is even more ev-

ident in the work of Giovanni da Bologna (1524-1608), 

a native of the Netherlands, who worked in Florence 

from 1553. This master, who completed the develop-

ment of mannerist sculpture, combines the most diverse 

and contradictory trends in his work [5]. 

From Dutch art he inherited genre motifs (the 

Birdcatcher figurine) and the desire for naturalistic il-

lusoryness, which was reflected in his famous sculp-

tural images of birds and the decoration of the grottoes 

of the Villa Castello. His small models for fountain 

sculpture (Bathing Venus) are distinguished by the 

freedom of sculptural modeling and internal dynamism. 

Giovanni da Bologna demonstrates his extraordi-

nary talent by developing, following Cellini, the prob-

lem of conveying complex movement in a round sculp-

ture that requires a circular walk. He provides a brilliant 

solution to this problem in the statue of Mercury, de-

picted in swift flight (1560s), and in the sculptural 

group “The Rape of the Sabine Woman” (1580-1583), 

which became a model for Baroque masters. Thus, by 

the end of XVI century, in the field of sculpture, the 

aesthetic ideals of Mannerism revealed their unviabil-

ity. This result of the development of mannerism is nat-

ural; its representatives failed to pave new paths in art. 

At the beginning of XVII century, this direction be-

came completely baroque. 
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Abstract 

The article considers such issues as the history, geography of Karaganda and Karaganda region, the stages of 

industrial development of the region, the formation of urban planning, a brief description of large industrial enter-

prises is given. The importance of the city and region in the economic development of Kazakhstan is shown. 

Аннотация 

В статье рассматриваются такие вопросы, как история, география Караганды и Карагандинской обла-

сти, этапы индустриального развития области, становление градостроительства, дана краткая характери-

стика крупным промышленным предприятиям. Показано значение города и области в экономическом раз-

витии Казахстана. 
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Города Казахстана отличаются самобытно-

стью архитектуры, размерами, историей, ролью в 

экономическом развитии страны. Одним из круп-

ных индустриально развитых городов является го-

род Караганда, областной центр Карагандинской 

области. Статус города Караганда получила 10 фев-

раля 1934 года, в тот период в нём проживало 166 

тысяч человек. В течение всего последующего вре-

мени население росло, и периодически велись стро-

ительные работы. Во время Великой Отечествен-

ной значение города еще больше выросло в связи с 

разработкой Карагандинского угольного бассейна 

[1]. 

Освоение Карагандинского угольного региона 

началось в 1929 году, тогда и было принято реше-

ние об организации треста «Карагандауголь». 

Наряду с развитием угольной промышленности на 

территории области быстро развивались предприя-

тия медной индустрии. 2 июня 1929 года было при-

нято Постановление «О развитии цветной метал-

лургии Казахстана». В этом же году известный учё-

ный-геолог М. П. Русаков сделал геологическое и 

экономическое обоснование Коунрадского место-

рождения медных руд. Он доказал, что Коунрад 

(Конырад) по своим запасам превосходит все из-

вестные тогда медные месторождения в СССР, и 

может служит рудной базой медеплавильного за-

вода. В это время начинается бурное строительство 

в Балхашском регионе [1, с.20]. Первые строители 

жили в юртах и землянках. Строительные матери-

алы доставлялись на верблюдах. 29 июня 1932 года 

коллегия «Наркомтяжпром» постановлением «О 

строительстве медеплавильного комбината» утвер-

дила месторасположения основных производствен-

ных сооружений, обогатительной фабрики, меде-

плавильного завода, теплоэлектростанции, ре-

монтно-вспомогательной базы и города на берегу 

озера Балхаш. С 1934 года строительство Прибал-

хашья стало быстро набирать темпы. Появилась 

больница, 17 медицинских пунктов, станция скорой 
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помощи. В 1935 году была построена железная до-

рога Балхаш - Караганда. Поселок Конырад в то 

время заметно вырос, здесь были построены меха-

нические мастерские, оборудованные токарными и 

сверлильными станками, дробильный цех, три жи-

лых барака для рабочих и служащих, медпункт, 

баня, пекарня, конный двор. В апреле 1937 года по-

селок Прибалхашстрой был преобразован город 

Балхаш. 

 
Рис. 1. Памятная доска о присвоении Караганде статуса города [10]. 

 

Широкие меры по индустриализации строи-

тельства открыли новый этап в строительстве и 

формировании Караганды. В 1960 году в Караганде 

вошёл в эксплуатацию крупный домостроительный 

комбинат. Ежегодный объём жилищного строи-

тельства достиг 250 тыс. м2. Новый генеральный 

план, выполненный в начале 60-х годов ЦНИИП 

градостроительства, способствовал планировоч-

ному переустройству (архитекторы: Хохлов А., 

Шквариков В., Баранов Н.) [2]. 

В основу упорядочения планировочной струк-

туры города был заложен принцип коренного пере-

устройства сложившейся системы расселения, лик-

видация Старого города и завершение застройки 

Нового города. Теперь Новый город рассматри-

вался как один из планировочных районов большой 

Караганды. Два остальных крупных (по 200 тысяч 

жителей) планировочных района создавались на ос-

нове запроектированных после войны рабочих по-

селков. Основной целью было слияние Новогород-

ского планировочного района с юго-восточным, а 

юго-восточного - с западным Майкудукским. В ре-

зультате этого образовалась бы единая селитебная 

территория за пределами углевыработок. Размеже-

вание селитебной и угольной территорий создавали 

чёткую и компактную планировочную структуру 

[3]. 

В третьем индустриальном этапе были достиг-

нуты значительные успехи в развитии города. В 

1975 году ликвидация Старого города в основном 

была завершена. Основная часть населения была 

переселена в Новый город и Майкудукский плани-

ровочный район. Застроенный микрорайонами с 

высоким уровнем инфраструктуры и благоустрой-

ства, Майкудук превратился в самостоятельный го-

род с населением 180 тысяч человек [3, C.122-126]. 

К концу 70-х годов в Караганде производилась 

застройка юго-восточного района, в котором пред-

полагалось создание будущего центра Караганды. 

К тому времени там уже проживало более 50 тысяч 

человек. Город приобрел значительный масштаб, 

проспекты его стали широкими, дома высокими, 

много пространства и в то же время любые объекты 

были доступны для населения. На архитектурный 

облик Нового города в значительной степени ока-

зало влияние организация здесь городского центра. 

Используя планировочную структуру А. Кузне-

цова, архитекторы Караганды С. Мордвинов, М. 

Жандаулетов, Б. Койшибеков, Г. Соколова создали 

на её главных магистралях систему общественных 

центров. Общественный центр Нового города пред-

ставлял собой линейно-узловую систему, развивав-

шуюся в трёх основных направлениях: проспекта 

Советский (сейчас - проспект Бухар жырау), улица 

«40 лет Казахстана» (ныне - улица Алиханова) и 

бульвара Мира (проспект Назарбаева) вместе с про-

спектом Нуркена Абдирова. Основным стержнем 

являлся Советский проспект. 
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Рис. 2. Шахта № 22 треста «Ленинуголь» Карагандинского бассейна, 1967 г. [10]. 

  
На участке его пересечения с улицей «40 лет 

Казахстана» была создана главная административ-
ная площадь города. Здесь был воздвигнут мону-
мент В.И. Ленину, обращенный к проспекту. Зда-
ния Дома Союзов (Здание Областного Совета 
Профсоюзов) и Центрально-Казахстанского геоло-
гоуправления (здание Центрказгеологии), постро-
енные на противоположной стороне главной пло-
щади, образовывали своеобразный вход в парк 
«ХХХ лет ВЛКСМ» (теперь Центральный парк 
культуры и отдыха им. 30-летия ВЛКСМ). Вглубь 
парка, к озеру, ведет широкая эспланада с водным 
каскадом, подводящая к набережной. В центре 
озера находится искусственный остров, на котором 
предусматривалось сооружение 40-метрового мо-
нумента, посвящённого Космонавтике. Эта про-

странственная композиция придавала центру го-
рода и окружающей застройке ансамблевый харак-
тер. Административный центр, вдоль Советского 
проспекта, переходил в следующий архитектурно-
композиционный узел. Его коридор формировали 
гостиница, ресторан, универмаг и Дом быта. Функ-
ционально это был центр торгово-бытового обслу-
живания, а планировочно он представлял собой си-
стему площадей, расположенных параллельно про-
спекту и парку. Здания здесь были построены в 
разное время, но подчинены единому архитек-
турно-композиционному замыслу. Они представ-
ляли собой сблокированную систему торгово-бы-
товых объектов, гармонично связанных между со-
бой. Фонтаны, газоны, цветники, подпорные стенки 
и другие сооружения завершали этот архитектур-
ный ансамбль. 

 
Рис. 3. Памятник первому космонавту Ю.А. Гагарину [11]. 

 
Следующий центр - спортивно-зрелищный - 

был расположен на пересечении проспектов Совет-
ского и Нуркена Абдирова. Он был глубоко втянут 
в сторону парка и запроектирован в виде скрытой 
площади, которая была застроена зданиями цирка, 

спортивного крытого катка, Дворца спорта, спор-
тивного манежа и гостиницы. Здание цирка, по-
ставленное по главной оси площади, хорошо про-
сматривалось со стороны проспекта и с территории 
парка [4]. 
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Рис. 4. Карагандинский цирк. Фото В. Мозер 

 

По Советскому проспекту и бульварному по-

лукольцу был создан также ряд других архитек-

турно-композиционных узлов: у вокзала, летнего 

театра, Дворца горняков, здания облисполкома, 

драматического театра им. Станиславского, здания 

обкома КП Казахстана и др. Все эти функциональ-

ные подцентры создавались на фоне типовой жи-

лой застройки. Однако жилые дома, выходящие на 

эти магистрали и примыкающие к композицион-

ным узлам, подвергались частичной доработке для 

придания их облику масштаба, силуэта и пластики. 

Во всем остальном их конструктивная основа и тех-

нико-экономические показатели соответствовали 

типовым проектам. Устройство в этих домах (на 

первых этажах) помещений для различных видов 

обслуживания позволило создать непрерывную 

цепь обслуживания, и композиционно объединили 

подцентры в единую систему. Планировочная и ар-

хитектурно-композиционная основа Юго-Восточ-

ного района (район Казыбекбийский) закладыва-

лась в проектном институте «Карагандагорсельпро-

ект» и других организациях страны [4, С.12-17].  

Географическое положение и природно-эконо-

мические особенности Карагандинской области 

определили её роль, как одного из крупных регио-

нов Казахстана по производству горнодобывающей 

продукции. В регионе находится много горно-ме-

таллургических и угледобывающих производств, 

которые играют важнейшую роль в развитии эко-

номического потенциала Казахстана. Здесь произ-

водится третья часть угля и около половины меди 

республики, более 85% стали и 100% плоского про-

ката. Область является локомотивом промышлен-

ного сектора страны. 

 
Рис. 5. Казыбекбийский район г. Караганды. Фото Е.Ткаченко 
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Регион стабильно развивается и имеет положи-

тельный рост во всех отраслях экономики. Следуя 

из общего объёма промышленного производства 

области, доля обрабатывающего сектора состав-

ляет 80%. По этому показателю регион находится 

на лидирующих позициях по стране. Масштабы 

горно-металлургической деятельности жителей об-

ласти в прошлые века до сих пор вызывают удивле-

ние учёного мира. Огромное множество шахт и ка-

рьеров, металлургические печи и формы заготовок 

свидетельствуют о том, что еще 3 тыс. лет назад 

местное население экспортировали в Иран, Гре-

цию, Индию, Китай и другие страны медь, олово, 

серебро и золото. Подтверждение этому находятся 

в трудах Геродота. Такие металлургические цен-

тры, как Елукудык и Соркдык, возникшие еще в 

эпоху бронзы, использовались вплоть до позднего 

средневековья. В недрах данного региона и сейчас 

добывается подавляющее большинство элементов 

таблицы Менделеева [5].  

Экономическая привлекательность исследуе-

мой территории выделяется тремя основными фак-

торами: бизнес-климатом региона, богатыми при-

родными ресурсами и выгодным географическим 

положением. Карагандинская область занимает 

важнейшее место в минерально-сырьевом ком-

плексе Казахстана. Потенциальная извлекаемая 

ценность балансовых запасов региона по основным 

видам твёрдых полезных ископаемых составляет 

$758,2 млрд. Запасы и прогнозные ресурсы недр - 

$1162 млрд. Карагандинский угольный бассейн яв-

ляется наиболее газоносным среди угольных бас-

сейнов стран СНГ. Область имеет крупнейшие за-

пасы нерудного сырья для металлургии и строи-

тельной индустрии. Пересечение большинства 

транспортных магистралей создает хорошие пред-

посылки для укрепления хозяйственных связей с 

другими регионами страны, использования экс-

портного потенциала на рынках Центрально-Азиат-

ского региона, России и Китая. Кроме того, уделя-

ется большое внимание развитию машиностроения 

и металлообработки, ориентированных на перера-

ботку продукции металлургических комбинатов, 

химической и фармацевтической промышленно-

сти, причем последняя — одна из немногих высо-

котехнологичных отраслей отечественной про-

мышленности. Также в области развито производ-

ство неметаллических строительных материалов 

[6].  

 
Рис. 6. Карта Карагандинской области в современных границах [12]. 

 

Карагандинская область является крупным ре-

гионом по производству и переработке сельскохо-

зяйственной продукции. Так, более 10% обработки 

мяса, производства колбас и муки в республике 

приходится на этот регион. Предприятия г. 

Караганды изготавливают более 85% маргарина, 

9% сыра и творога, порядка 20% пива. В общем 

объёме валового производства сельскохозяйствен-

ной отрасли около 65% составляет продукция жи-

вотноводства. Ежегодно обеспечивается стабиль-

ное увеличение поголовья всех видов скота и про-

изводства животноводческой продукции. Объём 

валовой продукции сельского хозяйства в минув-

шем году составил 81,8 млрд. тенге. Это является 



Danish Scientific Journal No78, 2023 15 

неплохим показателем, если учесть индустри-

ально–промышленного характера региона. Сегодня 

Карагандинская область имеет внешнеэкономиче-

ские связи со многими странами ближнего и даль-

него зарубежья, куда экспортируются чёрные ме-

таллы и изделия из них, 

медь рафинированная, цинк необработанный, 

золото, серебро, минеральные продукты и другие. 

В целом, товарооборот Карагандинской области с 

участниками Таможенного союза составил более 

$1800 млн, что на 32,3% больше уровня 2022 г., в 

том числе экспорт — $900 млн, или 163,4% к 2022 

г. При этом внешнеторговый оборот с Российской 

Федерацией превысил $1700 млн. Практической ре-

ализацией двустороннего торгово-экономического 

сотрудничества Карагандинской области с Респуб-

ликой Беларусь стало создание в 2010 г. совмест-

ного предприятия «Каз-БелАЗ» по сборке и прове-

дению капитального ремонта узлов и агрегатов ка-

рьерной и специальной техники «БелАЗ» и «МоАЗ» 

на базе Карагандинского литейно-машинострои-

тельного завода - филиала корпорации «Казахмыс». 

Общие инвестиционные затраты проекта состав-

ляют $70,2 млн. Уже изготовлена подземная ма-

шина для перевозки людей на базе шасси МоАЗ-

75295 [7]. 

Карагандинская область заинтересована в со-

трудничестве с Российской Федерацией в сфере ма-

шиностроения: в создании совместных предприя-

тий по производству новейших видов горно-шахт-

ного оборудования на базе Карагандинского 

машиностроительного консорциума. В настоящее 

время в области действуют 300 предприятий с уча-

стием российских и белорусских партнёров. Заин-

тересованы в расширении сотрудничества с Рос-

сией по таким традиционным экспортным статьям, 

как черные металлы и изделия из них, изделия из 

цветных металлов, марганцевые, железные концен-

траты и баритовый утяжелитель, цемент, свинцово-

цинковые руды, уголь, резинотросовые транспор-

терные ленты, рукава высокого давления. Кроме 

того, область располагает экспортным потенциа-

лом и в сфере машиностроительной, металлообра-

батывающей, химической и фармацевтической 

промышленности [8]. 

В Казахстане уделяется внимание формирова-

нию благоприятного инвестиционного климата для 

развития экономики и стимулирования инвестиций 

в создание новых, расширение и обновление дей-

ствующих производств с применением современ-

ных технологий. В связи с этим в «Карту индустри-

ализации» от Карагандинской области было вклю-

чено 24 проекта, причем 9 из них уже реализованы 

в 2022 году. Один из таких проектов — производ-

ство проверочных газовых смесей на предприятии 

«Азия Хайер». Эти смеси используются для граду-

ировки, калибровки и проверки газоаналитических 

приборов и систем газового контроля. Это осо-

бенно важно для обеспечения безопасности труда 

на шахтах Карагандинского угольного бассейна, 

угольные пласты которых, как известно, отлича-

ются высоким содержанием метана. Надо отметить 

также линию по выпуску полиэтиленовых труб на 

заводе «Казцентрэлектропровод» в г. Сарани. С вы-

ходом на проектную мощность линия будет выпус-

кать 1 200 км полиэтиленовых труб в год, что поз-

волит полнее удовлетворить спрос казахстанских 

потребителей на продукцию отечественного произ-

водства. Эти трубы обладают рядом преимуществ 

и, в первую очередь, - лёгкость в монтаже, что поз-

волит избежать затратных ремонтно-восстанови-

тельных работ. Кроме того, проект по добыче и пе-

реработке угля на месторождении «Жалын» в Жа-

нааркинском районе мощностью 2 млн. т. в год, 

обеспечит добычу и глубокую переработку угля, 

сероуглерода для обогащения цветных металлов. 

Уникальность угля этого месторождения заключа-

ется в том, что он обладает низкой зольностью, их 

можно использовать для получения высококаче-

ственного коксового концентрата. Разработка ме-

сторождения ведется открытым способом с исполь-

зованием гидравлических экскаваторов и полно-

стью автоматизированного 

высокопроизводительного комплекса. 

Два проекта запущены в Шетском и Бухаржы-

рауском районах — это, соответственно, горно-

обогатительная фабрика ТОО «Бапы Майнинг» и 

завод по производству стальных панельных радиа-

торов ТОО «Kaztherm», для изготовления которых 

используется сталь компании «Арселор Миттал Те-

миртау». Реализация данных проектов позволит 

уже в текущем году обеспечить рост промышлен-

ной продукции на 1,8% к уровню 2014 г. Доля об-

рабатывающей промышленности в структуре ВРП 

составит до 38%, а рост объёмов продукции этой 

промышленности — 4% к уровню прошлого года. 

Планируется увеличение доли не сырьевого экс-

порта в общем объёме обрабатывающей промыш-

ленности до 96,4% [9]. 

Жайремский горно-обогатительный комбинат 

занимается производством полиметаллического и 

марганцевого сырья. Центральный офис находится 

в Караганде. Комбинат входит в топ-3 крупнейших 

предприятий горнодобывающего сектора области. 

В его составе – карьеры, шахты, фабрика и дро-

бильные установки. Сырьевая база – месторожде-

ние Атасуйского рудного района. Свою продукцию 

поставляет в Россию, КНР, Украину, Узбекистан, 

Туркмению. 

Карагандинский завод металлоконструкций 

(находится в Караганде) - предприятие по выпуску 

строительных металлоконструкций гражданского и 

промышленного назначения: каркасов промышлен-

ных зданий, бункеров; каркасов гражданских зда-

ний; резервуаров для нефтепродуктов; деталей кон-

струкций для мостов и балок, сварочных электро-

дов, деталей для буровых установок. 
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Рис. 7. Жайремский горно-обогатительный комбинат [13]. 

 

Основными потребителями продукции явля-

ются Астана, Алматы, Актау и другие города Ка-

захстана. Миллионы тонн спроектированных и из-

готовленных строительных конструкций, сотни 

успешно завершённых уникальных по архитектур-

ному замыслу и техническому исполнению объек-

тов социальной и инженерной инфраструктуры Ка-

захстана, в числе которых монументальный ком-

плекс «Астана-Байтерек», стелла «Казак Елi», 

здания Казахской национальной академии музыки 

и аэропорта в Астане, ТРК «Мегацентр Алма-Ата», 

многофункциональный комплекс «Рахат-Тауэрс» и 

телевизионная башня в Алматы, дворец спорта 

«Акжолтай» и Казахский драматический театр 

им. С. Сейфулина в Караганде — это объекты, со-

зданные в разные годы коллективом ТОО «Кара-

гандинский завод металлоконструкций-Имсталь-

кон». 

Кроме того, на территории г. Караганды и об-

ласти находятся такие предприятия, как производ-

ственное предприятие АО «ЗОЦМ» (обработка 

цветных металлов, г. Балхаш) и Карагандинский 

пивоваренный завод, входящий в топ-100 крупней-

ших предприятий страны. 

Таким образом, географическое положение и 

природно-экономические особенности города и об-

ласти определили её роль, как одного из крупных 

регионов Казахстана по производству горнодобы-

вающей продукции. Горно-металлургические и уг-

ледобывающие производства играют важнейшую 

роль в развитии экономического потенциала Казах-

стана. Здесь производится третья часть угля и около 

половины меди республики, более 85% стали и 

100% плоского проката. Область является локомо-

тивом промышленного сектора страны. Караганда 

и Карагандинская область постоянно развиваются и 

имеют стабильный рост во всех отраслях эконо-

мики. 

Изучение городов Казахстана с историко-гео-

графических позиций представляет собой одну из 

актуальных и перспективных задач в современных 

условиях перехода страны к новым, рыночным от-

ношениям. 
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Abstract 
In the article, the author analyzes, as a source, the diaries of the famous figure of the Ukrainian national 

movement Ye. Chikalenko, in which the political situation in Ukraine during the time of the Hetmanate and the 

Directory is highlighted. 

Анотація 

У статті автором аналізуються, в якості джерела, щоденники відомого діяча українського національ-

ного руху Є. Чикаленка, в яких висвітлюється політичне становище у в Україні доби Гетьманату та Дире-

кторії. 
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Важливим інформативним джерелом з історії 

Української революції 1917-1921 рр. є щоденники 

Євгена Харламповича Чикаленка (1861-1929). Ав-

тор щоденників був відомим свого часу громад-

сько-політичним та культурним діячем, одним із за-

сновників Товариства українських поступовців. 

Найбільш повна версія щоденникових записів Є. 

Чикаленка, доби 1918-1920 рр., опублікована в 

Україні у 2004 році (упорядник В. Верстюк) та у 

2011 р. (упорядники Т. Осташко та І. Старовойте-

нко). В період революційних змін 1917-1921 рр. Чи-

каленку довелося спілкуватися з багатьма політич-

ними та громадськими діячами, відповідно в його 

щоденнику відображена змістовна характеристика 

політичного життя України того часу. 

Як великий землевласник, Є. Чикаленко нега-

тивно ставився до спроб «соціалізації» земельного 

питання Центральною Радою та Директорією. Вва-

жав, що опорою українського уряду має стати саме 

заможна верства селянства. Тому його політичні 

уподобання були на боці Гетьманату П. Скоропад-

ського, і відповідно, спробі побудувати державу не 

на соціалістичних засадах. Прихід до влади геть-

мана він пов’язував із припиненням анархії та 

соціальних експериментів в Україні. 

Вимушений союз гетьмана П. Скоропадського 

з Німеччиною та Австро-Угорщиною Є. Чикаленко 

оцінює доволі схвально. У його щоденнику чітко 

простежується «германофільська» орієнтація. Ме-

муарист за те, «щоб німці без перешкод могли за-

бирати собі з України хліба, скільки їм треба», ви-

правдовуючи це тим, що Україна з часом під захис-

том Німеччини стане самостійною державою [1, 

с.129]. 

Аналізуючи внутрішню політику П. Скоропад-

ського (захист інтересів консервативно-власниць-

ких верств: поміщиків, промисловців, фінансистів, 

чиновників) Чикаленко повністю поділяє соціальну 

орієнтацію політики гетьмана, який в ідеалі бачив 

Україну, вкриту «власницькими високопродуктив-

ними господарствами» [2, с.89]. Саме заможне се-

лянство, і з цим погоджуюється автор щоденника, 

повинно стати в Україні надійною опорою для ге-

тьманської влади. Саме завдяки цій верстві, геть-

ману вдалось би заспокоїти село та сформувати 

боєздатну надійну армію, чого не спромоглися зро-

бити соціалісти із Центральної Ради. 

31 серпня 1918 р. Є. Чикаленко у щоденнику 

також відзначив, що гетьман «найщиріший самос-

тійник» серед своїх проросійських міністрів, однак 

саме їм він зобов’язаний підтримкою, а українська 

інтелігенція, на жаль, налаштована до Скоропадсь-

кого опозиційно [1, с.147]. Тому він й закликав усіх 
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українських патріотів об’єднуватись навколо Геть-

манату, щоб нейтралізувати проросійські сили. 

Проте, коли 1 листопада, гетьман призначив Чика-

ленку аудієнцію і запропонував очолити міністер-

ство земельних справ, той відмовився. Якщо 

довіряти щоденнику, то розмова була досить 

відвертою. Свою відмову мемуарист пояснив тим, 

що не бажає працювати в уряді Ф. Лизогуба, який 

відштовхнув від гетьмана широкі народні маси. 

Нерішучість у проведенні аграрних перетво-

рень, відсутність боєздатної армії, загравання з про-

російськими силами, – такими називає автор 

щоденника, головні прорахунки Гетьманату [1, 

с.192]. У жовтні 1918 р., в умовах поразки Німеч-

чини у війні, гетьман відверто взяв курс на союз із 

російськими протибільшовицькими силами 

(Військо Донське отамана П. Краснова, Добро-

вольча армія генерала А. Денікіна). Із сумом, 

останні дні Гетьманату, на який колись покладав 

усі свої надії, описує Чикаленко. «Гетьманський 

уряд точнісінько так, як в січні Ц. Рада, не має 

ніякого війська, і набирає добровольців з студентів 

та гімназистів, а вся надія у нього на те, що німці не 

пустять Петлюри, а тим часом підійде Антанта»[1, 

с.210]. 

Коли 14 листопада з’явилася «федеративна 

грамота» про майбутній зв'язок України із небіль-

шовицькою Росією, ще один прихильник Гетьма-

нату, Д. Донцов який теж вів щоденник, назвав ці 

дні «найстрашнішими»[3, с.117]. Чикаленко ж від-

значив: «ясно видно, що Українська Держава скін-

чила своє самостійне існування!»[1, с.199]. 

18 листопада 1918 р. автор щоденника з сарказ-

мом писав, що завдяки ідеї федералізму Скоро-

падський, незабаром, замість гетьмана стане лише 

командуючим якоїсь частини російської армії. 

Проте провину за це він покладає на соціалістів, які 

не змогли досягти компромісу з гетьманським уря-

дом і готують проти нього повстання. А «всякі по-

встання ведуть тільки до деморалізації, до руїни, до 

анархії, але таким честолюбцям, як Винниченко, 

Петлюра до цього байдуже» [1, с.206-207]. У своїх 

записах Чикаленко наділяє В. Винниченка епіте-

тами: честолюбний, амбіційний, автократичний. І 

навіть, під час приватної розмови, порадив йому 

краще займатися не політикою, а літературною 

діяльністю [1, с.197]. 

Автор щоденника, розчарований політикою 

Скоропадського, з ідеологічних поглядів скептично 

поставився і до здобуття влади Директорією, адже 

лідери УНР у 1917 році вже мали невдалий політич-

ний досвід. Подібний настрій чітко простежується 

у Є. Чикаленка. Після вступу військ Директорії до 

Києва, у грудні 1918 р., він пророчо писав, що 

«Україна продержиться тільки до весни» [1, с.233]. 

На початку 1919 року Є. Чикаленко залишає 

територію УНР і продовжує свою громадську 

діяльність вже в еміграції. Продовжуючи критично 

ставитись до Директорії, він занотував у щоден-

нику, що уряду не слід робити ставку, як соціаліс-

там, виключно на «трудящі маси», тобто «на са-

мому некультурному, темному і анархічному еле-

менті, який до державної творчості абсолютно не-

здатний» [1, с.238]. 

У січні 1920 р. Чикаленко, з розчаруванням, 

пише і про довговичікувану позицію Антанти по 

підтримці УНР. Адже Париж та Лондон, із самого 

початку, в боротьбі з більшовизмом покладали спо-

дівання на білогвардійський рух, і майже не нада-

вали допомоги державам, що з’явилися на уламках 

Російської імперії. 

«Що тепер буде робити Антанта? Можливо аж 

тепер вона признає Україну… Трохи запізно 

прийде оте визнання України! Петлюра зовсім не 

має ні території, ні війська… Певне, й Антанта те-

пер кається! Так, є каяття, та нема вороття!» [4, 

с.260-261]. Він не залишає надію, що все ж таки 

буде незабаром створено антибільшовицьку коалі-

цію яка «випре більшовиків хоч з України літом 

1920 року, то можна сподіватись, що ми матимем і 

українську державу буржуазно-демократичну, як 

Франція, яка за поміччю Антанти і устоїться» [4, 

с.262]. Щоправда, рік тому, усі надії Чикаленко по-

кладав на Німеччину. 

Мемуарист негативно сприйняв Варшавську 

угоду, між С. Петлюрою та Ю. Пілсудським, укла-

дену в квітні 1920 року. За визнання УНР та на-

дання їй допомоги у боротьбі з радянською Росією, 

Петлюра передавав Польщі Галичину, Холмщину, 

частину Волині. На думку Чикаленка, це означало 

нову «Руїну», як у ХVІІ столітті, коли землі Укра-

їни розподілили сусідні держави [4, с.352]. У осо-

бистій розмові з С. Петлюрою, він попередив очіль-

ника Директорії про ризики такого союзу, пророчо 

вказуючи, що Москва і Варшава укладуть нову 

«Андрусівську угоду» про розподіл України [4, 

с.354]. Як бачимо, Чикаленко не помилявся. За Ри-

зькою мирною угодою 1921 р. саме так, надалі, і ві-

дбудеться. 

Проте, С. Петлюра тоді відповів, що іншого ви-

ходу, в цій ситуації, для збереження держави і вій-

ська не має. І Чикаленко, із сумом, з ним погодився. 

Отже, щоденникові записи Є. Чикаленка, не-

зважаючи на певний суб’єктивізм та політичну заа-

нгажованість, є важливим джерелом при дослі-

дженні суспільно-політичних процесів в Україні 

періоду Гетьманату П. Скоропадського та Директо-

рії УНР. 
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Abstract 

The article examines the sword as a material marker of the elite military stratum in the Halych-Volhynian 

state of the 12th-13th centuries. Based on the evidence of Rus’ chronicles, Western Latin-language chronicles and 

the most representative archaeological finds from the historical terrain of the Volhyn land, the author confirms the 

special role of the sword among the princes and boyars of the Halych-Volhynian state. Among the available 

evidence of narrative sources, those that reflect the technological and cultural closeness and contacts of the boyars-

nobles of the Romanovychi state and the European knighthood are singled out. The author states the need for 

further studies on the military culture of Medieval Europe in the context of common and local features. 

Анотація 

У статті розглянуто меч як матеріальний маркер елітного військового прошарку у Галицько-

Волинській державі ХІІ-ХІІІ ст. Автор на підставі свідчень руських літописів, західних латиномовних 

хронік і найрепрезентативніших археологічних знахідок з історичних теренів Волинської землі 

підтверджує особливу роль меча в середовищі князів і бояр Галицько-Волинської держави. Серед 

доступних свідчень наративних джерел виокремлено ті, що відбивають технологічну і культурну 

близькість та контакти бояр-нобілів держави Романовичів та європейського рицарства. Автор констатує 

необхідність подальших студій над мілітарною культурою середньовічної Європи у контексті спільних і 

локальних особливостей. 

 

Keywords: Rus; world history; chronicle; Rus' chronicle; Halych-Volhynian State; Grand Duchy power; 

Danylo Romanovych; Military art; chivalry; sword; military culture. 
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Воєнна культура феодальної верхівки залиша-

ється важливою і не до кінця розробленою складо-

вою вітчизняної медієвістики. На відміну від захід-

ної історіографії, в українських студіях питання ме-

нтальних уявлень та матеріальної культури 

військової еліти середньовіччя актуалізувалися не 

так давно. 

Важливими їх складовими є пошук матеріаль-

них виразників рицарського прошарку, поведінко-

вих жестів та встановлення спільних/відмінних ме-

нтальних уявлень поміж нобілів на середньовіч-

ному Заході та дружинною верхівкою руських 

земель. 

Серед усього комплексу озброєння середньові-

чного воїна головним маркером рицарського про-

шарку, без сумніву, є меч. Ця зброя не тільки була 

коштовним виробом, що відбивав матеріальний 

статус власника, а й символізувала приналежність 

до нобілітету. Метою цієї статті є характеристика 

меча як матеріального виразника рицарського про-

шарку серед нобілів Галицько-Волинської держави 

в ХІІІ ст. 

Вивченням середньовічних мечів у Європі 

займалася ціла низка дослідників. Серед основних 

можна згадати А. Брун-Гофмаєр[17], Я. Пе-

терсона[25], Е. Окшотта[24] та поляка М. Гло-

сека[19]. Матеріал з руських земель заторкали А. 

Кірпічніков[7] та М. Плавінскій[12]. 

Не так давно почалася активна розробка теми 

українськими дослідниками. Зокрема, варто зга-

дати монографію Ф. Андрущака, присвячену мечам 

вікінгів[2]. Матеріалу з Галицько-Волинських зе-

мель присвячені роботи С. Терського[14], В. Гу-

цула[5], Б. Гринчишина[4]. 

Для встановлення символічного значення ме-

чів у середньовічному суспільстві, варто, перш за 

все, звернутись до писемних джерел, які найпов-

ніше відбивають побут і ментальні уявлення княжої 

доби. 
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С. Терський вказує на згадку про "опасання 

сыны боярски мечемъ”[14, с. 5], під Чемерином у 

1149 р. під час походу спільних руських, чеських, 

польських та угорських сил[6, стб.387]. Це можна 

зіставити з жестом зведення до рицарського стану 

на Заході, який початково міг символізувати дару-

вання зброї (меча) сюзереном[20, s.49]. Меч, разом 

зі шпорами і поясом, виступає головним речовим 

атрибутом посвяти в рицарі, і атрибутом рицаря 

узагалі[20, s.49-67]. Як частина рицарської куль-

тури, меч виступає символом влади і фігурує навіть 

як королівська реліквія[20, s.37-46]. 

Водночас, слід зауважити, що головним прита-

манним для рицарства прийомом бою був таранний 

удар списом верхи[5, с.78-84]. В. Гуцул застосовує 

тут поняття "рицарський мілітарний тренд"; це 

означає, що «особлива манера бою європейської се-

редньовічної військової еліти базувалась на вико-

ристанні взаємоузгодженої системи предметів 

озброєння, спорядження та специфічних технік ви-

користання цих предметів» [5, с.79]. 

Галицько-Волинський літопис згадує меч 15 

разів, переважно в описах битв або ідіоматичних 

виразах [5, с.84]. Звернімо увагу на деякі згадки 

меча, які на наш погляд найкраще відбивають сим-

волічне значення цієї зброї для волинських нобілів. 

Дуже цікавими в цьому контексті є згадки про 

мечі в руках юних ще Романовичів. У 1211 р. після 

короткотривалого відновлення батькової спад-

щини, малолітній Данило посідає престол у Га-

личі[1, с.48-49]. Але, скинувши владу Ігоровичів, 

галицькі бояри не захотіли ділити її з матір’ю ма-

лого Данила і вигнали її з міста. Малолітній князь, 

засмучений розлукою з матір’ю, впав в істерику, і 

після спроби шумавинського тiуна Олександра вхо-

пити вуздечку княжого коня, з люті замахнувся на 

нього мечем, вразивши тварину: «Галичанѣ же 

въıгнаша Даниловоу . мт҃рь изъ Галича . Данилъ же 

. не хотѣ . ѡставити мт҃ри своеи и плакашесѧ по неи 

. младъ съıи и приѣхавъ Ѡлександръ тивоунъ Шю-

мавиньскъıи и ѧ и за поводъ . ѡнъ же измокъ мечь 

тѧ его . и потѧ конь его подь нимь . мт҃и же вземьш ̑

мечь из роукоу . оумолившє ̑ ѥго . ѡстави в Га-

личи»[6, стб.727]. 

Треба погодитись з думкою, що тут йдеться 

про дитячий варіант меча [18, s.71]. Такий меч мав 

важити стільки, аби ним міг орудувати маленький 

Данило, який за словами літописця був тоді «тако 

младоу соущоу» [6, стб. 727]. Водночас, судячи з 

наведеного епізоду, зброя була бойовою і княжич з 

нею часто вправлявся. 

Інша згадка повідомляє про те, як юний князя 

Василько, граючи мечем з князівським слугою, на-

лякав галицьких бояр-змовників Молибоговичів, 

які побачили в тому недобрий для себе знак: «Бг҃оу 

. вложивашю во срд̑це Василькоу . изиити вонъ . и 

ѡбнажившоу мѣчь . свої играѧ на слоугоу королева 

. иномоу похвативши щитъ играющи невернъıмъ 

Молибоговидьчьмь . оузрѣвши се . страхъ имъ бъıс ̑

ѿ Ба ҃. рекъшмъ . ӕко свѣтъ нашь раздроушисѧ» [6, 

стб.762]. 

Звідси бачимо, що нобілі носили мечі навіть у 

повсякденні. Можливо, наявність мечів у малоліт-

ніх Романовичів слугувала знаком відмінності їх як 

княжичів. 

Про чимале значення меча на Волині маємо і 

археологічні свідчення. Тут насамперед варто звер-

нути увагу на знахідку меча з княжого Дорогобужа. 

Його було виявлено на дитинці городища 1993 р. 

разом з піхвами (від яких лишилися органічні реш-

тки 0,5-0,8 см і бронзовий наконечник) у пласті кін. 

ХІІ – поч. ХІІІ ст. [13, с.101]. 

Властиво, що руківʼя меча (одягнена на нього 

срібна трубка) прикрашене рослинним орнаментом 

у техніці черні, хрестовина і верхівʼя інкрустовані 

сріблом [13, с.101], (іл. 1). 

Знахідка належить до ранніх мечів каролінзь-

кого типу, хоча виявлена в значно пізніших плас-

тах[13, с.101]. Можливо, ця зброя була сімейною 

реліквією боярина чи дрібного дружинника і пере-

давалась з покоління у покоління. 

До князівських мечів XII – початку XIII ст. С. 

Терський відносить випадкову знахідку зі с. Садів 

поблизу Луцька[14, с.9]. Меч пишно оздоблений, 

інкрустація золотом утворює тридільний храм і 

хвилясті візерунки, навершя посріблене [14, с.9]. 

Знахідку важко віднести до окремого типу, але з 

огляду на відносно широке перехрестя і довге на-

вершя (бразильський горіх?) (іл. 2), його слід відне-

сти до т.зв. романських мечів, типових для висо-

кого середньовіччя[7, с.49-50]. Серію статусних ме-

чів з Волині й суміжних земель можуть доповнити 

екземпляри, оздоблені майстровими клеймами. Тут 

насамперед згадаймо меч зі знатного поховання во-

їна 2 пол. ХІІ – поч. ХІІІ ст. з Городка над Бугом 

(тепер Польща) [22, s.95], на клинку якого з обох 

боків уміщено інкрустоване клеймо літерами 

+INHOMEFECT+ та +INGELIIRMEFCIT+[22, 

s.95]. Перший напис, на думку Є. Кушнєжа, є інво-

каційним: «IN H(onestatem) OM(nipotentis) 

EF(f)ECT(oris) - на честь Всесильного Творця, з ін-

шого боку INGELIIR ME F(e)CIT – ім’я майстра чи 

майстерні з середнього Рейну, яка діяла у Х–ХІІ і в 

ХІІІ ст.»[22, s.95]. 

Такі "підписні" клинки були імпортними і ко-

штовними виробами з регіону тодішньої Рейнлан-

дії, та поширились усією Європою[9, с.92,94-97]. 

Ритуал покладання пошкодженого меча до по-

ховання, як це видно на прикладі розглянутої знахі-

дки, пов’язують зі смертю останнього представ-

ника роду за чоловічою лінією[4, с.116]. 

На статусне значення меча вказує і серія знахі-

док – вилитих з бронзи наконечників піхов меча. 

Такі вироби були декоровані візерунками рослин-

них композицій, симетричними зображеннями пта-

хів та пророслого хреста, що поза представницькою 

функцією відігравали роль оберегів[8, с.151-163]. 

Яскраві знахідки таких наконечників відомі зі Зве-

нигорода, Луцька, Дорогобужа та Городища біля 

Шепетівки[14, с.10-12]. 

Тут варто згадати унікальну знахідку фрагме-

нта бронзового наконечника піхов меча із врізним 

орнаментом поблизу Червена. Виходячи з аналогій, 
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виріб походить з Центральної Європи, німецьких 

або чеських земель[21, s.296-270]. 

Походження знахідки дало спокусу польським 

дослідникам обережно пов’язати предмет з подіями 

1253 р. а зокрема з Опавським походом Данила Ро-

мановича[21, s.256-270]. 

Книжник залишив свідчення про дарунок, 

який Данило Романович отримав від рицаря Ґербо-

рта з Фельштина. Це був меч, який за словами літо-

пису символізував перехід останнього під васальну 

залежність руського короля: «Наѹтрѣӕ же спо-

лчивсѧ [Данило] с Болеславомъ поиде плѣнѧӕ и 

жга ко Глѹбичичемъ послав же Володиславъ пос-

лавъ вожьже всѧ ѡкрст̑ьнаӕ вси рекомаӕ ѡколнѧӕ 

и зло створи тѣмь бо не взѧша град̑ . пришедшѹ же 

Данилѹ и Болеславѹ ко градѹ вси вои хотѧхѹ 

взѧти града приметомь вѣтрѹ же напрасно вѣющѹ 

на град̑ . а градъ же елинью створенъ бы . и греблю 

малѹ видѧщѹ . искахѹть бо вои ѣздѧще сѣмо и 

сѣмо . дрѣва и соломъı . што бы приврещи градѹ . 

не ѡбрѣтоша всѧ бо бѣ . пожеглъ Володиславъ . 

ѡкрестьнѧӕ . и ближнѧӕ вси . и тѣмь не зажьженъ 

бѣ град̑ . того же вечерѧ дѹмахѹть . камъ поидемъ 

. или ко Ѡсоболозѣ . или на Гѣрьборта или возвра-

тимсѧ в домъı своѣ . Гѣрьборть же присла Дани-

лови мечь и покорение свое . сгадавше Данило и Бо-

леславъ . ӕко всю землю поплѣнилѣ есмы»[6, 

стб.825]. 

Серед деяких дослідників поширена думка, що 

руський книжник неправильно розтлумачив жест 

Ґерборта, який насправді мав означати не визнання 

поразки, а виклик [23, s.154-155; 26 s. 426-427]. 

Дослідники цього питання, покликаючись зок-

рема на подібний жест перед Ґрюнвальдською бит-

вою 1410 р., коли польському королю Володислава 

Ягайлу (1362–1434) і великому литовському кня-

зеві Вітовту (1354–1430) герольди Тевтонського ор-

дену передали два мечі, що символізувало заклик 

до бою[10, с. 72-73]. 

Зауважмо, що вручити меч своєму ворогові ще 

у Х ст. означало стати васалом, а ритуал надсилання 

меча у традиції лицарства пов’язаний переважно з 

визнанням свого підданства[10, с. 73-74,76]. Тому 

не виключено, що мечі, які слов’янським волода-

рям надіслали тевтонські герольди, були призна-

чені для зворотного дарування. 

До того ж, волинські дружини здавна перебу-

вали у військових контактах і протистояннях зі сво-

їми західними візаві[15, с. 230-231,234]. Можна зга-

дати хоча би битву на р. Лейті 15 червня 1246 р. між 

угорським королем Белою IV Арпадом та австрій-

ським герцогом Фрідріхом Бабенберґом, яка відбу-

лась за кілька років перед згаданими літописцем по-

діями[11]. 

Як свідчать Кельнські Аннали монастиря Св. 

Пантелеймона, у битві брав участь невідомий русь-

кий правитель: «rege Ruscie».„Cum quodаm rege 

Ruscie singulariter in prelio dimicans, ipsum interfecit 

et ab eodem mortale vulnus accepit, supervivendo 

duobus diebus». В зіткненні він [Фрідріх] зійшовся 

у поєдинку з якимось королем Русі, котрого вбив, 

однак і сам зазнав від нього смертельної рани, після 

якої помер, проживши ще лише два дні”[16, p. 541]. 

На нашу думку, це був супротивник Данила Рома-

новича за Галицький престол Ростислав Михайло-

вич[11, с.123-132]. 

Якби прийоми бою і зброя таємничого короля 

Русі принципово відрізнялися від тих, які застосо-

вували німці, про це обов’язково би згадали. Дру-

жини Романовичів використовували той же таран-

ний прийом списом верхи, який В. Гуцул окреслив 

як "рицарський мілітарний тренд", що був спільним 

як для Русі, так і для інших європейських країв [5, 

с.78-83]. До того ж, як вже йшлось, бояри-дружини 

Романовичів використовували ті ж мечі, як і рицарі 

Заходу. 

На переконливу думку Л. Войтовича, на Русі 

не тільки бояри, але й князі проходили усі щаблі ли-

царської науки від пажів (детескі) через зброєнос-

ців (отроки) до лицарів (гриді, пізніше – бояри), ві-

дповідну посвяту (оперізування поясом), брали уч-

асть у лицарських турнірах [3, с.13-18]. 

Найбільше підстав є співвіднести європейське 

рицарсво з неодноразово згаданими в Галицько-Во-

линському літописі «Ѡроужники» або «ѡтроки 

ѿроужныи»[6, стб.832-833], що становили ядро вій-

ська і були його ударною силою[15, с.231]. 

Отже, меч як коштовна наступальна зброя і ми-

стецький виріб був важливим атрибутом боярсько-

дружинного прошарку Галицько-Волинської дер-

жави. Це водноча дає підставу говорити про загаль-

ноєвропейську спільність значення цієї зброї за 

доби середньовіччя. Волинські і Галицькі „ѡроуж-

ники” застосовували ті самі мечі, і відповідні 

жести, пов’язані з цією зброєю. 

Без сумніву, мали місце локальні особливості 

комплектації цієї зброї та відповідної культури ста-

влення, які слід буде детальніше з’ясувати надалі. 
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Ілюстрації 

 
Рис.1. Ефес меча з Дорогобужа, Рівненський обласний краєзнавчий музей. (фото. Віктор Луц).  

Джерело: https://global.museum-digital.org/object/2298048 

 

 

Рис. 2. Ліворуч: меч зі знатного поховання в Городку над Бугом (за Є.Кушніжем). Джерело: Kuśnierz J. Z 

badań nad militarnym znaczeniem Gródka nad Bugiem (Wołynia) we wczesnym średniowieczu… S.94; 

Праворуч: меч з околиць Садова біля Луцька (за М. Кучинком та Г. Охріменком).  

Джерело: Терський C. Меч у Галицькому та Волинському князівствах (XI–перша половина XIII ст.)… С.8. 
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Abstract 

The author considers the advantages, disadvantages and methods of preventing complications in the prosthet-

ics of patients with fixed overdentures. It has been proven that individual planning of the design of a subperiosteal 

implant allows creating the most correct location of the support heads in their required number and ensures high-

quality fixation of the prosthesis, leaving a specific clinical situation. 

 

Keywords: subperiosteal implant, fixed overdentures, fixation of prostheses. 

 

Well-known options for prosthetics on implants 

are the manufacture of a removable, fixed or condition-

ally removable orthopedic structure. Each of these op-

tions has indications and contraindications for use, its 

advantages and disadvantages [1,7]. The purpose of 

this work was to determine the criteria for the use of the 

so-called integumentary structures on subperiosteal im-

plants with a fixed method of fixation on supports. 

In order to increase the strength of the structure 

and for the convenience of the exact location of the fix-

ing elements, the integumentary prosthesis is rein-

forced with a metal frame. In our opinion, the indication 

for the use of an integumentary prosthesis is quite large 

defects in the dentition, especially accompanied by a 

decrease in the height of the alveolar part of the jaw or 

a change in the appearance of the periodontal area. To 

such situations can be attributed to defects in the denti-

tion after a long-standing extraction of teeth (local or 

generalized atrophy of the alveolar process, deformities 

of the alveolar process, defects in the alveolar process 

after previous surgical interventions, soft tissue de-

fects). The advantages of a fixed structure are as fol-

lows: the psychological comfort of the patient; simplic-

ity at the stages of laboratory production; the possibility 

of fixing the prosthesis after the preparation of sup-

ports; ease of fixation, leveling the inaccuracy of the 

casting of the metal frame; the ability to reproduce a 

full-fledged occlusal surface; the possibility of obtain-

ing a good cosmetic result [2.9] Despite this, cemented 

prostheses also have significant drawbacks [3.4]. Ac-

cording to the literature, these shortcomings can mani-

fest themselves after 2–3 years of use [6]. Based on the 

complaints of patients, clinical examination data and X-

ray control, 61 patients had: 

• edges of overhanging crowns (87.3%); 

• loose marginal fit of crowns to 

supports (43.4%); 

• periapical changes in abutment teeth (35.1%); 

• violation of aesthetics (34.5%), among which 

dissatisfaction with the color or shape of crowns 

(27.9%) 

and root exposure (6.6%); 

• inadequate form of prostheses (13.2%), 

in particular, the absence of contacts with antago-

nists (6.6%), 

occlusal disorders (3.2%), too large 

flushing space under the intermediate part (3.4%); 

• chipping of ceramic cladding 

(10.1%); 

• prosthesis fractures (8.3%); 

• violation of fixation of prostheses (8.0%); 

• mobility of abutment teeth (4.9%); 

• pathology of the marginal periodontium (3.5%); 

• loss of neighboring teeth and the need to change 

prosthesis designs (1.1%) 

Such conclusions are in the context of general 

ideas about the etiology of complications after cemen-

tation of prostheses [5, 12]. Summarizing these conclu-

sions, we emphasize that most of the shortcomings are 

the consequences of the mistakes of the doctor and den-

tal equipment at different stages of the manufacture of 

the prosthesis. It can be considered positive that a high 

percentage (8-31%) of the so-called biological compli-

cations after non-removable fixation of prostheses can 

be ignored in the case of prosthetics on a subperiosteal 

implant [9]. Interesting results were obtained by exam-

ination of 102 combined metal-acrylic and metal-plas-

tic crowns after 8-15 years of operation. In 29 crowns, 

significant wear was found, in 10 cases - a crack in the 

lining, in 40% - significant wear and damage to the 

crowns. In addition, during the control period, the sub-

gingival placement of the edges of the crowns on the 

vestibular side remained only in 16% of cases. Moreo-

ver, according to foreign authors, non-removable 

metal-acrylic and metal-plastic prostheses can acquire 

cosmetic and structural defects, which will require their 

restoration or processing after 2-3 year [10.11]. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.10226638


Danish Scientific Journal No78, 2023 25 

The results of long-term control (5-7 years) of 

prosthetic treatment on intraosseous implants [2, 4] 

show similar data: the examination revealed a violation 

of the safety of the lining associated with the erasure of 

plastic on the chewing surface of the molars [8]. The 

development of modern dentistry allows for the clinical 

restoration of the prosthesis in the oral cavity. First of 

all, this method justifies itself in the restoration of the 

cladding. Depending on the facing material, such a res-

toration can be carried out by mechanical (retentive) 

fastening of a new portion of the material or by silani-

zation (etching) followed by the use of the classical ad-

hesive technique. or complete reworking [6]. A large 

complex of problems should be considered complica-

tions that have a risk of developing around implastruc-

tion, namely: mucositis, cuff gingival hyperplasia, peri-

implantitis [8]. In all these cases, the situation may re-

quire mechanical removal of the prosthesis by knock-

ing down or ultrasonic action. The second option is not 

recommended. 

itself in practice, especially when it is necessary to 

remove a large structure in terms of the number of sup-

ports. Another problem of fixed prosthetics on implants 

is the risk of spontaneous partial or complete removal 

of prostheses [6, 7, 8]. cement; edge junction density; 

the height of the support heads and the angle of the 

walls; the presence of retention on the fixing surfaces; 

mechanical loads 

act on implosion. Partial decementation of the 

prosthesis should be considered the greatest threat to 

the further functioning of the entire system (prosthesis 

- implant - bone bed), especially when natural teeth are 

included in the design. This situation leads to inade-

quate biomechanical loads both on the supports, on 

which the prosthesis has been cemented, and on the 

supports, where the fixation has not yet been preserved. 

The main factors in the prevention of complica-

tions include: the quality of the manufacture of prosthe-

ses, in particular, the precision casting of the frame, and 

the accuracy of its ratio to the ledges of the supports 

and the clear edge; rational preparation of supports and 

the choice of adequate material for fixing the prosthe-

sis; timely therapeutic and periodontal treatment; regu-

lar follow-up examinations at least once every 6 

months. Most complications remain relevant for pros-

thetics on subperiosteal implants [11]. It should be 

noted that the manufacture of a subperiosteal implant 

follows the same principles as the framework of the 

prosthesis, so special attention should be paid to the 

planning and manufacture of the prosthetic elements of 

the implant. 

Since the marginal adaptation of the prosthesis is 

a decisive factor in achieving a long-term positive re-

sult, it is important that the edge of the prosthesis fits 

exactly to the implant shoulder [10]. 

An important issue considered in the literature is 

the stage of preparation of supports [20]. Modern re-

search is aimed at finding optimal preparation tech-

niques and creating optimal shapes of prepared teeth 

[9]. Careful planning of the shape of the prosthetic 

heads of the implant allows, already at the laboratory 

stage, to create parallel supports as the most suitable for 

fixation. In this case, it becomes possible to abandon 

the clinical preparation of supports. This greatly speeds 

up and simplifies prosthetics. The experience of domes-

tic authors indicates the need for a clear distinction be-

tween the prosthesis and peri-implant tissues. In the 

subperiosteal construction, this can be 

be achieved by passing a wide ledge into a thin 

neck [11]. At the same time, the height of the neck is 

chosen and created, taking into account the phenotype 

of the gums, which is determined during the first surgi-

cal intervention (Classic two-stage subperiosteal im-

plantation). Careful polishing of the implant neck is 

also of great importance for the long-term well-being 

of peri-implant tissues. This approach contributes to 

dense coverage of the supports by soft tissues, prevents 

mechanical irritation of the gingival margin, simplifies 

independent and professional hygienic care of im-

plastruction. In some situations, such a specific model-

ing of the implant heads is contrary to the requirements 

of cosmeticity, but the gingival mask of the prosthesis 

most often covers all metal elements that may be no-

ticeable. The problem of cosmetic prosthetics becomes 

even more urgent in the case of using intraosseous im-

plants as supports. Scientific and clinical searches for 

improvement are carried out in several directions at 

once (soft tissue plasty, the use of specific gingival 

shapers, the use of ceramic transgingival elements, the 

use of heavy-duty ceramics for the manufacture of in-

dividual orthopedic heads, the manufacture of metal-

free prostheses) [3]. Individual production of subperi-

osteal implants in the conditions of conventional dental 

laboratories and insufficient experience in practical 

work do not yet allow the use of such options for im-

proving cosmetics and leave wide prospects for the de-

velopment of this topic. 

Externally, non-removable integumentary struc-

tures resemble conventional removable dentures. But 

the fundamental difference is that a cemented prosthe-

sis will remain in the mouth for many years. This forces 

us to focus on reproducing all the anatomical features 

of the artificial gums and the excellent quality of the 

prosthesis. These measures will help the patient to 

quickly adapt to the prosthesis, and in the future will 

serve as a reliable prevention of inflammatory compli-

cations around the implantation. The cosmetic value of 

plastic gums in the integumentary structure can hardly 

be overestimated. Therefore, you should use the entire 

available arsenal of opportunities to improve the "natu-

ralness", namely: careful masking of the metal frame 

with special varnishes that do not allow translucence 

through the plastic; overlapping of the metal elements 

of the prosthesis with a sufficient facing layer of plas-

tic; selection of the required shade of the base plastic in 

accordance with nearby tissues; application of plastics 

from capillary pattern; maximum reproduction of the 

anatomical relief (interdental papillae and vestibular 

contour of the alveolar process) Individual planning of 

the design of the subperiosteal implant allows you to 

create the most correct location of the supporting heads 

in their required number, regardless of the anatomical 

conditions of the jawbone; provides high-quality fixa-

tion of the prosthesis in accordance with the specific 

clinical situation. The most acceptable for wide practi-
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cal use should be considered a metal-reinforced pros-

thesis with artificial teeth and a gum mask. The optimal 

option for fixing a cover prosthesis on a subperiosteal 

implant is 

bolt, lock or screw fixation, which provides con-

stant free access to the prosthesis and peri-implant ar-

eas. Therefore, the manufacture of non-removable 

overdentures on subperiosteal implants cannot be con-

sidered the best option from the point of view of long-

term control, but it is this fixation option that remains 

technologically the most accessible today for imple-

mentation under modern conditions. 
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Abstract 
Complex treatment of patients with generalized periodontitis involves phased treatment, the implementation 

of general therapy and a number of local interventions. The goal of management tactics for patients with this 

pathology is to achieve stable remission, and subsequently long-term stabilization of periodontitis. A factor in the 

further prognosis of the disease is the implementation of maintenance therapy with simultaneous monitoring of 

patients. 

 

Keywords: maintenance therapy, generalized periodontitis, Tantum Verde. 

 

An important component of maintenance therapy 

is the prevention of local inflammation in periodontal 

tissues. The purpose of the work was to evaluate the 

effectiveness of using the drug "Tantum Verde" in pa-

tients with chronic generalized periodontitis at the stage 

of local maintenance therapy. Materials and methods. 

Dispensary clinical and radiological dontitis of II sever-

ity, which were divided into two groups: control (used 

an alcohol solution of chlorophyllipt during mainte-

nance therapy) and experimental (used Tantum Verde® 

lozenges at the stages of maintenance therapy). Results. 

yen of the oral cavity Tantum Verde® in the form of 

lozenges. In patients in the experimental group, on the 

second day after removal of dental plaque and taking 

the drug “Tantum Verde®,” the disappearance of pain 

in the gums, swelling, and bleeding of the gums was 

noted. non-steroidal anti-inflammatory drug "Tantum 

Verde" in the form of lozenges at the stage of local 

maintenance treatment of patients with chronic gener-

alized periodontitis. This medication has a complex ef-

fect due to its distinct analgesic, anti-inflammatory, and 

antimicrobial effects. 

Numerous epidemiological studies in recent years 

indicate a significant prevalence of periodontal diseases 

among the world's population. They are observed in all 

age groups of the population, have varying degrees of 

severity and tend to progress with age [1–4]. In persons 

over 45 years of age, generalized periodontitis predom-

inates. For them, the symptom complex of periodontitis 

is an integral part of a variety of systemic diseases. the 

presence of low-quality orthodontic and orthopedic 

structures in the oral cavity, abnormal attachment of the 

frenulum of the lips and tongue, anomalies in the loca-

tion of the teeth, small vestibule of the oral cavity, etc., 

as well as general pathogenic factors (diet disorders, 

immunology, hypoxia, chronic intoxication against the 

background of changes reactivity of the body [12, 13, 

14]. The protective-compensatory mechanisms of the 

periodontal complex and the human body as a whole 

determine the degree of prevalence and intensity of the 

inflammatory and dystrophic process in the periodon-

tium [15, 16, 17]. All this determines the need to adhere 

to a comprehensive individualized differentiated ap-

proach to supervision of such patients. A mandatory 

condition is to take into account for each patient with 

generalized periodontitis the action of pathogenic fac-

tors, the characteristics of the pathogenesis of existing 

pathological processes. Complex treatment of patients 

with generalized periodontitis involves phases of treat-

ment, the implementation of general therapy and a 

number of local interventions. The goal of the manage-

ment tactics for patients with this pathology is to 

achieve stable remission, and subsequently long-term 

stabilization of periodontitis, accompanied by the ab-

sence of an inflammatory process in periodontal tis-

sues. Therefore, after the end of the first and second 

phases of treatment, it is very important for the further 

prognosis of the disease to carry out maintenance ther-

apy with simultaneous monitoring of patients. in the 

body and periodontal tissues, as well as preventing the 

appearance of an inflammatory component in the peri-

odontium. For this purpose, antiseptic and anti-inflam-

matory agents are used in dentistry in the form of oral 

baths, rinses, nasal applications and instillation into 

periodontal pockets. It is very important to choose a 

medication that has both antibacterial and anti-inflam-

matory effects. 

Among many pharmacological agents, the drug 

“Tantum Verde®” (manufacturer Aziende Chimiche 

Riunite Angelini Francesco, Italy) for topical use, 

which is available in the form of a 0.15% solution and 

spray with a characteristic smell of mint and candies, 

deserves attention. Along with the antibacterial effect, 

it has analgesic and anti-edematous properties, since it 

belongs to the group of non-steroidal anti-inflammatory 

drugs of the indozoles group, which actively act on the 

pathogenesis of the inflammatory process in the oral 

mucosa due to benzydamine hydrochloride in its com-

position. The drug has a high ability to penetrate epi-

thelium and can accumulate in effective concentrations 
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in inflamed gum tissue without toxic effects on the pa-

tient's body. Its tablet form is very convenient for use 

in patients at the stage of maintenance therapy. Due to 

the long stay in the oral cavity, the drug is absorbed by 

tissues, with 50% of the dose absorbed within the first 

minute, and the rest within the next five minutes. Ben-

zidamine restores the integrity of the mucosal epithe-

lium and increases its resistance to the action of local 

pathogenic factors, especially biological ones (viruses, 

bacteria, fungi). It blocks the proliferation of these mi-

croorganisms and suppresses their growth, which is 

very important for preventing the development of com-

plications and exacerbation of the process in periodon-

tal tissues during the stabilization of the process [18, 

19]. To assess the effectiveness of the applied mainte-

nance therapy, an examination and phase complex 

treatment were carried out, which included therapeutic, 

orthopedic, surgical interventions and follow-up for 

two years for 50 patients with chronic generalized per-

iodontitis of II severity. All patients were divided into 

two groups of 25 each: control (used an alcohol solu-

tion of chlorophyllipt during maintenance therapy) and 

experimental (used TantumVerde® lozenges during 

the stages of maintenance therapy). objective dental ex-

amination with filling out a periodontogram, calculat-

ing hygienic indices according to Green-Vermillion 

(1964), HYG according to Rateitchak (1989), papil-

lary-marginal-alveolar (PMA) index0 by Leus, Pisarev-

Shiler test and X-ray examination (orthopantomogra-

phy, cone -radiation computed tomography). The diag-

nosis of periodontal disease was formulated according 

to the classification of M.F. Danilevsky (1984). At the 

stage of maintenance treatment, all patients with 

chronic generalized periodontitis underwent profes-

sional hygiene and sanitation of the oral cavity, and, if 

necessary, correction of the individual hygiene algo-

rithm. According to indications, systemic osteotropic 

treatment was prescribed and locally after professional 

oral hygiene - Tantum Verde in the form of lollipops 

(study group) or oral baths from an alcohol solution of 

chlorophyllipt (control group) for seven days. Mainte-

nance therapy was carried out every four months. The 

assessment of the clinical effectiveness of maintenance 

treatment was carried out on the 3rd, 7th day after the 

appointment of local therapy, as well as 6, 12 and 24 

months after the start of treatment. Statistical pro-

cessing of the study results was carried out using the 

Student test [20]. Research results Based on a compre-

hensive clinical and radiological examination, all pa-

tients in both groups were diagnosed with chronic gen-

eralized periodontitis of grade II. Their clinical and par-

aclinical indicators of periodontal status did not have 

significant significant differences. The level of oral hy-

giene in patients at the beginning of complex treatment 

in general was mostly satisfactory and unsatisfactory. 

The Schiller-Pisarev test was negative in half of those 

examined in both groups. PMA according to Parma in 

the control group was 78.6±2.88 and 77.6±2.24% in the 

experimental group. The CPI for Leus was within 

5.67±0.12 points (patients in the control group) and 

5.48±0.16 points (patients in the experimental group). 

phase of treatment before the start of maintenance ther-

apy, the level of oral hygiene in all patients was good, 

the Shiler-Pisarev test was negative, the PMA index for 

Parma was in the range of 3.5–14.8%, the KPI accord-

ing to Leus was on average 1.25 ±0.14 points. In pa-

tients in the experimental group, on the second day after 

professional oral hygiene and taking the drug “Tantum 

Verde®”, there was a disappearance of pain in patients 

on the second day and complete disappearance on the 

fourth. An objective clinical examination showed that 

on the third and seventh days after removal of dental 

plaque in patients in the experimental group, the gums 

were not changed in color, had no swelling and no 

bleeding during probing. persons) and bleeding gums 

during probing (12 people). To date, all patients in the 

control group had no inflammation or bleeding gums. 

The results obtained indicate a positive dynamics in the 

disappearance of inflammatory reactions in patients of 

both groups, but in the research group it was twice as 

fast. The Shiler-Pisarev test was also negative in all pa-

tients. A year after the start of treatment, an exacerba-

tion of the pathological process in periodontal tissues 

was detected in one patient of the research group and 

two patients of the control group. All cases of exacer-

bation of chronic periodontitis were associated with ex-

acerbation of existing somatic diseases in patients. The 

Schiller-Pisarev test was positive in these three pa-

tients, RMA for Parma – 48.8±1.64% (experimental 

group) and 50.9±1.52% (control), KPI – 5.33±0.06 

points (experienced) and 5.54±0.09 points. In patients 

of both groups, an aggravation of the process in perio-

dontal tissues was not observed. Two patients in the ex-

perimental and three patients in the control groups had 

complaints of bleeding gums when brushing their teeth 

and eating solid foods. The CPI was 5.33±0.06 points 

(patients in the experimental group) and 5.54±0.09 

points (patients in the control group), RMA for Parma 

was 38±2.24% (experimental group) and 40.2±2 .12% 

(control group). The Schillera-Pisarev test was negative 

in patients of both groups. There was a decrease in the 

size of the epithelial attachment to 0.5 mm in 12 pa-

tients of the control and 14 patients of the experimental 

group and to 1 mm in 10 patients of the control and 10 

patients of the experimental group. Thus, the results of 

clinical and laboratory observation of patients with 

chronic generalized periodontitis of grade II indicate 

the effectiveness of the prescribed treatment. The use 

of a modern non-steroidal anti-inflammatory drug 

"Tantum Verde®" of local action is advisable in the 

treatment of patients with chronic generalized perio-

dontitis of the 2nd degree of severity during the first, 

second phases, as well as at the beginning of the third 

phase of treatment as a local supportive new therapy. 

steroidal anti-inflammatory drug "Tantum Verde®" at 

the stage of local maintenance treatment of patients 

with chronic generalized periodontitis in the form of 

lozenges. This use of the drug is more effective com-

pared to traditional antiseptics, since this medication 

has a complex effect due to its pronounced analgesic, 

anti-inflammatory, and anti-exudative effects. 
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Abstract 

In the presented study, the results of observations of 22 children with chickenpox over the past 5 years were 

interpreted. It was found that children 1-3 years old (72.7%) predominate among those with chickenpox. The 

clinical picture of chickenpox in children proceeds in a typical form with intoxication, catarrhal syndrome and the 

development of exanthemapainters. However, in children who have not received the vaccine, especially those 

suffering from immunodeficiency, the disease can become severe and often accompanied by the development of 

complications. 
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Chickenpox (Ch) disease, which is related to chil-

dren's droplet infections and is usually accompanied by 

general intoxication symptoms and characteristic vesic-

ulosis rashes, is a highly contagious infection and is 

registered mostly in preschool and school-aged chil-

dren and can cause large outbreaks every 2-5 years. Alt-

hough the first information about chickenpox disease 

was interpreted by the Italian anatomist and doctor G. 

Vidius in the middle of the XVI century, the name var-

icella was given by the German doctor O. Vogel (1772), 

who distinguished it from the natural smallpox (vari-

ola). After the epidemic of 1868-1874, in other words, 

since 1911, smallpox disease was registered as a sepa-

rate nosological unit by the Brazilian doctor E. Aragao. 

The causative agent of chickenpox is considered to be 

Herpes zoster DNA-containing type III herpes strike 

belonging to the Herpesviridae family. On the 3rd-4th 

day of the disease, the amount of viruses that accumu-

late in large numbers in chickenpox blisters gradually 

decreases, which means after the 7th day. In countries 

with a temperate climate, infection occurs mainly at a 

young age (>90% in countries that have not joined the 

vaccination program), and in tropical countries-at an 

older age. According to some reports, in the last decade, 

the incidence of chickenpox, which ranks 2nd after 

acute respiratory infections (ARI) among airborne in-

fections, has increased by about 2.2 times, of which 

93.7% fall on children [1-2]. The indicator of incidence 

of chickenpox continues to remain at a high level today 

due to the lack of mass active immunization among the 

population. Diagnosis is based, as a rule, on clinical 

signs. After contact with the causative agent, immuno-

globulin (VariZIG) can be injected into the muscle for 

the purpose of preventing the development of infection 

or weakening its course. In this case, it should be borne 

in mind that the introduction of immunoglobulin as 

early as possible (within 10 days after contact) can 

change or prevent the course of infection. After the dis-

ease develops, the patient is treated with anti-viral 

drugs. In severe course of the disease, especially in chil-

dren who are not vaccinated, the disease is associated 

with secondary bacterial infections leading to the de-

velopment of phlegmon (usually streptococcal or staph-

ylococcal infections, pneumonia, myocarditis, etc.).s.), 

and in rare cases it can even be aggravated by the de-

velopment of necrotic fasciitis, or toxic shock [5]. After 

the passed infection, lifelong immunity is formed. The 

experience of using vaccination against chickenpox is 

more than 30 years. At present,it is found in many 

countries of the world (Austria, Belgium, Finland, Po-

land, etc.) vaccination against chickenpox is carried out 

among persons belonging to the risk group. USA, Can-

ada, Germany etc. in other countries, such as the vac-

cination against chickenpox is carried out within the 

framework of the national calendar of vaccinations, in 

other words, mass. In the United States, a weakened 

live vaccine against chickenpox is available to the en-

tire population. For this purpose, a combination vaccine 

against "measles – mumps - rubella - chickenpox" 

(MMRCH) is widely used among children, which pro-

vides effective protection, especially for patients suf-

fering from immunodeficiency. It should be noted that 

such vaccination carried out within 3-5 days after in-

fection can prevent or alleviate the course of the dis-

ease[8]. 

The purpose of the study. Investigation of the pe-

culiarities of the course of chickenpox in children who 

are not vaccinated. 

Materials and methods. The examinations were 

carried out on 22 sick children (14 boys, 8 girls) with 

no specific prevention. Of these: up to 1 Year - 2 (9.1 

%); 1-3 years - 16 (72.7%); 4-7 years - 3 (13.6%); 8-15 

years-1 (4.5%). Patient-yin Diagnostics was based on 

epidemiological Anamnesis data and the character clin-

ical picture of the disease (intoxication syndrome, ex-

anthemes and catarrhal signs) (Table-1). 
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Table-1. 

Incidence of chickenpox in children by sex and age.  

Sex  By ages Total 

Boys 

n=14 

Girls 

n=8 

 

 

0-1 

n=2 

1-3 

n=16 

4-7 

n=3 

8-15 

n=1 

 

n=22 

63,6% 36,4%  9,1% 72,7% 13,6 % 4,5% 100% 

 

Results of the study. As can be seen from the ta-

ble, boys are more often ill with chickenpox, and chil-

dren aged 1-3 years prevail among patients. With in-

creasing age, the incidence of morbidity decreases to a 

minimum in older age groups. According to the law, the 

majority of patients fall on children's institutions with a 

high level of contact (69%). The greatest incidence rate 

falls on the winter-spring period (54 and 26%, respec-

tively), and the majority of patients (74%) had direct 

contact with a patient with chickenpox. Depending on 

the level of intoxication syndrome, localization and na-

ture of the rash, as well as the duration of the rash, mild 

form of the disease was determined in 8 (36.4%) chil-

dren, moderate - severe in 12 (54.5%) and severe in 2 

(9.1%) children (more often in school-age children). In 

mild forms, the duration of high fever in patients was 

2±2.1 days, in moderate forms - 3.5±1.7 days, in severe 

forms-5 ±2.0 days, in all cases, the duration of rashes 

of polymorphic (papule-vesicle-peeling) was 5.4±2.5 

days. Damage to the mucous membrane of the oral cav-

ity was observed in 10 (45.5%) patients, enlargement 

of the lymph nodes (more often the maxillary and neck) 

was observed in 5 (22.7%) patients. In children under 1 

year of age, no complications were fixed, in school-

aged children with 2 aggravated premorbid back-

ground, a secondary bacterial infection (broncho-pneu-

monia, pyodermia) and complications in the form of fe-

brile seizures were recorded, in 1 child, transitory 

thrombocytopenia was detected. A general blood test 

showed a decrease in hemoglobin concentration in 3 

(13.6%) patients, mild leukocytosis in 4 (18.1%) pa-

tients, and ESR acceleration in 7 (31.8%) patients. 

While the treatment measures carried out in mild forms 

are limited to the treatment of rash elements with 2% 

brilliant green, general strengthening and symptomatic 

therapy, patients with moderate and severe forms have 

been prescribed antiviral specific drugs (Acyclovir, 

Genferon-light) for 4-7 days. Antibacterial and infusion 

therapy was carried out in patients with recorded bac-

terial complications. 

Closing. Thus, the analysis reaffirms that chicken-

pox disease occurs mostly in winter-spring and mostly 

in children aged 1-3 years. The fact that the disease 

takes an epidemic picture is often accompanied by bac-

terial complications of the skin and lower respiratory 

tract, and in most cases a flat dependence is established 

between such complications and an aggravated premor-

bid background. Immunodeficiency states, especially 

its generalized forms, pose a greater risk of unsatisfac-

tory course of chickenpox . In recent years, the increase 

in the number of cases of chickenpox and its accompa-

nying pathologies, especially in sick children suffering 

from immunodeficiency, are often accompanied by one 

or other complications, once again confirms how im-

portant it is to carry out active immunization against 

this infection.In recent years, such a wide spread of the 

incidence of chickenpox and its concomitant patholo-

gies, especially in children suffering from immunode-

ficiency, often accompanied by these and other compli-

cations, create a significant basis for the importance of 

active immunization against this infection.  
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Abstract 

The article substantiates the role of using the basics of deduction among medical students of the Faculty of 

Pharmacy. The use of this method allows to generalize the acquired knowledge and form the correct conclusion. 

The main goal is to assess the basics of deduction among medical students (namely, the Faculty of Pharmacy) 

based on a literature review. To solve the set goal and tasks, the basis of the first stage of the research is an 

assessment of the role of deduction in the educational process, its advantages and disadvantages by studying the 

literature, and the second stage is an assessment of the essence of the concept of "personality", ways of influencing 

its development. 

It has been established that the role of deduction (deductive method) among medical students is in the for-

mation of correct clinical and pharmaceutical thinking, and a correctly presented pedagogical approach will allow 

obtaining the desired result among students. It has been established that the logic of the educational process, sys-

tematization, and orientation of the topic by the teacher will attract the attention of each student and interest him 

in analyzing the topic. The use of deduction while studying at a medical university will allow to influence the 

already formed personality of the student and develop a "constructive" type of personality orientation in him. 

Therefore, this method is an actual issue today. 

 

Keywords. Deduction, teacher, student, learning, personality, personality orientation, typology. 

 

Introduction. 

As you know, in Ukraine, scientists described de-

duction in different directions (specialties). The basics 

of the development of deduction were highlighted in his 

articles by Vinnytsia scientist Oleg Khoma [5]. I.E. An-

dryushchenko, V.I. Kolesnik described the role of the 

deductive method in strategic planning at enterprises. 

They recognized that when using this method, a "true 

conclusion" will always be obtained [1]. Maxim Lut-

fullin highlighted the role of deduction in the history of 

mathematics and mathematics education in his collec-

tions. He described the influence of induction and de-

duction on the development of mathematical analysis 

[4]. 

M.F. Shklyar described the basics of deduction 

from different points of view of personal development 

of a person, where logic considers deduction as a con-

clusion, and human psychology - the development and 

violation of deductive reasoning. This analysis leads to 

the "structure of mental activity" [5]. 

V.V. Yagupov noted that deduction helps teachers 

to determine the correctness of the path and method of 

learning, innovatively and creatively organize training 

sessions and effectively solve didactic tasks [6]. 

Deductive method research was offered for peda-

gogical purposes in III and IV accreditation level insti-

tutions. 

S.S. In her works, Vitvytska highlighted the main 

approaches to the pedagogical training of specialists of 

the highest qualification level and noted that the use of 

the basics of deduction in pedagogical theory expands 

the development of professional personal qualities, 

which ensures success and productivity in the perfor-

mance of tasks of an innovative nature [2]. 

According to the given literature data, it is known 

that the deductive method has been used repeatedly in 

the mathematical, social, pedagogical and economic 

spheres, however, there is little data on the application 

of this method in the medical field. Therefore, the men-

tioned question is certainly relevant today. 

The main goal is to assess the basics of deduction 

among medical students (namely, the Faculty of Phar-

macy) based on a literature review. 

Justification 

To solve the set goal, we have proposed two stages 

of highlighting this problem. 

The basis of the first stage of the research is the 

assessment of the role of deduction in the educational 

process, its advantages and disadvantages by studying 

the literature. It is the identification of the advantages 

and disadvantages of the deductive method that allows 

teachers to pay attention to the quality of the teaching 

material and the importance of deduction during the ed-

ucational process. Taking into account the various 
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methods of pedagogical theory, induction and deduc-

tion are among the methods that allow in the educa-

tional process to "coordinate" the medical student in the 

right direction to form the correct conclusion. This 

method combines various techniques that stimulate the 

student to critical thinking, which is indispensable in 

the medical field. Therefore, such a stage is necessary 

to solve the above-mentioned issues. 

Assessment of the essence of the concept of "per-

sonality", ways of influencing its development - the ba-

sis of the deductive method. A medical student of the 

Faculty of Pharmacy is a person with established goals 

both in life and in scientific and career paths. The spec-

ified method will help highlight problematic issues in 

personality development - the influence of society, sci-

ence, and education on the typology of each student and 

the ways of his perception. The combination of these 

questions is the basis for forming a conclusion. 

Results and discussion. 

Every teacher in his scientific education uses in-

duction along with deduction. The dialectic of induc-

tion and deduction is a very important point in the pro-

cess of the movement of thought from ignorance to 

knowledge [7]. 

Deduction is part of general theoretical research 

and is based on knowledge of facts and phenomena on 

the basis of generally accepted laws and rules. In med-

icine, without specification (laboratory, instrumental, 

and anamnestic data) it is impossible to make a correct 

conclusion (diagnosis) and, especially, to choose the 

right treatment or emergency drugs. Knowing the basis 

of the disease and its course, taking into account con-

comitant pathologies, only the pharmacist can evaluate 

the pharmacodynamics and pharmacokinetics of this 

drug and recommend it for this or that disease. The ba-

sis of deduction enables a medical student to quickly 

make a preliminary diagnosis. But correct diagnosis re-

quires not only skill and reasoning, but also knowledge 

that a medical student acquires during the educational 

process. That is, there are three directions in which de-

duction "works". This is a big "baggage" of knowledge, 

thinking and conclusion. 

Jonathan Street Evans described the application of 

the "uncertain deduction" method and the binary para-

digm in his works [8]. However, this method is imprac-

tical in the use of analysis of medical topics and the 

practical application of the acquired knowledge, as 

there is no clarity in the researched direction, which 

may cause an incorrect conclusion."Indefinite deduc-

tion" confirmed its value through probability theories, 

which are built on some clear provisions that allow 

specifying the researched and presenting a probable 

conclusion [9]. 

The deductive method using abstract thematic 

modeling and identification technology will make it 

possible to understand and recognize the received data 

and formulate the correct conclusion [10]. 

As you know, based on the results of research by 

I.A. Kozhushko knows that the use of the deductive 

method in pedagogical education has a motivational 

role and, at the same time, allows to activate the mental 

activity of students. [3]. 

However, in addition to the proper presentation of 

educational material, the assimilation of the level of 

knowledge among medical students is different, taking 

into account the psychological characteristics of the in-

dividual and his comprehensive development (orienta-

tion not only in one specialized direction). 

Before the student period, a person possesses a set 

of social roles formed under the influence of parents 

and the environment (society, including the teacher)). 

Therefore, when entering educational institutions, a 

novice student has a formed temperament, abilities, 

character and personality orientation. In this case, the 

influence of the pedagogical theory of higher education 

institutions should be individual, complex (application 

of several methods at the same time), interesting and 

relaxed (so that the student himself shows interest in 

analyzing the medical topic). 

Different personality types are found among med-

ical students, but the personality of the student, the type 

of thinking also affects the assessment of the patient's 

condition and the correct selection of the drug. 

The basis of the student's typology is scientific and 

social activity, attitude to learning, general cultural 

awareness and a sense of collectivism. 

A great role in the "art" of assimilation of 

knowledge, abilities, and skills belongs to the mastery 

of the teacher, his pedagogical training, the presenta-

tion of the material and its delivery to each medical stu-

dent. The ability to differentiate between pathological 

conditions is the key to successful generalization and 

deduction. 

"Deductive thinking" is formed with the correct 

presentation of educational material to students and 

systematicity. Each seminar and practical session has 

its own time "gradation" and scheme of its implemen-

tation.In higher educational institutions, the schematic 

presentation of the class takes place according to the 

Bologna process of learning in a certain sequence. That 

is, at the beginning of the lesson, the teacher checks the 

initial level of knowledge of the material. Next, a col-

lective analysis of the topic - consideration of issues re-

lated to the explanation of the pathogenetic features of 

the disease, the clinical picture, the course of the dis-

ease, the evaluation of the obtained examination re-

sults, comparative characteristics with other diseases, 

the diagnosis (correct formulation according to the 

classifications), justification of methods and treatment. 

Next is the practical part, where each student puts the 

acquired knowledge into practice. The final stage is the 

verification of the final level of knowledge. It is during 

the period of theoretical and practical analysis of the 

educational material that the teacher's individual ap-

proach to the presentation of the material and deductive 

methods are used for better understanding and assimi-

lation of knowledge. 

The presentation of the material is always carried 

out according to such criteria as conceptuality, process 

logic, systematicity, controllability, efficiency, repro-

ducibility. 

Conceptuality is based on a concept containing 

philosophical, psychological, didactic and socially 

based educational goals. The logic of the process is the 

relationship of knowledge from different subjects, 
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which allows us to assume a preliminary conclusion 

about the course and pathogenesis of the disease. Sys-

tematicity allows you to clearly establish the develop-

ment of the disease in stages, which will allow you to 

effectively and maximally achieve the planned result in 

the selection of drugs and treatment. 

In this case, the application of the deductive 

method during the period of study and the practical part 

of employment will allow a medical student of the phar-

maceutical field to assess his educational opportunities, 

increase his thinking "threshold", increase the amount 

of knowledge and learn to substantiate the obtained re-

sults and draw correct conclusions. This is the current 

issue today. 

Conclusions and prospects for further research. 

Conclusion. The use of deduction enables a med-

ical student to make a correct medical conclusion (di-

agnosis) and assess the patient's condition and choose 

the drug correctly and effectively. 
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Abstract 

The fourth part of a series of articles on the history of anesthesia is devoted to the life and work of dentist 

William Thomas Green Morton, events related to the discovery of the analgesic properties of ether. Part 1 is pub-

lished in DSJ No. 73, Part 2 – in DSJ No. 76, Part 3 – in DSJ No. 77. To be continued. 

Аннотация 

Четвертая часть цикла статей по истории наркоза посвящена жизни и деятельности дантиста Уильяма 

Томаса Грина Мортона, событиям, связанным с открытием обезболивающих свойств эфира. 1 часть опуб-

ликована в DSJ № 73, 2 часть – в DSJ № 76, 3 часть – в DSJ № 77. Продолжение следует. 

 

Keywords: history of anesthesia, ether, William Thomas Green Morton. 

Ключевые слова: история наркоза, эфир, Уильям Томас Грин Мортон. 

 

ДАНТИСТ МОРТОН 

Уильям Томас Грин Мортон родился в Чарльтоне (штат Массачусетс, США) в семье фермеров 

Джеймса Мортона и Ребекки Ниидхэм. Его отец имел торговую лавку и сельскохозяйственную ферму, на 

которой мальчик и провел своё детство. В 1827 г. для того, чтобы Уильям мог посещать школу, его семья 

перебралась в Норт Чарльтон. Еще в школе Мортон проявлял интерес к медицине и часто беседовал с 

местным доктором, который нисколько не поощрял стремления мальчика к врачебной профессии, а, 

наоборот, охлаждал его мечты, ссылаясь на собственный тяжелый, неблагодарный труд. В школе Мортон 

сторонился от общения с одноклассниками и часто уединялся в поисках и коллекционировании минера-

лов. Он не оставлял своих мечтаний о врачебной карьере, но в то время, когда он должен был начать свое 

медицинское образование, отец его совершенно разорился [1]. 

 
Рис. 1. William Thomas Green Morton (1819–1868) 

https://orcid.org/0000-0002-8298-6947
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Юноша попытался открыть собственное дело, 

но из-за отсутствия жизненного опыта не смог до-

биться успеха, постоянно разбрасывался от одного 

занятия к другому. Поработав немного в Бостоне в 

издательской фирме, он вернулся домой и начал ве-

сти дела в отцовской торговой лавке. Мечтая стать 

крупным и независимым коммерсантом, он начал 

проводить различные финансовые и торговые опе-

рации, но вскоре окончательно развалил не только 

свои проекты, но отцовский бизнес. Тогда он решил 

вернуться к своим мечтам о медицинской профес-

сии. Но так как для полного курса врачебного обра-

зования требовался долгий срок, а на отцовскую 

материальную поддержку уже нельзя было рассчи-

тывать, Мортон выбрал зубоврачебную карьеру и в 

1840 г. поступил в только что открывшуюся зубо-

врачебную школу в Балтиморе. В первой половине 

XIX века профессия дантиста в США была весьма 

примитивной и отсталой. От дантиста требовалось 

лишь умение «выдёргивать» зубы, и очень немно-

гие могли и умели делать большее. В больших го-

родах США имелись немногочисленные хорошие 

специалисты в зубоврачевании, но в огромном 

своем большинстве представители данной профес-

сии были невежественными самоучками. Когда они 

удаляли зубы, то часто довольствовались лишь их 

отламыванием, и не смущались, когда оставляли 

корень зуба. Спрос даже на столь примитивное и 

недоброкачественное зубоврачевание обеспечи-

вался тем, что острая зубная боль относится к числу 

самых непереносимых страданий, толкающих забо-

левших искать помощи у кого угодно. Поэтому в 

1840 г. группа наиболее видных зубных врачей ор-

ганизовала в городе Балтиморе «Американское об-

щество зубных хирургов» и Колледж зубной хирур-

гии, ставший первой настоящей зубоврачебной 

школой в США. Мортону посчастливилось попасть 

в первый набор студентов в этой школе. И хотя эта 

школа была первой настоящей зубоврачебной шко-

лой, учрежденной в США, теоретический уровень 

преподавания, так и практические навыки, получа-

емые студентами, стояли пока еще не особенно вы-

соко, и молодой Мортон по окончании курса обуче-

ния вряд ли чувствовал себя вполне уверенным для 

самостоятельной практики. Может быть, именно 

поэтому, получив диплом, Мортон не рискнул 

сразу работать в Бостоне, а в течение двух лет прак-

тиковал в двух маленьких городках (Фармингтон и 

Гешир) штата Коннектикут. Совершенно не имея 

никакого практического опыта, для начала Мортон 

решил пройти хотя бы какую-нибудь практическую 

учебу у более опытного дантиста [1]. А так как 

Мортон практиковал неподалеку от города Харт-

форда, судьба вскоре свела его с другим дантистом 

Горацием Уэллсом (рис. 2) [2]. С 1838 г. Уэллс за-

нимался зубоврачебной практикой в Хартфорде. 

При этом он был дантистом-самоучкой и не имел 

специального образования. 

 
Рис. 2. Horace Wells (1815–1848). 

Портрет работы неизвестного художника, 1838 г., масло. 

Музей медицинского и стоматологического обществ г. Хартфорда (США) 

 

Они познакомились и договорились открыть 

совместно зубоврачебное предприятие в огромном 

ближнем городе Бостоне. Уэллс имел проверенный 

практический стаж и собственный опыт, а Мортон 

обладал законченным специальным образованием, 

да еще вдобавок секретом по части зубного проте-

зирования, который он купил за 500 долларов. Оба 

молодых компаньона были уверены в предстоящем 

успехе и предвкушали скорое обогащение. Для 

аренды помещения в Бостоне и материального об-

https://www.critical.ru/calendar/2101Wells.htm
https://www.critical.ru/calendar/2101Wells.htm
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заведения понадобились деньги. Оба молодых че-

ловека сумели убедить некую пожилую даму, и та 

одолжила им тысячу долларов для открытия каби-

нета. Они не поскупились на необходимую рекламу 

и усердно публиковали в газетах объявления о но-

вом методе изготовления зубных коронок, обещая 

вернуть обратно деньги тем, кто окажется недо-

вольным их работой. Реклама действовала 

надежно, и сотни пациентов поднимались по лест-

нице на второй этаж их совместного кабинета. Но 

почти весь поток клиентов вскоре же спускался об-

ратно, узнав, что протезированию должна немину-

емо предшествовать мучительная экстракция всех 

корней зубов, оставленных другими дантистами. 

Дела их пошли плохо, и примерно через год, в но-

ябре 1843 года, Уэллс написал Мортону письмо с 

извещением о выходе его из совместного дела 

вследствие убыточности: «Мы оба видим, что было 

бы безумием идти так же дальше при существую-

щих обстоятельствах, ибо наши заработки едва 

могут оплатить стоимость расходуемых матери-

алов. Лично я совершенно убедился в полной убы-

точности нашего предприятия, а потому извещаю 

вас, что желаю выйти из компании, как только 

наши договорные отношения то позволят. Мы оба 

израсходовались до последних пределов, но я верю, 

что наши неудачи не могут быть приписаны кому-

либо из нас двоих в отдельности» [1, 3] 

Расторгнув дело с Мортоном, Уэллс вернулся 

обратно в Хартфорд, где продолжал свою весьма 

скромную деятельность дантиста еще в течение 

года. О дальнейшей трагической судьбе Хораса 

Уэллса и его первых наркозах закисью азота мы 

уже рассказывали на страницах этого журнала [2]. 

А Уильям Мортон, оставшись один, упорно 

добивался новой клиентуры, старательно совер-

шенствовал технику протезирования, успешно при-

менял изобретенную им промежуточную замазку и 

методически искал всевозможные, самые разнооб-

разные способы обезболивания. Дела его посте-

пенно стали лучше, и еще через год он мог полно-

стью расплатиться со своей кредиторшей. Эта по-

жилая дама помогла Мортону в жизни не только 

денежным одолжением. Весной 1844 года он при-

езжал в Фармингтон и встретил там племянницу 

своей кредиторши, шестнадцатилетнюю мисс Эли-

забет Уитмен (Elizabeth Whitman). Он сразу влю-

бился и, вернувшись в Бостон, не переставал меч-

тать и рассказывать о качествах и достоинствах 

очаровавшей его девушки. Мортон избрал себе по-

другу жизни рано, но бесповоротно и навсегда. Он 

не ошибся в своем выборе: почти четверть века она 

шла с мужем рука об руку, деля с ним краткие пе-

риоды торжества и большого счастья и долгие годы 

тяжелой борьбы, бесплодных усилий, полного ра-

зорения и нищеты. 

 
Рис. 3. Элизабет Мортон Elizabeth Whitman Morton (1826–1904) 

в 18-летнем возрасте. 1845 г. Неизвестный фотограф, из журнала "The Century", серия 26, выпуск 48 

(май-октябрь 1894 г.) 

 

Элизабет очень нравился этот молодой дан-

тист, который явно для нее отращивал и холил свои 

великолепные усы, что придавало ему солидность. 

Увы, на отца ее это не действовало, и на сделанное 

Мортоном предложение Эдуард Уитмен ответил 

отказом. В своем дневнике сама Элизабет много 

позже писала: «Доктор Мортон уделил мне внима-

ние, которое не было принято благосклонно моей 

семьей, смотревшей на него как на бедного моло-

дого человека с непривлекательной профессией. Я 

же находила его весьма приятным, а он любил меня 

весьма сильно и регулярно приезжал из Бостона, 

чтобы встречаться со мной». Молодая девушка 

упорно отстаивала свой выбор перед отцом и гро-

зилась никогда не выйти замуж за другого. Мортон 

со своей стороны обещал поступить на медицин-

ский факультет и таким образом приобрести более 

солидную профессию. Но окончательное согласие 

отца было получено, когда в защиту юной пары вы-

ступила тетушка. Она вторично обеспечила судьбу 
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Мортона, заявив, что он очень умно и осмотри-

тельно использовал взятые у нее взаймы деньги и 

вовремя вернул долг. Дальнейшая жизнь показала, 

что опасения отца были основательны. Не прогулки 

и увеселения ждали молодую женщину; ей суждено 

было видеть день за днем чрезвычайно трудолюби-

вого мужа, занятого приемами больных с неперено-

симыми зубными болями, слушать крики при зуб-

ных экстракциях и бесконечные разговоры о спосо-

бах приготовления искусственных зубов и о 

заветной мечте – изобрести способ обезболивания. 

В 1844 г. Уильям и Элизабет вступили в брак, а уже 

через год у них родился первый сын. В ту пору в 

США одним из наиболее волнующих вопросов зу-

боврачебного искусства была техника изготовле-

ния искусственных зубов. Отдельными дантистами 

уже применялись методы гальванопластики, но они 

не знали средств, предотвращающих неизбежное 

почернение соседних зубов и образование темных 

поясов у основания коронки. Независимо от этого 

все манипуляции на коронках и корнях зубов были 

очень мучительны, а с этим дантисты были совер-

шенно бессильны справляться. Любое улучшение и 

изобретение дантисты расценивали как свою соб-

ственность и никакая дружба, коллегиальность или 

корпоративные чувства не могли побудить амери-

канских зубных врачей поступиться своими инте-

ресами в пользу уже если не своих коллег, то хотя 

бы больных людей. Но то, что не публиковалось в 

книгах, не докладывалось на ученых заседаниях и 

скрывалось при личных беседах, можно было ку-

пить за деньги. 

В октябре 1844 года Уэллс и Мортон расторгли 

партнерские отношения, и Мортон стал сотрудни-

чать с доктором Натаном Кули Кипом (рис. 4), из-

вестным бостонским дантистом, заплатив ему 500 

долларов за обучение и доступ в его лабораторию, 

где Мортон начал экспериментировать с эфиром. 

Отзыв Кипа о Мортоне включен в книгу «Натан П. 

Райс, доктор медицины, и его испытания обще-

ственного благодетеля» [4]. 

 
Рис. 4. Дантист Натан Кули Кип (1800–1875). Фотография приблизительно 1870 г. [5] 

 

Натан Кули Кип был пионером в области сто-

матологии и первым деканом Школы зубной меди-

цины в Гарварде, изобрёл и изготовил много зубо-

врачебных инструментов, одним из первых стал 

производить искусственные зубы из фарфора. 

Впервые применял эфирный наркоз при родах и од-

ним из первых – при удалении зубов [6, 7]. Вошёл в 

историю мировой криминалистики и судебной ме-

дицины [8]. 

28 ноября 1846 года Кип и Мортон заключили 

десятилетнее соглашение, согласно которому Кип 

будет использовать наркоз эфиром в зубоврачебной 

практике, а Мортон должен был развивать его при-

менение в хирургии. Однако уже через несколько 

недель Кип захотел расторгнуть соглашение, а 

позже решительно воспротивился попыткам Мор-

тона заработать на своем патенте, дойдя даже до 

того, что поддержал утверждение Джексона [9]. 

Мортон занимался своим делом с большим 

увлечением. Нет сомнений, что главной его целью 

было обеспечение доходов, но ведь иначе и быть не 

могло, поскольку он был частнопрактикующим 

дантистом, которому неоткуда было ждать никаких 

иных средств к существованию для себя и семьи. 

По своей натуре Мортон был очень энергичным че-

ловеком; у него была масса инициативы и способ-

ность принимать решения. То, как мы видели, он за 

высокую плату учился в лаборатории опытного 

специалиста, а теперь он сам имеет несколько плат-

ных учеников при своем кабинете. Вскоре он по-

ступил в знаменитую Гарвардскую медицинскую 
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школу. Он учился медицине, не прекращая своей 

зубоврачебной практики как средства для жизни. 

На то и другое не хватает времени, и, просыпаясь 

ночью даже во время медового месяца, Элизабет 

Мортон видела своего мужа изучающим кости че-

ловеческого скелета. 

Можно думать, что успехам в своей зуботех-

нической специальности Мортон обязан был врож-

денной сноровке и мастерству. Так, например, со-

временник Мортона доктор Натан П. Райс (Nathan 

P. Rice) в подробной биографии «Испытания обще-

ственного благодетеля: иллюстрация открытия эте-

ризации» описывает, как Мортон сделал искус-

ственный нос одной женщине, имевшей несчастье 

лишиться своего собственного из-за злокачествен-

ного заболевания: «Сделав тщательную форму с 

одного карлика, известного в городе своей красо-

той и симметрией носовых выступов, доктор Мор-

тон приготовил точную копию из эмалированного 

фарфора. Затем подкрашенный под натуральный 

цвет, насколько допускает искусство, нос этот 

был прикреплен к ее очкам. С помощью этого до-

полнительного хорошо прилаженного приспособле-

ния, а также, добавляя на лоб родинку из англий-

ского пластыря, дабы эта мушка отвлекала внима-

ние на себя, он добился того, что дефект мог быть 

едва заметен» [10-13]. Мортон протезировал паци-

ента с расщелиной верхней губы, нёба и дефектом 

перегородки носа. Он установил золотую пластину, 

к которой припаял отсутствующие зубы пациента 

под нёбом, где недоставало тканей. Протез иде-

ально подошел и фиксировался за счет присасыва-

ния. Впервые в жизни пациент смог разборчиво го-

ворить [11, 14]. 

Мортон также организовал мастерскую для из-

готовления искусственных зубов, где работа прово-

дилась по конвейерному методу. Доходы с этого 

дела были значительны, а вместе с основным заня-

тием в своей приемной по зубным болезням и пла-

той от нескольких частных учеников Мортон, по 

словам того же Райса, в эту пору, т. е. в 1845-1846 

гг., зарабатывал до 20 тысяч долларов в год. 

Неудача Горация Уэллса, произошедшая на 

глазах его бывшего партнера Уильяма Томаса Мор-

тона, не только не расхолодила целеустремленного 

Мортона, но, и, наоборот, показала ему, что нельзя 

рассчитывать на скорое и легкое разрешение про-

блемы без настойчивых опытов, упорного труда и 

терпения. Напротив, неоднократные безболезнен-

ные экстракции зубов у отдельных больных Уэллса 

доказывали Мортону, что успех в поиске средства 

обезболивания возможен. Но основной целью Мор-

тона было найти средство надежного обезболива-

ния, как при зубных экстракциях, так и при обра-

ботке зубов для протезирования. Он посещал все 

лекции о месмеризме в надежде, что этим путем 

удастся обезболить хотя бы некоторых, особо по-

датливых внушению пациентов. Мортон сам пы-

тался месмеризировать своих клиентов, но без вся-

кого успеха. Как и многие другие дантисты, Мор-

тон давно уже попробовал различные 

наркотические средства и многократно пытался 

ослабить чувствительность, напаивая своих паци-

ентов допьяна. Это мало помогало, и Мортон пере-

шел к большим дозам опия. Вот одна из записей в 

приемной книге Мортона за тот период: «Mrs. S. 

нуждается в экстракции всех зубов обеих челю-

стей. Начато давать опиаты около 12 часов. Дано 

сначала 150 капель лауданум (опий). Через 20 ми-

нут дано дополнительно 150. Выждано 10 минут и 

дано 100 капель еще. Дано 200 капель еще с интер-

валом 5 минут. Общее количество принятого - 500 

капель за 45 минут. По получении этого она была 

сонлива, но могла дойти до кресла. Немедленно по-

сле экстракции первого зуба её вырвало. Рвота 

продолжалась в течение часа, за каковое время 

остаток зубов был извлечен. Она была в сознании, 

но нечувствительной в значительной степени. По 

возвращении домой уже продолжалась рвота с 

промежутками в течение всего послеобеденного 

времени. Полностью выздоровела в течение не-

дели» [1, 3]. 

Применявшиеся Мортоном дозы опия были на 

грани переносимого и могли причинить тяжелое 

отравление. Обезболивающее же действие опия 

было явно недостаточным и далеко не окупало его 

опасных токсических свойств. Мортон все это от-

четливо видел и, разумеется, далек был от мысли 

удовлетворяться такой несовершенной анестезией. 

Нужно было пробовать что-нибудь другое. 

В первые месяцы своего студенчества Мортон, 

пока еще не обзавелся отдельным домашним хозяй-

ством, питался и даже поселился в квартире Джек-

сона (рис. 5). Проживание на квартире у преподава-

теля медицинской школы создавало особо выгод-

ные возможности для интересных бесед со своим 

преподавателем не только за обеденным столом, но 

и после ужина, в семейной обстановке. А по диапа-

зону и разнообразию своих специальных знаний 

Джексон мог быть исключительно интересным со-

беседником.
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Рис. 5. Charles Thomas Jackson (1805–1880). Американский химик и врач из Бостона. Один из 

основоположников наркоза эфиром. Автор George Perkins Merrill (1906) 

 

Не раз, конечно, за совместным ужином Мор-

тон слышал от Джексона о различных свойствах 

серного эфира. Джексон упомянул также о местном 

действии эфира и снижении чувствительности при 

его испарении на коже. На прямой вопрос Мортона 

о возможности использовать местное применение 

обезболивания эфиром в зубной практике Джексон 

ответил утвердительно и снабдил его стеклянной 

капельницей. 

Через несколько дней к Мортону обратилась 

некая мисс Паротт из Голчестера по поводу силь-

ных болей в кариозном зубе и умоляла облегчить 

страдания. К сожалению, достигнутый с помощью 

местного применения эфира эффект некоторой 

аналгезии был очень кратковременным, ибо обу-

словливался только быстрым испарением эфира и 

вызванным этим местным замораживанием. Тогда 

у Мортона родилась мысль попробовать не мест-

ное, а общее воздействие эфира, хотя он, конечно, 

помнил неудачу Горация Уэллса с наркозом заки-

сью азота. Более подробно о действии эфира Мор-

тон конечно бы мог узнать у Джексона, но у них 

произошла ссора, и они перестали видеться. Мор-

тон ко всем своим разнообразным занятиям приба-

вил себе еще и роль воскресного проповедника, по-

этому он стал систематически опаздывать к вос-

кресному обеду, чем сильно раздражал 

пунктуального Джексона. После очередного опоз-

дания Мортона к воскресному обеду между ними 

произошел неприятный разговор, закончившийся 

тем, что Мортон собрал пожитки и вместе со своей 

молодой женой покинул дом Джексона. Происшед-

шая размолвка надолго исключала возможность 

консультаций по вопросам возможного примене-

ния эфира для наркоза. Оставалось искать самосто-

ятельно необходимую информацию в книгах. В 

справочнике Перейра (Pereir) «Materia Medica» под 

заголовком «Эфир» Мортон прочитал: «Пары 

эфира вдыхают при спазматической астме, хрони-

ческом катаре, коклюше и диспепсии, и чтобы по-

мочь при случайной ингаляции хлорного газа». 

Очевидно, Мортон прочел и работу Майкла 

Фарадея (Michael Faraday, 1791–1867), в то время 

работавшего у Гемфри Дэви (Humphry Davy, 1778–

1829), опубликованную в 1818 г. в «Трехмесячном 

журнале науки и искусств» («Quarterly journal of 

science and arts»). У Фарадея было написано по по-

воду эфира следующее: 

«V. Эффект ингаляции паров серного эфира. 

Если вдыхать пары эфира, смешанные с возду-

хом, они производят эффект, весьма похожий на 

тот, который вызывается закисью азота. Подхо-

дящий способ употребления: вдыхание через 

трубку, введенную в верхнюю часть бутылки, со-

держащей эфир. Стимулирующий эффект отме-

чается прежде надгортанником, но вскоре он 

уменьшается, а обычно появляется ощущение пол-

ноты в голове с последующим эффектом, подоб-

ным вызываемому закисью азота. Опуская трубку 

в бутылке, достигают большей ингаляции эфира 

при каждом вдохе, действие наступает быстрее, 

а ощущения еще более отчетливо похожи на те, 

которые дает газ. 

Испытывая эффект эфирных паров на лицах, 

кои особенно поддаются закиси азота, отмечено 

совершенно неожиданное тождество ощущений. 

Одно лицо, которое уже испытало душевную де-

прессию при ингаляции газа, имело сходные ощуще-

ния при вдыхании паров. Необходимо быть осто-

рожным при опытах такого рода. 
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Неразумным вдыханием эфира некий 

джентльмен был подвергнут в летаргическое со-

стояние, которое с отдельными промежутками 

улучшений продолжалось больше 30 часов; боль-

шая душевная депрессия длилась много дней, пульс 

был так понижен, что было значительное опасе-

ние за его жизнь». 

Заключительная фраза Фарадея должна была, 

конечно, очень огорчить и озадачить Мортона. Зато 

обе приведенные цитаты давали немало оснований 

попытаться настойчивыми опытами с помощью 

эфира добиться лучших результатов, чем с закисью 

азота. Окажутся ли пары эфира сильнее веселящего 

газа по своим обезболивающим свойствам? И если 

да, то можно ли подыскать способ ингаляции и без-

опасную дозировку? Наконец, не станут ли эфир-

ные наркозы оказывать непоправимые последствия 

на будущее здоровье и разум пациентов? Всё это 

требовало тщательных, многочисленных экспери-

ментов. Мортон это понял и с большой настойчиво-

стью приступил к исследованиям. По существу, 

ему не о чем было уже спрашивать Джексона. По-

следний, безусловно, не смог бы добавить ничего 

существенного к тому, что было уже давно напеча-

тано у Перейра и Фарадея, а еще раньше, в 1800 г., 

у Дэви о закиси азота. 

В работах Перейра и Фарадея были ясно вы-

сказаны основные данные о возможности ингаля-

ций эфира и его действии, в работе же Дэви дава-

лись прямые указания об использовании закиси 

азота для хирургических наркозов. Полвека почти 

эти указания оставались бесполезными. Теперь 

настало время для практической проверки и под-

линной реализации всей проблемы настоящим эн-

тузиастом экспериментатором. 

Мортон дни и ночи обдумывал способы испы-

таний и совещался со многими из своих друзей и 

знакомых. Ассистентами у него были два студента: 

Томас Спир (Thomas R. Spear) и Уильям Левит 

(William P. Leavitt). Первый из них не раз участво-

вал в «эфирных шалостях» молодежи, развлекав-

шейся в Лексингтоне. Он рассказывал своему шефу 

о приятном возбуждении и полной безвредности 

ингаляций на основе собственного опыта и наблю-

дений за своими приятелями. 

К концу июня 1846 года Мортон был 

настолько поглощен экспериментами с эфиром, что 

даже специально нанял партнера, Гренвилля Г. 

Хайдена (Grenville G. Hayden), заведовать своим 

зубным бизнесом. Когда однажды Мортон с энту-

зиазмом рассказывал про свои мечты об обезболи-

вании своему знакомому доктору Кулду (Could), то 

последний ответил: «Если Вы это осуществите, Вы 

сделаете больше того, что до сих пор осуществила 

человеческая мудрость, и что, как я думаю, она смо-

жет сделать когда-либо». Другой его знакомый, ма-

стер по хирургическим инструментам, Уитмен, вы-

слушав планы Мортона, отнесся к ним менее скеп-

тически. Он сказал своей жене: «Вот увидишь, 

Мэри, этот молодой дантист сможет рвать наши 

зубы, не мучая нас». 

Наконец, решив подробно изучить задачу в 

экспериментах на животных, Мортон собрался вы-

ехать за город, для чего полностью передал свой зу-

боврачебный прием доктору Хайдену. С тех пор как 

практика Мортона создала ему порядочные зара-

ботки, он купил небольшой земельный участок в 

Западном Нидхэме в пятнадцати милях на юго-за-

пад от Бостона. Здесь, в дачном домике, сплошь об-

витом плющом и окруженном старыми липами, 

Мортон поселился с женой и детьми и приступил к 

своим опытам без чьей-либо посторонней помехи 

(рис. 6). Он начал с домашней собаки Нига. Намо-

чив вату эфиром, он засунул ее в намордник собаки, 

которая 

 
Рис. 6. Дом Мортона, в котором он проводил свои первые эксперименты с эфиром 
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быстро заснула и в течение трех минут лежала 

в руках Мортона, часто, глубоко и судорожно вды-

хая воздух, но совершенно парализованная и без со-

знания. Мортон начал было уже тревожиться, как 

вдруг собака очнулась, вырвалась и потом в тече-

ние нескольких часов боялась близко подходить к 

своему хозяину. От жены он скрыл опыт, проделан-

ный над ее любимой собакой (рис. 7). Но на другой 

день, к своему ужасу, Элизабет застала мужа 

 
Рис. 7. Эксперимент на своей собаке (проверяет болевую реакцию, щипая её за ухо) Кадр из фильма 

химической компании Маллинкродт (1933) The Advent of Anesthesia, США [15] 

 

при опытах с другими ее любимцами: на столе 

лежала уснувшая золотая рыбка. На протесты жены 

Мортон должен был обещать, что оставит в покое 

ее домашних животных, зато каковы были и ра-

дость, и удивление, когда пущенная обратно в ша-

ровидный аквариум золотая рыбка вскоре ожила и 

снова начала плавать. Тогда Мортон начал ловить 

рыбок в ручье и на каждой из них пробовать усып-

ляющее действие эфира (рис. 8). Затем он отправ-

лялся 

 
Рис. 8. Эксперимент на рыбке (после воздействия эфира сразу рыбка не уплывает. Кадр из фильма 

химической компании Маллинкродт (1933) The Advent of Anesthesia, США [15]  

 

в лес и целыми часами искал и ловил всевоз-

можных насекомых, гусениц и червей. «Он набирал 

в банку все сорта этих забавных существ и насеко-

мых, - писала впоследствии его жена, - пока весь 

дом наполнился этими ползающими созданиями. 

Он пытался усыплять эфиром всех насекомых, осо-

бенно крупных зеленых червяков, которых он нашел 

в винограднике... Мне самой в ту пору было лишь 

восемнадцать лет, и я не имела ни малейшего пред-

ставления, чем он собирается заниматься. К тому 

же вряд ли бы я поняла значение его опытов, если 

бы он рассказал мне. Я только знала, что одежды 

его постоянно пропитаны запахом эфира, и это 

мне не нравилось» [3] Но однажды неудовольствие 

Элизабет сменилось тревогой. Она заметила исчез-

новение Нига и заподозрила, что муж нарушил дан-

ное обещание. На ее стук он раздраженно ответил, 

что занят делом и просит не мешать ему работать, 

но вскоре все стихло, и, постояв несколько минут у 

двери, Элизабет не вытерпела и вошла в комнату. 

Действительно, Ниг был здесь, в комнате, и забился 

в угол. Зато сам хозяин лежал ничком на полу, в по-

лубессознательном состоянии. Думая, что случи-
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лось несчастье, она начала кричать и звать на по-

мощь. Но Мортон быстро очнулся и тогда выясни-

лось, что он в самом деле собирался опыт экспери-

ментировать на собаке, но как только она почуяла 

уже знакомый запах эфира, она стала вырываться 

из рук хозяина и при этом он выронил из рук пузы-

рек с эфиром. Увидев, что эфир пролился на пол, 

Мортон, не раздумывая, вытер его носовым плат-

ком, лег на пол и стал пробовать ингаляцию на са-

мом себе. «Вы делаете ужасные вещи» - протесто-

вала с отчаянием Элизабет. На это он ей отве-

тил: «У меня есть задача в этом мире. Придет 

время, моя дорогая, когда я изгоню боль из вселен-

ной». Но время шло, и пора было возвращаться в 

Бостон. Не только жена Мортона уже давно трево-

жилась за практику своего мужа, но и юрискон-

сульт Мортона настойчиво звал его вернуться к 

делу из столь затянувшейся легкомысленной от-

лучки. Они вернулись, и тут доктор Хайден и оба 

студента узнали о проделанных опытах и о намере-

ниях Мортона продолжать свои эксперименты те-

перь уже и на людях. Спир, уже имевший собствен-

ный опыт по ингаляции, уговорил Левитта участво-

вать в опытах Мортона. По указанию последнего 

студенты купили полгаллона эфира в аптеке. Когда 

все собрались и была начата ингаляция, то после 

первых же порций паров оба студента впали в со-

стояние невероятного буйства и двигательного пе-

ревозбуждения. Они беспорядочно размахивали ру-

ками, скакали через столы и стулья, как бы полно-

стью потеряв рассудок, Мортон с большим трудом 

удерживал их, чтобы уберечь от нанесения повре-

ждений. Он был чрезвычайно озадачен и не мог по-

нять, почему оказалась такая разница в действии 

паров на студентов по сравнению со всеми его 

предшествующими наблюдениями. От повторных 

опытов на себе оба ассистента отказались. Тогда 

было решено поискать волонтеров среди матросов 

в южных доках Бостона. Они отправились туда и, 

стоя за прилавком в каком-то из кабаков, облюбо-

вали было огромного пьяного моряка-ирландца. 

Ему предложили золотую монету в пять долларов 

за то, чтобы вырвать ему зуб с гарантией исполнить 

это без боли, но тот, громко захохотав, отказался. В 

другой таверне молодые люди стали угощать ком-

панию хмельными напитками. Этим сразу были 

куплены симпатии, но только до тех пор, пока 

вновь не было сделано предложение одному груз-

чику подвергнуться зубной экстракции за пять дол-

ларов премии и притом без боли. Все смолкло вне-

запно вокруг, многие лица нахмурились, и наши за-

зывалы едва унесли ноги, под угрозы и хохот 

матросов. Не находя решительно ни одного волон-

тера за деньги, Мортон решил еще раз попробовать 

действие паров на самом себе и, придя домой, сде-

лал несколько глубоких ингаляций. Немедленно 

его охватило сильное возбуждение, точно такое же, 

как и в опытах с его учениками. Мортон терялся в 

догадках, почему его опыты шли с переменным 

успехом. Он допускал мысль и о том, что причина 

неудач с последними опытами кроется в качестве 

применяемого эфира, так как покупал его в различ-

ных аптеках. Кроме того, он полагал, что, может 

быть, нужно сконструировать какой-нибудь прибор 

или маску для улучшения техники ингаляции и по-

шел за советом к своему приятелю, инструменталь-

ному мастеру Уитмену. «Вам бы лучше посовето-

ваться с доктором Джексоном, - ответил ему при-

ятель, - ведь Джексон является бесспорно наиболее 

авторитетным химиком в нашем городе». Очень 

не хотелось Мортону обращаться за советом к 

Джексону. И дело было не столько в их недавней 

размолвке, а именно в том, что Мортон боялся, что 

кто-нибудь перехватит раньше приоритет и при-

были от его открытия. Несколько дней он был в раз-

думье, но делать было нечего. Ничего не оставалось 

делать, как идти за советом к Чарльзу Томасу Джек-

сону. 

В различных литературных источниках эта ис-

торическая консультация описывается по-разному. 

Но в конечном итоге Мортон все-таки получил со-

вет Джексона использовать для опытов хорошо 

очищенный серный эфир, который в это время в Бо-

стоне можно было купить только в аптеке Барнета. 

Но сама эта встреча Мортона с Джексоном 

впоследствии сыграла весьма тяжелую роль как в 

самих взаимоотношениях этих двух лиц, так и в той 

серьезной судебной тяжбе, которая разыгралась 

между ними потом по вопросу о приоритете в от-

крытии эфирного наркоза. Свидетелями разговора 

были два ассистента Джексона, находящиеся в со-

седней комнате и слышавшие их переговоры. Поло-

жение Мортона при дальнейших разбирательствах 

в Сенате о том, кто же открыл эфирный наркоз, 

осложнилось тем, что он изначально скрыл от 

Джексона и свои истинные намерения и то, что сам 

уже провел несколько достаточно удачных опытов 

с серным эфиром. 

Выйдя от Джексона, Мортон тотчас же отпра-

вился в аптеку Барнета. С трудом сдерживая волне-

ние, он заказал различные лекарства и в заключе-

ние, как бы кстати, пузырек эфира высшей ректи-

фикации. Вернувшись домой, он дал распоряжение 

никому не беспокоить его в кабинете и тотчас при-

ступил к опыту на самом себе. Вот текст из доклада 

Мортона, пересланного им много позже в Париж-

скую академию искусств и наук: 

«Я приобрел эфир у Барнета и, забравши 

трубку и флакон, заперся в комнате, уселся в опе-

рационное кресло и начал ингаляцию. Я нашел, что 

эфир чрезвычайно крепок и что он частично уду-

шает меня, но не производит желаемого действия. 

Тогда я намочил мой носовой платок и стал вды-

хать из него. Я глянул на свои часы и вскоре поте-

рял сознание. 

Когда я очнулся, я почувствовал оцепенение в 

членах с ощущением похожим на мурашки, и я от-

дал бы весь свет за то, чтобы кто-нибудь пришел 

и разбудил меня. На миг я понял, что я умру в этом 

состоянии, и что мир только пожалеет и посме-

ется над моим безумием. В дальнейшем я почув-

ствовал легкий зуд в конце моего третьего пальца 

и сделал попытку тронуть его большим пальцем, 

но без успеха. При второй попытке я дотронулся, 

но при этом не ощутил чувствительности. Я по 

очереди поднимал руку и пощипывал бедро, но мог 
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отметить, что чувствительность была неполной. 

Я попытался встать со своего кресла, но упал об-

ратно. Постепенно у меня вернулись силы в конеч-

ностях и полное сознание. Я тотчас посмотрел на 

мои часы и нашел, что я был нечувствительным 

приблизительно 7-8 минут. Я твердо убежден, что 

в течение этого времени зуб можно было бы вы-

рвать без ощущения боли или сознания» [1, 15], рис. 

9. Радость Мортона не имела границ. Он танцевал, 

обнимал своих ассистентов и подробно обсуждал с 

Хайденом замечательные перспективы этого от-

крытия. Только тут Хайден полностью осознал, 

ради чего Мортон столько времени и столь непо-

нятным образом запускал свои дела и недостаточно 

времени уделял приему больных. Теперь Мортон 

сгорал от нетерпения, просматривая список паци-

ентов, записанных на завтра, и готов уже был на са-

мом себе пробовать экстракцию под наркозом, как 

вдруг сама судьба послала ему экстренного паци-

ента. 

 
Рис. 9. Начало эксперимента Мортона на себе. Кадр из фильма химической компании Маллинкродт 

(1933) The Advent of Anesthesia, США [15] 

 

30 сентября 1846 г., в среду, в шесть часов ве-

чера к Мортону обратился молодой музыкант Эбен 

Фрост. Вот что писал об этом сам Мортон: «К ве-

черу мужчина, живущий в Бостоне, пришел, испы-

тывая большие боли и желая удалить зуб. Он бо-

ялся операции и просил его месмеризировать. Я 

сказал ему, что имею кое-что получше, и, смочив 

мой носовой платок эфиром, дал ему для ингаляции. 

Он сделался бессознательным почти немедленно. 

Было темно, а доктор Хайден держал лампу, пока 

я вырвал крепко сидевший малый коренной зуб. 

Больших изменений пульса и релаксации мускулов 

не было. Он очнулся через минуту и не знал ничего, 

что было ему сделано. Он остался на некоторое 

время, разговаривая по поводу эксперимента. Это 

было 30 сентября 1846 г.» [1, 3]. 

А вот и текст расписки самого Фроста, заве-

ренной подписью Хайдена: «Настоящим удосто-

веряю, что я обратился к доктору Мортону в 

шесть часов нынче вечером (30 сентября 1846 г.), 

страдая невыносимой зубной болью, доктор Мор-

тон вынул свой карманный платок, намочил его 

своим составом, которым я дышал около полуми-

нуты, а затем впал в сон. Через мгновение я оч-

нулся и увидел мой зуб лежащим на полу. Я не ис-

пытал ни малейшей боли и, оставшись двадцать 

минут в его приемной после того, не почувствовал 

никакого неприятного эффекта от операции» [1], 

рис. 10. 
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Рис. 10. Дантист Уильям Томас Грин Мортон  

проводит ингаляцию «летеона» перед удалением 
зуба бостонскому музыканту Эбену Фросту 

 
В тот же вечер, 30 сентября, Мортон уже был в 

редакции большой бостонской газеты, а наутро, 
чуть свет, явился к дверям Бюро патентов. В каче-
стве свидетелей в редакцию газеты Мортон привел 
с собой Хайдена и самого Фроста, и на следующий 
день, 1 октября, в утреннем выпуске бостонской 
Daily Journal было напечатано следующее сообще-
ние: «Вчера вечером, как о том мы были информи-
рованы джентльменом, который присутствовал 
при операции, у некоего субъекта был удален кари-
озный зуб без малейшей боли. Он был погружен в 
сон путем ингаляции особого состава, эффект ко-
торого продолжался около трех четвертей ми-
нуты - ровно столько, чтобы произвести экстрак-
цию зуба» [1]. 

Таково было первое в мире печатное извеще-
ние об удачном хирургическом наркозе. Хотя в нем 
нет ни фамилии Мортона, ни адреса, весть об ав-
торе и месте происшествия, конечно, быстро рас-
пространилась по Бостону, и это стало привлекать 
много любопытных и больных. Благодаря этому, 
Мортон провел еще несколько наркозов при экс-
тракции зуба у своих пациентов. И вот, наконец, на 
квартиру Мортона для ознакомления с безболез-
ненными удалениями зубов явился Генри Бигелоу, 
один из известных хирургов знаменитого Массачу-
сетской общей больницы в Бостоне. 

 
Рис. 11. Henry Jacob Bigelow (1818–1890) 

 
Положение создалось довольно щекотливое. 

Ведь для того, чтобы рассчитывать на апробацию и 
поддержку Бигелоу, Мортон должен был сообщить 

ему состав своего наркотического средства, без 
чего положительно нельзя было рассчитывать на 
то, чтобы больничные врачи стали применять такой 
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наркоз на своих больных в городской больнице. А 
Мортон, не будучи сам врачом и следуя общепри-
нятым для дантистов правилам, стремился засекре-
тить и запатентовать свое открытие. Поэтому 

трудно понять, как мог согласиться на применение 
такого «секретного средства» на своем больном 
главный хирург Массачусетской больницы общей 
практики Джон Коллинз Уоррен (рис. 12).  

 
Рис. 12. John Collins Warren (1778–1856) 

 

По-видимому, Бигелоу либо сам понял, что 

«состав» Мортона представляет собой серный 

эфир, либо по полученным впечатлениям он смог 

уверить Уоррена в достаточной безопасности этого 

средства. Что ни говорить, а как в те времена, так и 

теперь нельзя не подивиться той смелости, с кото-

рой Уоррен и Бигелоу позволили неизвестному мо-

лодому дантисту применить свое секретное сред-

ство для усыпления больного при большой, тяже-

лой операции. И хотя победителей не судят, тем не 

менее, в поднявшейся шумихе, неизбежной вокруг 

всякого важного события, конкуренты и всевоз-

можные присяжные критики и моралисты не раз и 

в довольно резкой форме осуждали хирургов Мас-

сачусетской больницы общей практики за прояв-

ленную излишнюю доверчивость и либерализм. 

Через десять дней со времени визита Бигелоу к 

Мортону последний получил письмо дежурного 

интерна больницы Чарльза Ф. Хейвуда (Charles F. 

Heywood, 1823–1893), письмо, которому суждено 

было стать важнейшим документом в мировой ис-

тории медицины. Вот оно: 

 
Рис. 13. Приглашение (слева) от домашнего хирурга Чарльза Ф. 

Хейвуда бостонскому дантисту Уильяму Т. Г. Мортону [16] 

«14 октября 1846 г. Доктору Мортону 
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Дорогой сэр! 

Я пишу по поручению доктора Д.К. Уоррена – 

приглашаю Вас прибыть в пятницу (утром), в 10 

часов, в больницу – чтобы применить на пациенте, 

который будет оперирован, состав, изобретенный 

Вами для ослабления чувствительности к боли. 

С почтением к Вам, 

Ч. Ф. Хейвуд 

Домашний хирург общей больницы» [16]. 

Итак, дата была фиксирована: пятница, 16 ок-

тября, 10 часов утра. Можно понять волнение Мор-

тона, который, бывший когда-то живым свидетелем 

горькой неудачи Горация Уэллса с применением за-

киси азота в этой же больнице, ныне рисковал сам 

попасть в столь же смешное положение. Что за 

больной предназначен для этой пробы? Уж не пья-

ница ли он, который станет буйствовать, и, пожа-

луй, не заснет, как следует или попадется какая-ни-

будь женщина-истеричка, которая поднимет вопли 

заранее, от испуга, как это уже бывало при зубных 

экстракциях. Ведь из письма Хейвуда нельзя уга-

дать, по какому поводу будет делаться операция и 

кому – мужчине или женщине. 

Чтобы увеличить шансы на успех, Мортон ре-

шил попытаться усовершенствовать свой ингаля-

тор, для чего обратился к своему хорошему знако-

мому, известному бостонскому натуралисту, док-

тору Огастесу Эддисону Гулду (Augustus Addison 

Gould, 1805–1886), который тотчас же любезно 

начертил ему схему аппарата с клапанами, препят-

ствующими обратному выдыханию эфирных па-

ров. И хотя Гулд не рекомендовал Мортону пробо-

вать новую модель на больном в столь ответствен-

ный момент, т. е. при публичной демонстрации 

наркоза в больнице, Мортон помчался с чертежом 

к инструментальному мастеру и торопил его вы-

полнить заказ (рис. 14, 15). 

 
Рис. 14. Мортон с усовершенствованным ингалятором. 

Кадр из фильма химической компании Маллинкродт (1933) The Advent of Anesthesia, США [15] 

 

 
Рис. 15. Ингалятор эфира, усовершенствованный врачом Огастесом 

 Эддисоном Гулдом, медицинским консультантом Мортона [3] 

https://www.critical.ru/calendar/2304gould.htm
https://www.critical.ru/calendar/2304gould.htm
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Гулд предложил для данного аппарата дыха-

тельные клапаны, и, кстати, дал название эфиру, 

как препарату, «летеон» (от греч. Лета – река забве-

ния). Мортон несколько недель не раскрывал при-

родное происхождение препарата и называл его 

«летеон», т. к. рассчитывал получить на него па-

тент. Доктор О.Э. Гулд был свидетелем У.Т. Мор-

тона при регистрации открытия в Бюро патентов. 

И вот настал тот исторический день, когда че-

ловечеству суждено было навсегда избавиться от 

невыносимых страданий и болей, совершенно не-

предотвратимых до того при каждой хирургиче-

ской операции. Эти нестерпимые боли от ножа хи-

рурга представлялись столь неизбежными и есте-

ственными, что казалось невероятным и даже 

смешным пытаться ликвидировать устроенное са-

мой природой. Каждая новая попытка уничтожения 

боли при операциях в широкой публике заранее 

представлялась «вздором» или «надувательством». 

Когда же ареной испытания подобного сомнитель-

ного изобретения оказалась солидная городская 

больница и операционная одного из наиболее из-

вестных и заслуженных хирургов города и штата, 

то посмотреть на заведомую неудачу и «очередной 

скандальчик» нашлось достаточно охотников. 

В то утро, 16 октября, в операционный амфи-

театр Массачусетской больницы общей практики 

собралось много зрителей. Тут были врачи боль-

ницы и студенты-однокашники Мортона. Все с не-

скрываемым любопытством ждали «спектакля», 

который не мог, по общему мнению, окончиться 

ничем, кроме неудачи. К тому же и главное дей-

ствующее лицо само как бы подавало повод для не-

доверия и даже насмешек, ибо, занятый доделкой 

своего нового ингалятора, Мортон непростительно 

опаздывал к назначенному ему времени. Впослед-

ствии выяснилось, что на случай какой-либо не-

удачи Мортон сбегал на квартиру Фроста и привел 

его в больницу как живое доказательство своего 

первого наркоза. 

Предоставим описание этого исторического 

события одному из очевидцев – доктору Вашинг-

тону Айри из Сан-Франциско, как это было изло-

жено им в «Докладе о полустолетии обезболивания 

в Гарвардской медицинской школе (1896)» 

(«Account of the Semi-Centennial of Anaesthesia»): «И 

этот день наступил. В назначенное по расписанию 

время больной был подан в операционную комнату, 

и доктор Уоррен с группой наиболее выдающихся 

хирургов штата собрались вокруг страдальца. 

Было объявлено: «Должно быть проведено ис-

пытание некоего состава, о котором сделано уди-

вительное заявление: этот состав делает опери-

руемого больного нечувствительным к болям», - 

таковы были слова, которыми доктор Уоррен пре-

рвал молчание. 

Все присутствующие оставались недоверчи-

выми, а так как доктор Мортон не прибыл во-

время, и прошло уже лишних пятнадцать минут, 

то доктор Уоррен произнес многозначительно: «Я 

полагаю, что он занят где-нибудь в другой боль-

нице». Это заявление вызвало общий насмешливый 

возглас и доктор Уоррен, взяв свой нож, готов был 

приступить к операции. В этот момент доктор 

Мортон вошел через боковую дверь, а доктор Уор-

рен, повернувшись к нему, сказал строгим голосом: 

«Ну что же, сэр, Ваш больной готов». 

Через несколько минут он был подготовлен 

для ножа хирурга, и доктор Мортон тихо произ-

нес: «Ваш больной готов, сэр». 

Этим больным был 20-летний художник Эд-

вард Джилберт Эббот (Gilbert Abbott). Ему пред-

стояло перенести операцию по поводу врожденной 

сосудистой опухоли на левой стороне шеи, распро-

странявшейся вдоль челюсти к подчелюстной же-

лезе и в рот, захватывая край языка. Спустя 4-5 ми-

нут после того, как Эббот начал вдыхать пары 

эфира из несложного аппарата Мортона, он «впал в 

бесчувственное состояние» (как записал позднее 

Уоррен) и уснул. Этот аппарат был очень прост: 

стеклянный шар имел два отверстия: одно служило 

для наливания эфира, другое соединялось с труб-

кой, которая вставлялась в рот пациента для вдыха-

ния паров эфира. 

Обезболивание оказалось эффективным, и 

операция была произведена в полной тишине (рис. 

16). Когда больной проснулся, он заявил, что не ис-

пытал никакой боли (рис. 17). На окружающих, 

привыкших к 
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Рис. 16. Картина Роберта Хинкли «Первая операция под эфиром». 

 Бостонская медицинская библиотека [17] 

 

 
Рис. 17. Хирург Уоррен спрашивает пациента: «Чувствовали ли Вы боль?» Кадр из фильма химической 

компании Маллинкродт (1933) The Advent of Anesthesia, США [15] 

 

душераздирающим крикам во время операций, 

это произвело ошеломляющее впечатление. Джон 

Коллинз Уоррен вспомнил демонстрацию Горация 

Уэллса в 1844 году, когда закись азота не дала обез-

боливающего эффекта, и в аудитории раздались 

крики: «Обман!». Поэтому он по окончании опера-

ции обратился к безмолвствующей и пораженной 

аудитории со словами: «Джентльмены, это не об-

ман!». (рис. 18). А известный впоследствии хирург 

Генри Бигелоу,  
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Рис. 18. Уоррен говорит присутствующим: «Джентльмены,  

это не обман» Кадр из фильма химической компании Маллинкродт (1933)  

The Advent of Anesthesia, США [15] 

 

выходя из операционной, заявил: «Мы видели 

сегодня нечто такое, что обойдет весь мир». 

Несколько лет после празднования 150-й го-

довщины первого эфирного наркоза совет попечи-

телей Массачусетской больницы общей практики 

(Бостон, Массачусетс), вдохновлённый доктором 

Джоном Херманом (John B. Herman), поручил Уор-

рену и Люции Проспери (Warren, Lucia Prosperi) 

воссоздать более точную и достоверную по воз-

можности картину о первой демонстрации эфир-

ного наркоза. Картина «День эфира, 1846 год» (рис. 

19), 

 
Рис. 19. Картина Warren и Lucia Prosperi «День Эфира, 1846 год», 2001 г. Холст, масло, 6' × 8'. 

Массачусетская больница общей практики, 

архивы и специальные коллекции, Бостон, Массачусетс [17] 

 

была представлена 16 октября 2001 года, ровно 

через 155 лет после исторической демонстрации 

анестезии эфиром. Картина была преподнесена в 

качестве подарка Массачусетской больнице общей 

практики.  

 (Продолжение следует) 
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Abstract 
In the article, the authors consider the main teaching methods in the modular presentation of educational 

material for foreign students at a medical university. This method of teaching the Kazakh and Russian languages 

contributes to improving the quality of medical education for foreign students, as well as developing the skills of 

oral and written monologue and dialogue in the professional and business sphere. 

Аннотация 

В статье авторы рассматривают основные методы обучения при модульном изложении учебного ма-

териала студентов-иностранцев медицинского вуза. Подобный метод обучения казахскому и русскому 

языкам способствует повышению качества медицинского образования для иностранных студентов, а 

также развитию навыков устного и письменного монологического и далогического высказывания в про-

фессионально-деловой сфере. 

 

Keywords: modular training, professional activity; foreign students, communication. 

Ключевые слова: модульное обучение, профессиональная деятельность; инофоны, коммуникация. 

 

В эпоху глобальных перемен современный об-

разовательный процесс невозможен без использо-

вания цифровых технологий в обучении. Не явля-

ется исключением и преподавание языков в меди-

цинском вузе.  

В то же время, спрос на обучение языку специ-

альности растет, поскольку все больше людей осо-

знают важность владения языком специальности 

для получения работы, образования и общения. Для 

удовлетворения этого спроса необходимо разрабо-

тать более специализированные образовательные 

модули с использованием цифровых технологий, 

которые будут уделять внимание не только обуче-

нию базовым навыкам языка специальности, но и 

умениям проведения деловых переговоров, пись-

менной и устной коммуникации в профессиональ-

ной сфере.  

Такие модули могут включать в себя различ-

ные виды практических упражнений, ролевые 

игры, аутентичные деловые ситуации, а также спе-

циально разработанный интерактивный учебный 

материал, направленный на развитие профессио-

нально-коммуникативной компетенции. 

Помимо этого, важно также учитывать особен-

ности культуры и бизнес-процессов страны, чей 

язык изучается, чтобы обучение было максимально 

эффективным и адаптированным под потребности 

обучающихся. 

Таким образом, разработка специализированных 

интерактивных модулей для обучения профессио-

нально-коммуникативной компетенции является 

актуальной задачей, которая потенциально может 

привлечь множество обучающихся не только меди-

цинского вуза, но и смежных специальностей.  

https://doi.org/10.5281/zenodo.10226976
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Наряду с этим стоит отметить, что разработка 

подобных модулей по обучению профессиональ-

ному языку для иностранных студентов медицин-

ского профиля поможет им успешно интегриро-

ваться в образовательный процесс, получать необ-

ходимые знания и навыки для выполнения 

медицинской практики, общения с пациентами и 

коллегами, а также успешного трудоустройства по-

сле окончания обучения. 

Разработка интерактивных модулей-занятий 

способствует повышению качества медицинского 

образования для иностранных студентов, что важно 

с точки зрения обеспечения безопасности и каче-

ства медицинской помощи для всех пациентов, 

включая иностранных граждан. Следовательно, 

разработка и апробация интерактивных модулей по 

языкам специальности для иностранных студентов 

медицинского профиля играет важную роль в под-

готовке квалифицированных специалистов в сфере 

здравоохранения и обеспечении их успешной инте-

грации в мировую медицинскую среду. 

  На сегодняшний день существует множе-

ство учебных материалов для обучения языку спе-

циальности иностранных студентов-медиков [1]. 

Все они имеют определенные ограничения и не 

удовлетворяют потребностям всех групп обучаю-

щихся. Например, студенты с уровнем языковой 

подготовки ниже В2 могут испытывать трудности 

во время изучения материалов, предназначенных 

для более продвинутых уровней. Кроме того, суще-

ствующие ресурсы сосредоточены на профессио-

нальной коммуникации, игнорируя другие аспекты 

языка, которые также важны для успешного обуче-

ния инофонов. Таким образом, с учетом существу-

ющих ограничений, возникает необходимость в 

разработке и адаптации интерактивных учебных 

материалов для обучения языку специальности 

инофонов медицинского профиля различного 

уровня владения языком, что бы учитывало как 

профессиональные, так и языковые аспекты комму-

никации.  

Для успешного обучения иностранных студен-

тов языку специальности, особенно в медицинской 

сфере, необходимо разрабатывать специализиро-

ванные модули, которые уделяли бы внимание не 

только общему владению и научному стилю речи, 

но и деловому языку. Такие модули включают в 

себя разнообразные интерактивные учебные мате-

риалы, задания и практику, направленные на разви-

тие навыков делового общения на обучаемом языке 

в медицинской сфере.  

Кроме того, важно учитывать особенности 

обучения иностранных студентов, чтобы сделать 

образовательный процесс более эффективным и до-

ступным. Это может включать в себя использова-

ние различных интерактивных методик и техноло-

гий, а также организацию индивидуальной работы 

с каждым студентом. Разработка специализирован-

ных интерактивных модулей по обучению языку 

специальности для инофонов медицинского про-

филя с учетом их потребностей и особенностей 

обучения является важной задачей, чтобы обеспе-

чить им успешную социализацию и профессио-

нальную деятельность.  

Данный учебный интерактивный модуль 

«Профессиональный казахский/русский язык» 

включает в себя различные составляющие, такие 

как телефонные переговоры, письменная коммуни-

кация, презентации и другие. Каждый подмодуль 

включает в себя видеоуроки, интерактивные 

упражнения, тесты и задания для практики навыков 

коммуникации. Студенты могут работать с курсом 

в удобное для них время, что позволяет им гибко 

планировать свое обучение.  

Кроме того, учебный интерактивный модуль 

предусматривает возможность общения со своими 

преподавателями и соучащимися через форумы и 

чаты, что способствует развитию у студентов навы-

ков устной коммуникации.  

Необходимо отметить, что разработка и внед-

рение интерактивного модуля учебного курса поз-

воляет эффективно формировать у иностранных 

студентов профессионально-деловые навыки ком-

муникации на профессиональном языке, что явля-

ется важной составляющей их профессиональной 

подготовки в медицинской сфере. Так, например, 

при изучении лексических норм особое внимание 

уделяется специфическим чертам русской научной 

и деловой речи на лексическом уровне: несовпаде-

ние семантических объемов заимствованных тер-

минов в русском и родном языках учащихся 

(например, такие общенаучные слова, как: процесс, 

знак, цитировать, камера, авария, бандероль, бан-

даж и др., не совпадают в терминологическом зна-

чении в русском и европейских языках); несовпаде-

ние лексико-фразеологических (коллокационных) 

особенностей ряда лексических единиц русского и 

других языков (оказывать влияние, иметь смысл, 

ставить цель, задавать вопрос, глубокая очистка и 

т.д.); наличие категориальной многозначности тер-

минов: когда в пределах одной терминосистемы 

одна и та же лексема используется и для обозначе-

ния процесса, работы, и результата этого действия 

(облицовка (конструкция) и облицовка (операция), 

отливка (процесс и результат процесса) [3. c. 268].  

Развитие навыков устного и письменного мо-

нологического высказывания в профессионально-

деловой сфере также является несомненным плю-

сом в обучении по данной технологии. Тренировка 

умений ведения деловых переговоров, составления 

документов, презентаций и других видов професси-

ональной коммуникации, а также использование 

различных средств коммуникации (устной, пись-

менной, электронной) для достижения поставлен-

ных коммуникативных целей позволяют усовер-

шенствовать владение языком специальности.  

Каждая тема подмодуля включает в себя раз-

нообразные учебные задания, направленные на раз-

витие учебно-практических навыков компетентно-

сти в области коммуникации. Например, задание 

«Вспомните данные ниже группы однокоренных 

глаголов с разными префиксами. Выделите в глаго-

лах каждой группы общую часть, объясните раз-
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ницу в их значении. 1) Написать, подписать, запи-

сать, описать, списать, расписать, прописать, 

надписать» [3, c. 266]. Таким образом, данный мо-

дуль сочетает в себе теоретические материалы и 

практические упражнения, современные методы 

обучения языку специальности и эффективные 

приемы обучения коммуникативной компетенции в 

профессионально-деловом общении.  

На этапе формирования коммуникативной 

компетенции в рамках профессионально-делового 

общения студенты изучают и отрабатывают раз-

личные аспекты устной и письменной коммуника-

ции, а также выполняют кейс-задания, которые поз-

воляют им применить полученные знания на прак-

тике. Основной упор делается на развитие навыков 

использования профессиональной лексики, выра-

ботку умения строить аргументированные выска-

зывания, а также на развитие умений анализа и ин-

терпретации текстов [2]. 

Так, например, при изучении темы «Основы 

деловой коммуникации» рассматриваются основ-

ные принципы и правила делового общения, осо-

бенности деловой переписки и деловых встреч, эти-

кет делового общения и т.д. При работе над темой 

«Проведение деловых переговоров» обучающиеся 

изучают техники проведения успешных деловых 

переговоров, тактику ведения переговоров, во-

просы влияния и убеждения в медицинской бизнес-

среде.  

Большим подспорьем для студентов 4 курса 

является изучение темы «Профессиональная пре-

зентация». При изучении данной темы обсужда-

ются основные аспекты успешной презентации, 

подготовка и ее проведение, работа с аудиторией и 

использование визуальных материалов. Важной со-

ставляющей является тема «Межкультурное взаи-

модействие». В рамках этой темы обсуждаются 

особенности межкультурного общения, различия в 

деловых обычаях и традициях различных стран, а 

также способы устранения возможных конфликтов.  

Тема «Профессиональная коммуникация в ме-

дицинской сфере» посвящена особенностям обще-

ния в медицинской среде, технике ведения меди-

цинских консультаций, этике врачебного общения 

и деонтологии и т.д. Каждая тема интерактивного 

модуля включает в себя разнообразные короткие 

видеоматериалы, интерактивные практические 

упражнения, ролевые игры, обсуждение кейсов, а 

также письменные контрольные задания и компью-

терные тесты для проверки усвоения материала. Та-

кой подход позволяет не только овладеть теорети-

ческими знаниями, но и научиться применять их на 

практике в профессиональной среде. 

Обязательным условием обучения является 

разработка навыков делового письма на двух язы-

ках: казахском и русском, формирование умений 

составления официальных писем, бизнес-планов, 

отчетов и других документов, необходимых для 

профессиональной деятельности в медицинской 

сфере. Также уделяется внимание основным прави-

лам оформления и структуре деловых документов. 

При изучении темы, посвященной подготовке 

к устным экзаменам и защите проектов на двух язы-

ках в рамках медицинского образования, обучаю-

щиеся изучают стратегии подготовки к итоговому 

контролю, техники презентации проектов, а также 

основные правила успешной защиты работы. Тема 

также включает в себя развитие устных навыков 

для успешного прохождения собеседования на ка-

захском и русском языках для трудоустройства в 

казахстанские и международные медицинские 

учреждения. При этом инофоны изучают базовые 

речевые конструкции, которые используются во 

время собеседования при приеме на работу, анали-

зируют тексты объявлений о вакансиях, составляют 

резюме, автобиографию, пишут заявление о приеме 

на работу в соответствии с языковыми и стилисти-

ческими нормами ведения деловой документации.  

Большую роль в развитии профессиональной 

компетенции играют темы с использованием диа-

лога врача и пациента, посредством которых ино-

странные студенты учатся выстраивать беседу с 

больным и одновременно заполнять определенную 

часть медицинской карты пациента. Немаловаж-

ным фактором в обучении языку специальности иг-

рает та часть занятия, которая посвящена правилам 

заполнения медицинской карты больного.  

Контрольный срез включает в себя 13 заданий 

по пройденным темам. Итоговое задание – это 

аудиозапись диалога врача с пациентом, прослушав 

которую студенты заполняют медицинскую карту 

больного по указанному стандарту.  

Как необходимая часть для развития деловой 

коммуникации в конце каждого подмодуля есть 

глоссарий, который содержит все слова, словосоче-

тания, специальные выражения, речевые конструк-

ции, которые подробно изучались ранее на заня-

тиях, включая спецтексты для развития навыков 

устного и письменного делового общения, кейс-за-

дания, контрольные задания и тесты для промежу-

точной аттестации. 

Для представления текстов традиционного 

формата и заданий к ним был выбран ресурс «Ак-

туальные проблемы современной медицины». 

Аудио- и видео-материалы, а также задания к нему, 

были внедрены и размещены после специального 

текста с использованием ресурса «Практические за-

дания». Данный подход максимально автоматизи-

ровал процесс обучения деловому общению. 

Кейс-задания содержат описание ситуаций и 

комплекс вопросов, чтобы студенты могли про-

явить и закрепить навыки письма и говорения, ре-

шая реальные кейсы. 

Контрольные задания и тесты созданы с помо-

щью ресурса «Тест». Здесь заданы вопросы и пред-

ложены варианты ответов для проверки понимания 

студентами материала. Обучаемый материал пред-

ставлен в такой последовательности: а) введение в 

тему официального знакомства; б) определение це-

лей и задач официального знакомства; в) представ-

ление основных понятий и терминов по теме офи-

циального знакомства; г) тексты и задания для раз-

вития устного делового общения, связанные с 

официальным знакомством; д) кейс-задания для 
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практики говорения по теме официального знаком-

ства; е) контрольные задания и тесты для промежу-

точной аттестации. 

Для каждой последующей темы модуля пред-

ставлены подобная структура и последователь-

ность заданий, соответствующие целям и задачам 

подмодуля.  

Наряду с соблюдение логики изложения необ-

ходимо было принимать во внимание и обратную 

связь со студентами. Предоставление возможности 

для обратной связи помогает студентам понять 

свои ошибки и улучшить свои навыки. Использо-

вать функционал подмодуля, например, «На при-

еме у врача» для предоставления обратной связи 

происходит следующим образом: 1. Подготови-

тельная работа: просмотр посредством ресурса 

YouTube канала анимационного фильма «На при-

еме у врача», находящегося в открытом доступе и 

ответы на вопросы по нему. 2. Ситуативно-комму-

никативная деятельность (устная форма коммуни-

кации): а) контактная синхронная работа со студен-

тами (введение нового материала): работа с текстом 

«Виды устной коммуникации: самопредставление 

и знакомство», представленные в виде нескольких 

блоков: а) приветствие; б) обращение. При этом 

каждый коротенький текст сопровождается пред-

текстовыми заданиями, в которых представлена се-

мантизация новой лексики и речевых конструкций 

официально-делового стиля речи. Послетекстовые 

задания содержат вопросы на общее понимание 

текста (да/нет), вопросы, требующие полного от-

вета, вопросы «почему», вопросы на выход в ком-

муникацию.  

Следовательно, активный рост использования 

образовательных технологий в обучении професси-

ональному языку открывает новые возможности 

для развития образовательных программ и курсов 

для иностранных студентов, изучающих казахский 

и русский языки как иностранные. В последнее 

время появились учебные курсы, которые направ-

лены на развитие коммуникативных навыков сту-

дентов на казахском и русском языках в определен-

ной области общения. Одной из значимых областей 

становится обучение языкам для специальных це-

лей, так как овладение иностранными обучающи-

мися профессионально-коммуникативной компе-

тенцией способствует их профессиональной адап-

тации и социализации в стране, где изучается 

языки. 

Однако профессиональная коммуникация не 

может быть эффективной без основных знаний де-

лового этикета и навыков делового общения. По-

этому обучение инофонов навыкам профессио-

нально-деловой коммуникации становится все бо-

лее целесообразным. Особенно важным это 

становится для иностранных студентов, изучаю-

щих медицину, так как умение вести профессио-

нальную коммуникацию в этой области напрямую 

влияет не только на успешное освоение профессии, 

но и на жизнь пациентов. Ведь правильное поста-

новление предварительного диагноза невозможно 

без эффективного и грамотного общения с боль-

ными. Следовательно, разработка технологии со-

здания учебных модулей для обучения иностран-

ных студентов-медиков профессионально-деловой 

коммуникации является необходимой. 

Представление практического опыта создания 

и реализации учебного модуля с использованием 

интерактивной системы текстов и заданий для обу-

чения иностранных студентов-медиков, владею-

щих казахским и русским языками, может стать ин-

тересным примером. Такой модуль помогает сту-

дентам развить навыки делового общения на 

казахском и русском языках в профессиональной 

области медицины. При помощи интерактивных 

материалов, заданий и практических упражнений 

студенты могут улучшать свою письменную и уст-

ную коммуникацию в профессиональных ситуа-

циях. 

В результате проведенного нами исследования 

было установлено, что использование интерактив-

ной модульной технологии обучения иностранных 

студентов медицинского профиля профессио-

нально-деловому общению является эффективным. 

Студенты, обучавшиеся с использованием данного 

подхода, показали более высокие результаты в 

освоении профессионально-делового общения, чем 

студенты, обучавшиеся традиционными методами. 

Это подтверждается как результатами тесто-

вого контроля, так и результатами анкетирования 

студентов. Они высоко оценили использование ин-

терактивных учебных материалов, онлайн-курсов, 

а также возможность общения с носителями языка 

через современные коммуникационные техноло-

гии.  

Обсуждение результатов показало, что совре-

менные интерактивные технологии действительно 

способствуют более эффективному усвоению про-

фессионально-делового общения иностранными 

студентами медицинских специальностей. При 

этом важно учитывать индивидуальные особенно-

сти студентов и применять разнообразные методы 

обучения, чтобы обеспечить более полное и глубо-

кое усвоение материала.  

Следовательно, активный рост использования 

цифровых технологий в образовании открывает но-

вые возможности для разработки и реализации 

электронных модулей по развитию профессио-

нально-деловой коммуникации для иностранных 

студентов-медиков. Это помогает им эффективно 

адаптироваться к сфере медицинской коммуника-

ции на казахском и русском языках и облегчает вза-

имодействие с пациентами. 
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Abstract 

The article deals with the systematization and comparative analysis of the terms with the component-cosmo-

nym солнце, солнечный/ звезда, звездный, звездчатый, gün, günəş/ulduz “sun\\star” related to the different 

fields of science and technology (medicine, geography, geology, botany, technology etc.) on the material of the 

Russian and Azerbaijani languages. Special attention is paid to the formation of compound words – one of the 

ancient and universal ways of word formation in the Russian language. It is noted that the modern researches on 

terminology allow to study the new internal issues of terms where the main factor is the problem of human attitude 

to the world around and desire to designate the result of cognition in the language. 

Аннотация 

Статья посвящена систематизации и сравнительному анализу терминов с компонентом-космонимом 

солнце, cолнечный / звезда, звездный, gün, günəş/ ulduz, относящихся к различным областям науки и тех-

ники (медицина, география, геология, ботаника, технология и др.) на материале русского и азербайджан-

ского языков. Особое внимание уделено образованию сложных слов – одному из древних и универсальных 

способов словообразования в русском языке. Отмечается, что современные исследования терминологии 

позволяют изучать новые внутренние проблемы терминов, где основным фактором является проблема от-

ношения человека к окружающему миру и стремление обозначить результат познания в языке. 

 

Keywords: term, term formation, word formation, term, way, cosmonym. 

Ключевые слова: терминообразование, словообразование, термин, путь, космоним. 

 

Говоря о способах терминообразования, необ-

ходимо особо подчеркнуть роль внутренних ресур-

сов языка. «Основным источником создания новых 

терминов, обогащения терминологического фонда 

и усовершенствования отдельных терминологиче-

ских систем языка являются его внутренние ре-

сурсы. Словарное пополнение языка науки новыми 

словами происходит путем использования суще-

ствующих в языке морфем и их новой комбинации» 

[4]. 

Среди морфологических способов образова-

ния терминов с компонентом «солнце/звезда» 

особо следует отметить аффиксальный способ об-

разования. Нами было выявлено всего 6 слов, обра-

зованных путем присоединения суффиксов к 

корню «солнеч-/звезд-»: 

Солнечник – «I. 1. Морская рыба из отряда рыб, 

близких к окунеобразным, с плоским телом и двой-

ным спинным плавником. 2. Простейшее животное 

класса саркодовых с шаровидным телом, от кото-

рого в виде лучей отходят нитевидные отростки. II. 

«Травянистое растение сем. сложноцветных, род-

ственное подсолнечнику». Термин образован путем 

присоединения словообразовательного суффикса – 

https://doi.org/10.5281/zenodo.10227024
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ник: Возможно, именно этим объясняются согласо-

ванные действия крохотных солнечников при охоте 

на многоклеточную дичь – коловраток и мелких 

рачков (В. Левитин, Удивительная зоология); Ино-

гда под ламинариями видели солнечников — мно-

голучевых звёзд, которые в диаметре достигают 

обычно 20–25 сантиметров. (В. Погребов, «На Бе-

лом море»); В богородичном рождестве, например, 

святая Анна, как по греческому подлиннику назна-

чено, на одре лежит, пред нею девицы тимпанницы 

стоят, и одни держат дары, а иные солнечник, иные 

же свещи (Лесков Н. С., Запечатленный ангел) [5]; 

Звездач – «военнослужащий в офицерском 

чине» [5]. Термин образован путем присоединения 

словообразовательного суффикса - ач, обозначаю-

щего существительное со значением носителя 

предмета, обладателя предмета. 

Звездица – «предмет церковной утвари, пред-

ставляющий собой две металлические крестооб-

разно соединённые дуги» [5]. Произошло от грече-

ского слова «ἀστερίσκον, ἀστερίσκος». Термин обра-

зован путем присоединения словообразовательного 

суффикса –иц, обозначающего вместилище чего-

нибудь: Плавали-плавали да испуганно пялились 

на расшитую стеклярусом восьмиугольную сал-

фетку в виде рождественской звездицы, которой 

этот аквариум был накрыт (М. Гуреев, Тайнозри-

тель). 

Звездовик (земляная звездочка или геаструм) – 

«гриб» [5]. Последнее научное название происхо-

дит от лат. geo — «земля» и aster — «звезда». Тер-

мин образован путем присоединения двух словооб-

разовательных суффиксов: словообразовательного 

суффикса -ов – образующего прилагательное в зна-

чении «сделанный из чего-либо, относящийся к 

кому-либо, чему-либо», и словообразовательного 

суффикса – ик – предмет, предназначенный для 

чего-либо. Свое название получил из-за плодов, ко-

торые при созревании становятся похожими на 

звезду. 

Звездчатка – «род трав семейства гвоздич-

ных» [5]. Термин образован путем присоединения 

двух словообразовательных суффиксов: суффикса -

чат- со значением «обладающий чем-нибудь, име-

ющий в большом количестве» и суффикса –к- в зна-

чении «результат действия». Получила свое назва-

ние из-за форм своих цветков: …затем звездчатку 

водяную с характерными для нее бледной листвой 

и узловатым стебельком и пышный белокопытник, 

образующий большие заросли громадных жирных 

листьев, напоминающих лопасти рогов сохатого 

(Арсеньев В. К., Дерсу Узала); В невысокой траве 

белеет звездчатка, которую дети почему-то назы-

вают «часики», синеет вероника, начинают расцве-

тать колокольчики и ромашки (Т. П. Софронова, 

Приезжайте в Плишкари). 

Звездочка -  1. Условный знак для передачи 

воссозданных слов и форм в древних рукописях; 2. 

Особый типографический знак; 3. Шестерня с круп-

ными и редкими зубьями; 4. Метательное холодное 

оружие; 5. Термин в шахматной композиции; 6. 

Элемент знаков различия на погонах у военнослу-

жащих [5]: Сколько звездочек надето, сколько 

снято, сколько Анн, Владимиров, сколько розовых 

гробов и полотняных покровов! (Толстой Л. Н., Се-

вастопольские рассказы); Солнце беззаботно улы-

балось на звездочках поручика, на белых стволах 

берез, на кучах битого стекла, разбросанных там и 

сям по двору (Чехов А. П., Тина); В лавочке прода-

ются и звездочки к погонам, и рахат-лукум, и пилы 

поперечные, и серпы, и «шляпы дамские, летние, 

самые модные, лучших фасонов от 4 р. 50 к. до 12 

р. за штуку» (Чехов А. П., Остров Сахалин); 7. Ни-

зовая ячейка в организации октябрят. 

В уменьшительно-ласкательном значении от 

слова «звезда» термин образован при помощи сло-

вообразовательного суффикса –очк, выражающего 

отношение говорящего к объекту действительно-

сти: Нет, еще сыры… Вишь, плеснула, — прибавил 

он, повернув лицо в направлении реки, — должно 

быть, щука… А вон звездочка покатилась (Турге-

нев И. С., Записки охотника); Все стояла весна, все 

были дни погожие и ночи теплые, роскошные, без 

луны, с одними звездочками на синем небе (Лесков 

Н. С., Житие одной бабы); Уже было далеко за пол-

ночь; небеса были темны, и маленькие звездочки 

мелькали кое-где (Гоголь Н. В., Вий); После двух 

подъемов на леса западная часть неба из серой пре-

вратилась в темно-синюю — сверкнула звездочка, 

пахнуло ветром, который торопливо гнал тяжелые 

тучи (Мамин-Сибиряк Д. Н., Дикое счастье). 

Известно, что словосложение – один из древ-

них способов терминообразования, где значение 

слова играет важную роль. Словосложение явля-

ется одним из широко употребляемых моделей сло-

вообразования в русском языке. Рассмотрим кон-

кретные примеры сложных слов с компонентом 

«солнце»: 

Солнцеворот – «древнерусское название аст-

рономического явления солнцестояния» [5]. Тер-

мин образован путем соединения слов «солнце» и 

«ворот». Происхождение слова «ворот» до конца не 

раскрыто. По мнению некоторых исследователей, 

слово «ворот» образовано от «поворота», что озна-

чает совершение кругового движения солнца изо 

дня в день. Согласно некоторым источникам, слово 

«ворот» произошло из слова «возвращение», т.е. 

возвращение солнца в летнее и зимнее солнцестоя-

ние: Следующий день, день зимнего солнцеворота, 

принёс хорошую погоду и ещё более крепкий мороз 

(Иван Ефремов, Сердце змеи); Противник был та-

ким же, как и он сам, – вероятно, ему не было ещё 

и двадцати солнцеворотов (Т. Кононова, На заре 

земли русской); Некоторые историки считают, что 

в древности масленица была связана с днём весен-

него солнцеворота (Е. Прокофьева, Православные 

праздники). 

Солнцепек – «место, где сильно печет солнце» 

[5]. Термин «солнцепек» образован путем сложе-

ния основ (солнце и печет) в узком смысле, т.е. со-

единение основ при помощи интерфикса и усече-

ния основы пече-. В словаре В. Даля также отме-

чена устаревшая форма слова солнцепек – солнопек 

[5]. Например: Как-то даже немного жутко сдела-

ется, когда прямо с солнцепека войдешь в густую 

тень вековых елей и пихт и кругом охватит мертвая 
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тишина, которой не нарушают даже птичьи голоса 

(Мамин-Сибиряк Д. Н., Золотуха); Горячее солнце, 

выкатываясь на небо, жгло пыльные улицы, загоняя 

под навесы юрких детей Израиля, торговавших в 

городских лавках; «факторы» лениво валялись на 

солнцепеке, зорко выглядывая проезжающих…( 

Короленко В. Г., В дурном обществе); Летом изюбр 

держится по теневым склонам лесистых гор, а зи-

мой — по солнцепекам и в долинах, среди равнин-

ной тайги, где полянки чередуются с перелесками 

(Арсеньев В. К., По Уссурийскому краю); Почти 

половину суток придворные провели без пищи, на 

адском солнцепёке (В. Пикуль, Слово и дело); Ку-

паются в пыли на солнцепёке куры (В.И. Люков, 

Северное сияние). 

Солнцецвет – «кустарнички, полукустарники 

или однолетние травы» [5]. Термин «солцецвет» 

образован путем чистого сложения основ (солнце и 

цвет). Название растение получило из-за того, что 

цветки всегда обращены к солнцу: Между прочим, 

обыкновенный и золотистый солнцецвет у нас уже 

растёт, их восстановили (М. А. Клыков, Там, где 

цветёт огнецвет); Золотоцвет, или горный золотар-

ник никто не считал родственником легендарного 

солнцецвета (М. А. Клыков, Там, где цветёт 

огнецвет). 

Солнцерез – «архитектурный элемент, умень-

шающий приток солнца внутрь здания» [5]. Термин 

«солнцерез» образован путем сложения основ 

(солнце и резать) в узком смысле, т.е. соединение 

основ при помощи интерфикса и усечения основы 

реза-. 

Звездолёт – «летательный аппарат для полетов 

в космос» [5]. Термин «звездолет» образован путем 

сложения основ (звезда и летать) в узком смысле, 

т.е. соединение основ при помощи интерфикса и 

усечения основы лета-: Стражи унялись, основная 

их масса улетела, осталось трое, наблюдавших за 

чужим звездолётом с вершин откуда-то взявшихся 

шестов (В. Головачев, Отклонение к совершен-

ству); Во-вторых, мы сворачиваем строительство 

новых звездолётов и сосредотачиваем усилия на до-

стройке уже начатых кораблей (Р. Злотников, 

Сквозь Тьму и… Тьму); 

Звездоносец – «награжденный звездой» [5]. 

Термин «звездоносец» образован путем соедине-

ния основ (звезда и носить), а также добавлением к 

основе носить словообразовательного суффикса –

ец-: Самая большая куча самых влиятельных звез-

доносцев направилась влево – в пустую залу, где 

происходили обыкновенно советы (П. Петров, Бе-

лые и черные); Стрелой мчались щегольские ка-

реты, унося заключенных в них звездоносцев… 

(Салтыков-Щедрин М. Е., Культурные люди); При-

ходится сидеть в стороне и смотреть, как безнака-

занно гибнет народ с несомненной исторической 

ролью и как его нищенский скарб расхищается на 

пользу различных звездоносцев… (А. Эртель, Вол-

хонская барышня); Самая большая куча самых вли-

ятельных звездоносцев направилась влево – в пу-

стую залу, где происходили обыкновенно советы 

(П. Петров, Белые и черные); Досадно мне на 

наших звездоносцев; кажется, можно бы сбросить 

эти пустые регалии и явиться запросто в свой преж-

ний круг (Пущин И. И., Записки о Пушкине). 

Звездонос – «крот» [5]. Термин звездонос обра-

зован путем чистого сложения основ (звезда и нос), 

в буквальном понимании нос в форме звезды. 

Также у данного животного есть другое название 

звездорыл. Термин образован путем сложения ос-

нов (звезда и рыть) в узком смысле, т.е. соединение 

основ при помощи интерфикса и употребления 

формы рыть в 3-ем лице единственного числа. 

Звездопад – «обильное падение метеоров» [5]. 

Термин «звездопад» образован путем сложения ос-

нов (звезда и падать) в узком смысле, т.е. соедине-

ние основ при помощи интерфикса и усечения ос-

новы пада-: Августовские прибрежные вечера сла-

вились неповторимостью: чудесными оттенками 

неба и тихими звездопадами; славились они и про-

хладой, что приносила покой разгорячённому телу 

после жаркого дня (Д. Билык, Сквозь туманы); Бра-

тья любовались августовским звездопадом с приш-

кольной спортивной площадки, куда пришли 

упражняться на турниках (Ю. Н. Аржановский, 

Украинское солнце); Фонари отключают лишь в ав-

густе на один день, в последнюю ночь пионеров, 

когда на землю обрушивается звездопад, дабы 

насладиться космическим представлением (М. Ва-

сечко, Трепет); Здесь, внизу, не было бурь, они за-

рождались намного выше, лишь изредка залетев-

ший поток ветра вздымал голубую пыль, подбрасы-

вая, а потом отпуская, создавая вокруг нечто 

подобное звездопаду (М. С. Бондарчук, Фируз). 

При рассмотрении материала прежде всего об-

ращает на себя внимание тот факт, что наиболее 

распространенным видом составных терминов с 

компонентом «солнечный/звездный, звездчатый» 

является двухкомпонентное атрибутивное словосо-

четание. Рассмотрим конкретные примеры: 

1. Физическая терминология: солнечная ко-

рона (внешняя, наиболее горячая и разреженная 

часть атмосферы Солнца); солнечная вспышка (са-

мое мощное проявление солнечной активности); 

солнечная батарея/панель (устройство, непосред-

ственно преобразующее энергию солнечного излу-

чения в электрическую); солнечная постоянная 

(суммарная мощность солнечного излучения); сол-

нечные часы (устройство для определения времени 

по изменению длины тени). 

2. Космическая терминология: солнечный па-

рус (приспособление, использующее давление сол-

нечного света или лазера на зеркальную поверх-

ность для приведения в движение космического ап-

парата). 

3. Зоологическая терминология: солнечная 

цапля/птица (птица отряда журавлиных), звездча-

тый сом, звездчатый анциструс, звездчатая 

цихлида (рыба), звездчатый пилильщик-ткач (насе-

комое, вредитель хвойных пород), звездчатые бак-

терии, звездчатая камбала, звездчатая черепаха, 

звездчатая пуголовка (вид лучепёрых рыб). 

4. Медицинская терминология: солнечная кра-

пивница (аллергия на солнце); солнечный удар (осо-

бая форма теплового удара), солнечное сплетение 

(сеть нервов, расположенных в брюшной полости), 
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звездчатая клетка (жирозапасающая клетка пе-

чени), звездчатые нейроны, звездчатые геман-

гиомы (поверхностная сосудистая доброкачествен-

ная опухоль), звездчатые венулы (мелкие кровенос-

ные сосуды), звездчатая катаракта (заболевание 

глаз), звездная болезнь (деформация личности с 

явно завышенным отношением к себе) 

6. Геологическая терминология: солнечный ка-

мень (гелиолит), звездчатый рубин, звездчатый 

сапфир, звездчатая шпинель (минерал). 

7. Химическая терминология: солнечная желчь 

(органическая искусственная краска). 

8. Ботаническая терминология: звездчатый 

анис/бадьян (пряность), звездчатые флоксы, звезд-

чатая герань. 

9. Астрономическая терминология: звездный 

месяц (промежуток времени, за который Луна со-

вершает оборот вокруг Земли), звездная туман-

ность (участок межзвёздной среды, выделяющийся 

своим излучением или поглощением излучения на 

общем фоне неба). 

Как справедливо указывает Х. Гасымова, 

«Наблюдения последних лет, проводимые над раз-

личными азербайджанскими словарями позволяют 

утверждать, что термины, образованные морфо-

лого-синтаксическим способом, отмечены боль-

шим преимуществом, чем термины, образованные 

лексико-синтаксическим. Это естественно, так 

как в каждом языке использование морфологиче-

ских и синтаксических способов при создании но-

вых терминов намного эффективнее, чем получе-

ние готового термина из другого языка» [1]. 

В азербайджанском языке с компонентом «ay» 

нами выявлено 9 терминов, относящихся к морфо-

лого-синтаксическому способу сложения путем со-

единения основ. Рассмотрим конкретные примеры: 

Günağaşı – “gün düşən yer” [2]. Термин исполь-

зуется в диалектной речи Шамкирского района: 

Gəlin bu günağaşıda oturuf bir əz qızınax. Термин об-

разован путем соединения словоформ Gün+ağaşı и 

добавлением ко второму компоненту формообразу-

ющий суффикса –ı. 

Günəbaxan – “Tumundan yağ alınan uzungövdəli, 

iri sarı, güllü birillik bitki” [2]: – Həyətdə iki-üç 

günəbaxan gözə çarpırdı. M.S.Ordubadi. Термин об-

разован путем соединения словоформ Günə+baxan, 

где к первому компоненту добавлен формообразу-

ющий суффикс -ə, второй же компонент выражен 

суффиксом причастия –an. 

Günəbaxanlıq – «Günəbaxan əkilmiş yer, 

günəbaxan tarlası» [2]. Термин образован путем со-

единения словоформ Günə+baxanlıq, где к первому 

компоненту добавлен формообразующий суффикс 

-ə, а второй компонент выражен суффиксом прича-

стия –an и словообразовательным суффиксом –lıq. 

Günəvər – « Gün düşən yer, gün tutan yer; günəşli 

yer» [2]: Anası [Tapdığın] qolundan tutub, həyətə, 

günəvər bir yerə çıxartdı. Ə.Vəliyev. Термин образо-

ван путем соединения словоформ Günə+vər, где к 

первому компоненту добавлен формообразующий 

суффикс -ə. 

Gündönümü – «Günəşin göy ekvatorunun ən uzaq 

ekliptika nöqtəsindən keçməsi vaxtı» [2]. Термин об-

разован путем присоединения словоформ 

Gün+dönümü, где второй компонент выражен фор-

мообразующим суффиксом – ü. 

Günvurma – «Günəş şüalarının təsirindən beyin 

mərkəzinin zədələnməsi» [2]. Термин образован пу-

тем соединения словоформ Günə+ vurma, где к пер-

вому компоненту добавлен формообразующий 

суффикс -ə, а второй компонент выражен суффик-

сом причастия –ma. 

Ulduzaoxşar /Ulduzşəkilli – “Ulduz şəklində 

olan” [2]. Термин Ulduzaoxşar образован путем при-

соединения к первому компоненту словоформы 

суффикса –а, а во втором термине ко второму ком-

поненту словоформы добавляется словообразую-

щий суффикс – li. 

Ulduznişan – «Üstündə ulduz şəklində nişanı 

olan»[2]: – İndi Əşrəf də ulduznişan bir təyyarədə 

uçur(du). Mir Cəlal. Термин Ulduznişan образован 

путем чистого сложения основ (ulduz и nişan) 

При рассмотрении терминов, образованных 

синтаксическим способом в азербайджанском 

языке, нами были выявлены три лексико-тематиче-

ские группы: 

Географическая терминология: günəş enerjisi 

(günəşin yaydığı işıq və istilik), günəş fəallığı (günəşin 

səthində və atmosferində baş verən dəyişikliklərin 

məcmusu), günəş küləyi (günəşdən planetlərarası 

fəzaya süzülən plazma axını, kosmik mənşəli 

yüklənmiş hissəciklərin fəzada hərəkəti), günəş məşəli 

(günəşin səthində müşahidə edilən xüsusilə parlaq 

sahələr), günəş tutulması (günəşin qismən, yaxud 

tamamilə Ayın kölgəsində qaldığı və Yerdən baxan 

müşahidəçi üçün görünməz olduğu astronomik hadisə). 

Ботаническая терминология: günəbaxan 

yağı (günəbaxan tumundan alınan yağ). 

Историческая терминология: günəş oğlu (qədim 

misirdə fironun titullarından biri) 

Подводя итоги, всему вышесказанному, отме-

тим, что «в основе каждого термина обязательно 

лежит определение обозначаемой им реалии, бла-

годаря чему термины представляют собой точную 

и в то же время сжатую характеристику пред-

мета или явления. Каждая отрасль знания опери-

рует своими терминами, составляющими суть 

терминологической системы данной науки» [3]. 

В результате проведенного нами исследования 

получен материал, анализ которого позволил за-

ключить, что количество терминологической базы 

с компонентом «солнце, солнечный/ звезда, звезд-

ный, звездчатый» составляет 51 термин, с компо-

нентом же «gün, günəş/ulduz» - 16 терминов. 

Анализ материалов показывает, что в термино-

образовании с компонентом «солнце, солнечный/ 

звезда, звездный, звездчатый» в русском языке син-

таксический способ словообразования занимает 

центральное место. Из рассмотренных 51 терминов 

данный способ словообразования составил больше 

половины – 36 терминов (52 %). 

Второе место по продуктивности занимает 

морфологический способ словообразования. Он 
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включает 15 терминов, что составляет 23 % от об-

щего количества выбранного материала. 

Из рассмотренных терминов азербайджан-

ского языка с компонентом «ay» число терминов, 

образованных морфологическим способом, неве-

лико – 9 терминов, образованных же синтаксиче-

ским способом – 7, что составило 25 от общего ко-

личества исследуемого материала. 
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Abstract 

This article examines the integration of the Direct Method with task-based learning (TBL) in English lan-

guage teaching to enhance language fluency and learner confidence. The Direct Method's immersive approach and 

emphasis on oral skills actively engage learners, while TBL enriches practical language use and communicative 

competence. Drawing on research, including the author's work on concept mapping in university-level ELT, the 

article explores the Direct Method's principles, effectiveness, and implementation. It discusses methods for eval-

uating language progress and highlights its adaptability to modern educational needs. The article underscores the 

method's relevance in fostering fluency and confidence in today's globalized education landscape. 
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1. Introduction 

The quest for effective English language teaching 

methodologies has been a focal point of academic dis-

course and practical application for decades. Various 

approaches have been developed, each with its unique 

philosophy and techniques, tailored to meet the evolv-

ing needs of learners in diverse linguistic and cultural 

contexts. From the structured patterns of Grammar-

Translation to the interactive realms of Communicative 

Language Teaching, the landscape of language educa-

tion has been rich and varied. However, amidst this di-

versity, the Direct Method has emerged as a particularly 

notable approach due to its distinctive focus on direct 

engagement with the target language. 

The Direct Method, also known as the Natural 

Method, represents a significant shift from traditional, 

grammar-focused teaching methodologies. It empha-

sizes the use of the target language in teaching, advo-

cating for an immersive learning environment where 

learners are encouraged to think, speak, and compre-

hend in English from the outset. This method eschews 

the use of the learners' native language, grammar trans-

lation, and rote memorization. Instead, it prioritizes oral 

communication, listening comprehension, and the di-

rect association of linguistic forms with meanings. This 

approach is grounded in the belief that language learn-

ing should mirror the natural process of acquiring a first 

language, fostering a more intuitive grasp of English. 

This article seeks to delve into the efficacy of the 

Direct Method in fostering English language fluency. 

We aim to explore how this method facilitates the tran-

sition from passive language understanding to active, 

confident language use. By examining its principles, 

applications, and outcomes, we intend to provide a 

comprehensive overview of the Direct Method's role in 

shaping language learners' journey towards mastery of 

English. In doing so, we will also draw on insights from 

task-based learning, as discussed in previous research, 

to understand how these methodologies can synergisti-

cally enhance language teaching and learning. 

2. Historical Overview of the Direct Method 

The inception and evolution of the Direct Method 

in language teaching mark a significant departure from 

earlier, more traditional approaches. Its genesis in the 

late 19th and early 20th centuries was a direct response 

to the limitations of the Grammar-Translation Method, 

which, despite its widespread use, was increasingly 

criticized for its failure to develop practical language 

skills, particularly in speaking and listening. 

The Direct Method emerged as a revolutionary 

pedagogical approach, advocating for a natural learning 

process akin to first language acquisition. This method 

emphasized the exclusive use of the target language, 

English in this context, eschewing translation and in-

stead fostering a direct connection between thought and 

expression. Its emphasis on oral skills, contextual 

learning, and the avoidance of native language use in 

the classroom set it distinctly apart from the Grammar-

Translation Method, which relied heavily on written 

texts and translation exercises. 

This new approach to language teaching was not 

just a methodological shift but also a philosophical one. 

It recognized the importance of immersive, context-

driven learning, where language is not merely a subject 

to be studied, but a tool for communication and expres-

sion. This philosophy is echoed in contemporary meth-

ods, such as the task-based learning approach explored 

in "Task-Based Teaching, Learning, and Assessment in 

ELT: A Case Study of Innovative Practices" by Hasan 

Alisoy Huseyn Oglu (2023), where the focus is on us-

ing language as a means to accomplish specific, real-

world tasks. 

Comparatively, the Direct Method offered a stark 

contrast to other prevalent methods of its time. Unlike 

the Audio-Lingual Method, which focused on repeti-

tive drills and pattern practice, the Direct Method en-

couraged natural, spontaneous language use, making 

the learning process more engaging and reflective of 

real-world language use. This approach laid the 

groundwork for later methodologies, including the 

Communicative Language Teaching approach, which, 

while incorporating a more structured focus on gram-

https://orcid.org/0009-0007-0247-476X
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mar and vocabulary, retained the emphasis on commu-

nication and interaction pioneered by the Direct 

Method. 

The historical trajectory of the Direct Method il-

lustrates its adaptability and enduring relevance in lan-

guage teaching. It has evolved over time, integrating el-

ements from various methodologies to meet the chang-

ing needs of learners and educators. Its influence is a 

testament to its foundational role in the ongoing devel-

opment of effective language teaching strategies. 

3. Principles of the Direct Method 
The Direct Method, a cornerstone in the landscape 

of language teaching methodologies, is founded on a 

set of principles that distinguish it from more traditional 

approaches. Central to this method is the belief that lan-

guage learning should mimic the natural process of ac-

quiring a first language. This belief is manifested in 

several key principles that guide the Direct Method's 

approach to teaching and learning English. 

Firstly, the Direct Method emphasizes the exclu-

sive use of the target language in the classroom. This 

principle is rooted in the idea that total immersion in 

the language creates a more natural and effective learn-

ing environment. By eliminating the use of the students' 

native language, learners are encouraged to think and 

express themselves directly in English, facilitating a 

more intuitive understanding and use of the language. 

Secondly, the focus on oral skills is paramount in 

the Direct Method. This approach prioritizes speaking 

and listening skills over reading and writing in the ini-

tial stages of language learning. The rationale is that 

fluency in speaking and comprehension are founda-

tional to language mastery, mirroring the way children 

learn their mother tongue. This emphasis on oral profi-

ciency ensures that learners can communicate effec-

tively in real-life situations, a critical goal of language 

education. 

Another key principle is the use of everyday vo-

cabulary and idiomatic expressions. The Direct Method 

advocates for teaching language that is immediately 

useful and relevant to the learners' lives. This practical 

approach to vocabulary selection ensures that students 

are equipped with the linguistic tools needed for daily 

communication, rather than abstract or rarely used 

words. 

Contextual teaching and learning are also central 

to the Direct Method. This method emphasizes the im-

portance of teaching language within the context of its 

use, rather than in isolation. By presenting new lan-

guage elements in realistic situations, learners can more 

easily grasp the meaning and usage of words and struc-

tures. 

In addition to these principles, the role of the 

teacher in the Direct Method is to facilitate a learning 

environment that encourages active student participa-

tion. The teacher acts as a model for correct language 

use and helps guide students in their language acquisi-

tion process, rather than just imparting knowledge. 

The effectiveness of these principles, especially in 

motivating young learners, is highlighted in a compar-

ative study by Hajiyeva Bulbul (2023), titled "Motivat-

ing Young Learners: A Comparative Study of Direct 

and Traditional Methods in First-Grade English Clas-

ses." This study underscores the positive impact of the 

Direct Method in fostering motivation and engagement 

among young learners, a critical aspect of successful 

language learning. 

In summary, the foundational principles of the Di-

rect Method – exclusive use of the target language, em-

phasis on oral skills, practical vocabulary, contextual 

learning, and active learner participation – collectively 

create a dynamic and effective approach to language 

teaching. These principles not only facilitate language 

acquisition but also enhance learner motivation and en-

gagement, as evidenced in contemporary research. 

Continuing with the discussion on the founda-

tional principles of the Direct Method, a significant em-

phasis is placed on the development of oral skills and 

the application of language in practical settings. This 

focus is pivotal to the Direct Method's philosophy and 

its approach to teaching English. 

The emphasis on oral skills is rooted in the belief 

that fluency and comprehension in speaking and listen-

ing are the keystones of language proficiency. The Di-

rect Method prioritizes these skills by encouraging con-

stant verbal interaction in the classroom. This interac-

tion includes teacher-student dialogues, student-led 

conversations, and situational role-plays. By simulating 

real-life scenarios, the method ensures that learners are 

not just passive recipients of language rules, but active 

participants in using the language for communication. 

Practical language application is another corner-

stone of the Direct Method. This approach moves be-

yond theoretical knowledge and focuses on using lan-

guage in everyday situations. Learners are introduced 

to vocabulary and expressions that are immediately rel-

evant and useful in their daily interactions. This practi-

cality in language teaching ensures that students can ap-

ply what they learn in class to real-world contexts, 

thereby enhancing their communicative competence. 

This focus on practical language use and oral pro-

ficiency is not just about language mechanics, but also 

about fostering confidence in learners. When students 

actively use the language in meaningful contexts, they 

develop a sense of accomplishment and self-efficacy in 

their language abilities. This in turn motivates them to 

engage more deeply with the learning process. 

The impact of this emphasis on oral skills and 

practical language application, especially among young 

learners, is evident in the work of Hajiyeva Bulbul 

(2023) in her study "Motivating Young Learners: A 

Comparative Study of Direct and Traditional Methods 

in First-Grade English Classes." Bulbul's research high-

lights how the Direct Method's focus on speaking and 

listening, coupled with its practical approach to lan-

guage teaching, significantly enhances student motiva-

tion and engagement. By providing learners with the 

tools and opportunities to use English in meaningful 

ways, the Direct Method not only improves language 

proficiency but also fosters a positive and engaging 

learning environment. 

In essence, the emphasis on oral skills and practi-

cal language application within the Direct Method 

serves as a catalyst for effective language learning. It 

aligns with the natural process of language acquisition 
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and meets the practical needs of learners, making it a 

powerful approach in the field of English language 

teaching. 

4. Investigative Question 1: Impact on Fluency 

and Confidence 

Investigating the impact of the Direct Method on 

fluency and confidence in ESL learners requires a com-

prehensive exploration of how this teaching approach 

transforms a learner’s journey from basic comprehen-

sion to active and confident verbal expression. The crux 

of this exploration lies in understanding the mecha-

nisms through which the Direct Method facilitates this 

transition and the observable outcomes in language 

proficiency. 

Fluency Enhancement through the Direct 

Method 

Fluency in a language, characterized by the ease 

and speed of speech, is a critical component of lan-

guage mastery. The Direct Method, with its immersive 

approach, plays a pivotal role in enhancing fluency. 

This method’s insistence on the exclusive use of the tar-

get language creates an environment where learners are 

continually exposed to English in its natural form. As 

Gass and Selinker (2008) in "Second Language Acqui-

sition: An Introductory Course" point out, such immer-

sion is crucial for developing automaticity in language 

use, a key aspect of fluency. 

The method’s focus on oral skills further contrib-

utes to fluency. By engaging learners in regular and 

varied speaking activities, such as role-plays, discus-

sions, and spontaneous dialogues, they develop the 

ability to articulate thoughts more swiftly and accu-

rately. Richards and Rodgers (2014) in "Approaches 

and Methods in Language Teaching" highlight the im-

portance of such interactive practices in building lin-

guistic agility. 

Building Confidence through Practical Appli-

cation 

Confidence in language use is as important as flu-

ency. The Direct Method’s emphasis on practical lan-

guage application significantly boosts learners' confi-

dence. When students use language in meaningful and 

authentic contexts, as encouraged by this method, they 

gain confidence in their ability to communicate effec-

tively. This is echoed in Scrivener’s (2011) "Learning 

Teaching: The Essential Guide to English Language 

Teaching," which emphasizes the value of real-world 

language use in building learner confidence. 

Transition from Comprehension to Expression 

The transition from language comprehension to 

active verbal expression is a nuanced process. The Di-

rect Method facilitates this transition by gradually in-

creasing the complexity of language tasks, as noted by 

Nunan (1999) in "Second Language Teaching & Learn-

ing." Starting with basic comprehension exercises, 

learners progressively move to more complex expres-

sive tasks. This scaffolded approach ensures that learn-

ers build a solid foundation in understanding before 

they are expected to produce language. 

This process is further supported by the method’s 

use of visual aids and situational contexts, as discussed 

by Harmer (2007) in "The Practice of English Lan-

guage Teaching." By associating words and structures 

with tangible objects and real-life scenarios, learners 

can more easily make the leap from understanding lan-

guage to using it expressively. 

Research and Case Studies 

Empirical studies and case analyses provide valu-

able insights into the Direct Method's efficacy. A nota-

ble study by Richards (2006) in "Communicative Lan-

guage Teaching Today" presents evidence of the 

method’s success in various educational settings. Addi-

tionally, Hajiyeva Bulbul’s (2023) study, "Motivating 

Young Learners: A Comparative Study of Direct and 

Traditional Methods in First-Grade English Classes," 

offers a comparative perspective on the method’s im-

pact on young learners' fluency and confidence. 

5. Direct Method and Task-Based Learning 

Synergy 
The integration of the Direct Method with task-

based learning (TBL) represents a synergistic approach 

that enriches the English language teaching and learn-

ing experience. This combination leverages the 

strengths of both methodologies to create a more dy-

namic, effective, and learner-centered approach to lan-

guage acquisition. 

Task-Based Learning: A Complementary Ap-

proach 

Task-based learning, characterized by its focus on 

the use of language for accomplishing specific, real-

world tasks, offers a practical framework that aligns 

well with the Direct Method’s emphasis on practical 

language use. In task-based learning, as outlined in my 

previous research "Task-Based Teaching, Learning, 

and Assessment in ELT," students engage in meaning-

ful tasks that require the use of language to achieve spe-

cific outcomes. This approach not only enhances lan-

guage skills but also develops critical thinking and 

problem-solving abilities. 

Enhancing the Direct Method with TBL 

The Direct Method’s focus on oral communication 

and immediate language use finds a natural extension 

in task-based learning. By incorporating TBL, the Di-

rect Method’s classroom dynamics are transformed, of-

fering learners varied and authentic contexts for lan-

guage use. This integration leads to a more holistic lan-

guage learning experience, where learners can practice 

and apply language skills in diverse, real-life scenarios. 

Practical Application and Engagement (Re-

vised with Specific Context) 

In the unique educational setting of Nakhchivan 

State University, where I teach English speech practice 

to first-year students, the amalgamation of the Direct 

Method with task-based learning (TBL) has signifi-

cantly revolutionized student engagement and motiva-

tion. This innovative approach, tailored to the specific 

needs and contexts of our students, has facilitated a 

marked transformation in their perception and mastery 

of the English language. 

At Nakhchivan State University, the initial appre-

hension and anxiety commonly associated with learn-

ing a second language, especially among first-year stu-

dents, have been noticeably alleviated. By incorporat-

ing practical language application, as emphasized in the 

Direct Method, along with collaborative and real-life 

relevant tasks from TBL, the students' perspective on 
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learning English has shifted profoundly. English is no 

longer viewed as a mere academic subject; it has be-

come a vital tool for communication, interaction, and 

expression in their daily lives. 

This teaching approach has proven to be particu-

larly effective in creating a relaxed and open learning 

environment, which is essential for language acquisi-

tion. The students at Nakhchivan State University have 

developed a greater trust in this method and in their 

own language abilities. They are more inclined to ac-

tively participate in the learning process, embracing the 

structured yet flexible framework with enthusiasm and 

confidence. 

Over the past three months, the results of this 

teaching methodology have been outstanding. Among 

my students, a majority have shown remarkable pro-

gress in their self-confidence and ability to speak Eng-

lish. Out of a group of 14, 13 students have achieved 

significant improvements, a level of success that sur-

passes what I have observed in previous years. These 

students are not only more proficient in their linguistic 

skills but are also increasingly using English in every-

day situations, indicating a deeper and more practical 

grasp of the language. 

While this success story is prominent, it's also im-

portant to acknowledge the challenges faced by some 

learners. One student, in particular, has been struggling 

to keep pace with their peers. This situation highlights 

the need for continued innovation and adaptation in 

teaching methodologies to cater to the diverse learning 

styles and paces of all students. 

In summary, at Nakhchivan State University, the 

combination of the Direct Method and task-based 

learning has not just been about teaching English; it has 

been about inspiring a transformation in how first-year 

students perceive, engage with, and master the English 

language, making their learning journey both enjoyable 

and effective. 

Research Insights 

The efficacy of combining the Direct Method with 

task-based learning is supported by various studies in 

the field of language education. Willis (1996) in "A 

Framework for Task-Based Learning" provides a com-

prehensive framework for implementing TBL in lan-

guage classrooms, emphasizing its compatibility with 

communicative approaches like the Direct Method. Ad-

ditionally, Long (1985) in "A Role for Instruction in 

Second Language Acquisition: Task-Based Language 

Teaching" highlights the benefits of task-based instruc-

tion in facilitating language acquisition, particularly in 

developing communicative competence. 

Balancing Structure and Flexibility 

Integrating task-based learning with the Direct 

Method offers a balance between structure and flexibil-

ity. While the Direct Method provides the foundational 

language skills and fluency, TBL introduces a struc-

tured yet flexible framework for applying these skills in 

practical tasks. This balance is crucial for addressing 

the diverse needs of learners and adapting to different 

learning environments. 

The synergy between the Direct Method and task-

based learning represents an innovative approach in 

ESL education. By combining the immersive and com-

municative aspects of the Direct Method with the prac-

tical and task-oriented framework of TBL, educators 

can create a more engaging, effective, and learner-cen-

tered teaching environment. This integration not only 

enhances language proficiency but also fosters a deeper 

understanding and appreciation of the language learn-

ing process. 

6. Investigative Question 2: Integration with 

Task-Based Learning 

This section delves into the second investigative 

question: How effective is the integration of task-based 

learning (TBL) approaches with the Direct Method in 

English language teaching, and what are the observed 

outcomes and challenges in diverse educational set-

tings? 

Effectiveness of Integration 

The integration of TBL with the Direct Method 

represents a synergistic approach that capitalizes on the 

strengths of both methodologies. The Direct Method’s 

emphasis on direct engagement with the target lan-

guage complements the task-oriented, communicative 

nature of TBL. This integration aims to not only en-

hance linguistic fluency but also to foster practical lan-

guage application, critical thinking, and problem-solv-

ing skills. 

In educational settings like Nakhchivan State Uni-

versity, where I teach English speech practice, the inte-

gration of these methods has proven to be highly effec-

tive. The TBL approach, with its focus on completing 

meaningful, real-world tasks, naturally extends the Di-

rect Method’s emphasis on spontaneous language use 

and oral communication. Students are encouraged to 

apply their language skills in varied, practical scenar-

ios, facilitating a deeper, more holistic understanding of 

the language. 

Observed Outcomes in Diverse Settings 

In diverse educational settings, the outcomes of in-

tegrating these methods have been notable. Students 

demonstrate increased motivation and engagement, as 

the tasks in TBL are often relevant to their personal and 

academic interests. They exhibit improved fluency and 

confidence in using English, as evidenced by their ac-

tive participation in discussions and their ability to ex-

press ideas more coherently and confidently. 

At Nakhchivan State University, for example, the 

integration of these methods has led to significant im-

provements in students' oral communication skills. Stu-

dents have become more adept at using English in var-

ious contexts, showing greater ease and spontaneity in 

their speech. This is particularly important in a setting 

where English is a foreign language, and opportunities 

for its practical use might be limited. 

Challenges in Implementation 

Despite the positive outcomes, integrating the Di-

rect Method with TBL is not without challenges. One 

of the primary challenges is adapting this integration to 

different learning styles and paces. As observed in my 

classes, while most students thrive under this approach, 

some may struggle with the open-ended nature of task-

based activities or the immersive environment of the 

Direct Method. 



Danish Scientific Journal No78, 2023 67 

Another challenge lies in resource and time con-

straints. Effective implementation of TBL requires 

careful planning and a variety of resources to simulate 

real-life scenarios. In settings with limited resources or 

larger class sizes, providing individual attention and en-

suring that each student benefits from the method can 

be challenging. 

Moreover, assessing student progress in such an 

integrative approach requires a multifaceted assess-

ment strategy. Traditional testing methods may not ad-

equately capture the breadth of skills and competencies 

developed through TBL and the Direct Method. 

The integration of task-based learning with the Di-

rect Method offers a robust approach to language teach-

ing, enhancing both fluency and practical language use. 

While it presents significant benefits in terms of student 

engagement and language acquisition, the challenges in 

implementation and assessment necessitate careful 

consideration and adaptability by educators. The suc-

cess of this integration in diverse educational settings, 

including Nakhchivan State University, underscores its 

potential as an effective strategy in ESL education. 

7. Implementation Strategies and Challenges 

Implementing the Direct Method in English lan-

guage teaching, particularly when integrated with task-

based learning (TBL), requires strategic planning and 

an understanding of potential challenges. This section 

outlines practical strategies for effective implementa-

tion, along with potential challenges and proposed so-

lutions. 

Practical Implementation Strategies 

1. Immersion in the Target Language: Establish an 

immersive English-speaking environment in the class-

room. This means conducting all communication, in-

struction, and interaction in English. Visual aids, realia, 

and multimedia resources can be instrumental in facili-

tating understanding without reverting to the students' 

native language. 

2. Focus on Oral Skills: Prioritize speaking and lis-

tening activities. Use role-plays, discussions, debates, 

and storytelling to encourage students to practice 

speaking. Incorporate listening exercises using various 

media to improve comprehension skills. 

3. Incorporate Task-Based Activities: Design 

tasks that require the use of English to solve problems, 

complete projects, or engage in creative activities. En-

sure these tasks are relevant to students’ interests and 

experiences to increase engagement. 

4. Contextual Learning: Teach language concepts 

within the context of their use. This can include the-

matic units, situation-based lessons, and real-life sce-

narios that make language learning more relatable and 

meaningful. 

5. Continuous Feedback: Provide regular, con-

structive feedback on language use. This should focus 

not just on accuracy but also on fluency and the ability 

to communicate effectively. 

Addressing Challenges and Proposing Solu-

tions 

1. Learner Resistance or Anxiety: Some students 

may feel overwhelmed by the immersive nature of the 

Direct Method. To mitigate this, gradually increase the 

complexity of language tasks and offer supportive feed-

back. Encourage peer support and create a positive, en-

couraging classroom atmosphere. 

2. Diverse Learning Styles and Paces: Not all stu-

dents learn at the same pace or in the same way. Differ-

entiate instruction by providing varied activities and 

tasks that cater to different learning preferences. Use 

group work to allow learners to support each other. 

3. Resource Limitations: Limited resources can be 

a significant challenge. Utilize free or low-cost online 

resources, encourage students to create their own mate-

rials, and integrate everyday objects into lessons to 

make the learning process more interactive and less re-

source-dependent. 

4. Assessment Difficulties: Traditional assessment 

methods may not effectively measure progress in the 

Direct Method. Incorporate a variety of assessment 

tools, such as oral presentations, portfolios, and self-as-

sessment techniques, to capture a broader range of stu-

dent skills and competencies. 

5. Teacher Training and Comfort Level: Effective 

implementation requires teachers to be comfortable and 

skilled in using the Direct Method. Continuous profes-

sional development, sharing best practices, and peer 

observations can help teachers enhance their skills and 

confidence. 

Implementing the Direct Method, especially when 

combined with task-based learning, can significantly 

enhance language learning experiences. By adopting 

practical strategies and addressing potential challenges 

head-on, educators can create a dynamic, effective, and 

engaging learning environment that fosters language 

proficiency and confidence in students. 

8. Measuring and Assessing Language Progress 

Effectively measuring and assessing language 

progress is crucial in validating the effectiveness of the 

Direct Method, especially when compared to other 

teaching strategies. This section discusses methods for 

evaluating language fluency and progress, along with a 

comparative analysis of the outcomes achieved through 

the Direct Method versus other approaches. 

Evaluating Language Fluency and Progress 

1. Oral Proficiency Interviews (OPIs): OPIs are 

structured yet flexible interviews that assess speaking 

skills. They provide insight into a student's ability to 

communicate in various contexts and are particularly 

useful in gauging the success of the Direct Method, 

which focuses on oral skills. 

2. Performance-Based Assessments: These in-

clude presentations, role-plays, or group discussions 

that allow students to demonstrate their language skills 

in real-world scenarios. Such assessments align well 

with the practical nature of the Direct Method and task-

based learning. 

3. Portfolios: Collecting samples of students' work 

over time, including written assignments, audio record-

ings, and self-reflections, offers a comprehensive view 

of their progress. 

4. Self-Assessment and Peer Reviews: Encourag-

ing students to evaluate their own and their peers' work 

can foster a deeper understanding of language learning 

objectives and outcomes. 
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5. Standardized Tests: While not always aligned 

with the communicative focus of the Direct Method, 

standardized tests can provide a benchmark for com-

paring students' proficiency levels against wider stand-

ards. 

Comparing Outcomes with Other Teaching 

Strategies 

When comparing the outcomes of the Direct 

Method with other teaching strategies, several factors 

should be considered: 

1. Fluency and Spontaneity: The Direct Method 

often leads to greater fluency and spontaneity in speech 

compared to more traditional methods like the Gram-

mar-Translation method, which may focus more on 

written accuracy than on spoken fluency. 

2. Practical Language Use: Students taught via the 

Direct Method typically demonstrate a stronger ability 

to use language practically and contextually, as op-

posed to those taught through methods with a stronger 

focus on rote learning and memorization. 

3. Confidence in Language Use: The immersive 

nature of the Direct Method tends to build higher con-

fidence in students for real-world communication, 

which is less observed in methods that lack a strong oral 

component. 

4. Comprehension Skills: The Direct Method, with 

its emphasis on listening and understanding before 

speaking, often results in better comprehension skills 

than methods that prioritize grammar and vocabulary 

memorization. 

5. Adaptability to Different Learning Styles: The 

Direct Method, particularly when integrated with TBL, 

tends to be more adaptable to different learning styles 

compared to more rigid, traditional methods. 

Assessing language progress and fluency is key to 

understanding the effectiveness of the Direct Method. 

The use of varied evaluation methods, including OPIs, 

performance-based assessments, and portfolios, pro-

vides a comprehensive understanding of student pro-

gress. The comparison of outcomes with other teaching 

strategies highlights the strengths of the Direct Method, 

particularly in enhancing oral fluency, practical lan-

guage use, and learner confidence. 

9. Future Directions and Innovations 

As we look towards the future of English language 

teaching, it is essential to consider the evolving land-

scape of methodologies and the potential innovations 

that could further enhance the effectiveness of the Di-

rect Method, particularly in its integration with task-

based learning (TBL). This section explores the pro-

spective developments and trends that may shape the 

future of this teaching approach. 

Technological Integration 

The integration of technology in language teach-

ing presents a frontier full of possibilities for the Direct 

Method. Advancements in artificial intelligence (AI), 

virtual reality (VR), and language learning applications 

offer new ways to create immersive, interactive lan-

guage learning experiences. AI can personalize learn-

ing experiences, adapting to individual student’s needs 

and progress. VR, on the other hand, can simulate real-

world environments where students can practice lan-

guage skills in a variety of contexts, further enhancing 

the immersive aspect of the Direct Method. Language 

learning apps can complement classroom learning by 

providing additional practice opportunities in a gami-

fied, engaging format. 

Adapting to Diverse Learning Environments 

The adaptability of the Direct Method and TBL to 

various educational settings is a crucial area for future 

exploration. This includes enhancing the method's ap-

plicability in online learning environments, where the 

need for engaging and effective language teaching is 

ever-growing. Additionally, considering the global na-

ture of English, the method must be adapted for multi-

cultural classrooms and settings with limited resources. 

Tailoring the approach to meet the diverse cultural and 

linguistic backgrounds of learners will be key in main-

taining its relevance and effectiveness. 

Research and Development 

There is a continual need for research and devel-

opment to explore the long-term impacts of the Direct 

Method on language retention and proficiency. Investi-

gating the neurological aspects of language acquisition 

through this method, understanding the role of emotion 

and psychology in language learning, and exploring the 

method's impact across different age groups and profi-

ciency levels are areas ripe for research. Such studies 

will provide deeper insights and inform improvements 

in teaching practices. 

Teacher Training and Professional Develop-

ment 

For the Direct Method and TBL to be effectively 

implemented, ongoing teacher training and profes-

sional development are essential. Educators need to be 

equipped not only with a thorough understanding of the 

methodologies but also with skills in technology inte-

gration, classroom management, and cultural sensitiv-

ity. Investing in professional development programs 

that focus on these aspects will be crucial for teachers 

to stay abreast of the latest developments and effec-

tively implement these methods. 

The future of the Direct Method in English lan-

guage teaching, particularly when combined with task-

based learning, holds immense potential. Through tech-

nological advancements, adaptability to diverse learn-

ing environments, continuous research, and robust 

teacher training, this approach can continue to evolve 

and effectively meet the challenges of a rapidly chang-

ing educational landscape. The goal will always remain 

the same: to provide learners with the most effective, 

engaging, and comprehensive language learning expe-

rience possible. 

10. Conclusion 

In this exploration of the Direct Method and its in-

tegration with task-based learning (TBL) in English 

language teaching, several key findings and insights 

have emerged, underscoring the significant role of this 

approach in enhancing language fluency. 

The Direct Method, characterized by its immer-

sive environment and emphasis on oral communica-

tion, has demonstrated profound effectiveness in devel-

oping fluency in English language learners. Its core 

principles of exclusive use of the target language and a 

focus on practical language application create a learn-

ing atmosphere where students actively engage with 
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English, fostering an intuitive understanding and use of 

the language. This method reduces learner anxiety, in-

creases confidence, and ultimately leads to a more nat-

ural acquisition of language skills. 

Furthermore, the integration of task-based learn-

ing with the Direct Method enriches the learning expe-

rience. TBL’s emphasis on completing meaningful, 

real-world tasks in English complements the practical 

language use promoted by the Direct Method. This syn-

ergy not only furthers fluency but also enhances overall 

communicative competence, equipping learners with 

the skills necessary for effective real-life communica-

tion. 

The role of the Direct Method in language fluency 

is particularly significant. Through this method, stu-

dents learn to think, communicate, and express them-

selves in English, leading to substantial improvements 

in their fluency. The ability to use language spontane-

ously and effectively across various contexts is a clear 

testament to the method’s success. 

In conclusion, the Direct Method, particularly 

when combined with task-based learning, stands as a 

dynamic and impactful approach in the field of English 

language teaching. Its focus on immersive learning, 

practical language use, and oral proficiency makes it an 

invaluable tool in developing not just linguistic skills 

but also confidence and competence in language use 

among learners. As the educational landscape contin-

ues to evolve, the adaptability and effectiveness of the 

Direct Method ensure its continued relevance and im-

pact in fostering language fluency. 
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Abstract 

Problems related to teaching foreign languages the article deals with the importance of teaching Deutsch as a 

foreign language in our modern life, at the same time it mentions the problems or difficulties appearing while 

teaching a foreign language. Any foreign language is taught on the aim of giving opportunities to speak and 

understand in this language.Speaking a foreign language doesn't only mean producing words, expressions, but also 

it means to eanble the students to pronounce the words correctly, to make up proper grammatical and lexical 

sentences. During the teaching process teachers usually observe numerous different problems that prevent the 

learners from fluent speech and correct understanding. 
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In modern times, special attention is paid to the 

teaching of foreign languages, mainly German, and all 

ways, methods and methodologies that will bring 

success in teaching are thoroughly investigated. 

Although modern methodological science offers 

countless methods to teachers and students, problems 

that need to be solved often arise in this field. 

Experienced and very good teachers have gained their 

experience and knowledge not based on theories, but 

based on their activities in the classroom. In theory, 

being very literate does not necessarily mean being a 

very good teacher. As we know, foreign language 

teaching faces such a question: what to teach, how and 

why to teach that material. Every teacher who starts 

teaching must also determine whether the course he/she 

gives answers these questions. In modern times, the 

teaching of any foreign language mainly involves two 

requirements: 

1) to express one's opinion in a foreign language; 

2) understand speech in a foreign language. 

Putting forward these demands once again proves 

that the success to be achieved in teaching foreign 

languages is mainly related to the methodology. A 

teacher's performance needs to be based on facts, and 

there are many different ways to discover these facts. 

Examples of these include: 

1) making audio or video recordings of lessons; 

2) to present a questionnaire to students; 

3) conducting interviews with students; 

4) invite colleagues or at least one of them to listen 

to the lesson. 

One of the most important factors for a perfect 

lesson is what the teacher sets. The goal is that the 

teacher organizes the lesson based on it. In the book 

"Teaching Foreign Language Skills" written by Wilga 

Rivers, learners are put into four groups to see how the 

same material is taught by several experienced 

teachers, and in each group they encounter a completely 

different lesson. After the lessons are over, each of the 

teachers explains the goal he has set for this lesson. 

Therefore, the fact that the goals are different from each 

other is related to the variety of lesson types. I have 

been teaching German at the University for a long time, 

and over the years I have tried to find out the reasons 

for the difficulties that students face in the process of 

learning the language. Students face certain difficulties 

in each of the four main factors of foreign language 

learning (writing, reading, listening comprehension and 

speaking) and of course an experienced teacher is the 

most important help to overcome these problems. 

I wanted to write this article not about the general 

situation, but specifically taking into account the 

problems of the students in the groups I teach this 

language at Nakhchivan State University. I think the 

main problem for our students is that they get used to 

the German language, which has a different structure 

from our mother tongue, rather slowly and with 

difficulty. It is not very difficult to solve the problems 

in writing. For this, teachers use many types of writing 

tasks and assignment forms in class and at home. 

Among such tasks, the most common methods include 

face copying, reading carefully, spelling, answering 

questions, giving a written description of a given 

picture. The main reason for difficulties in reading is 

that the letters and sounds of words in German, which 

is different from our language, are distinctive. The 

absence of letters in the alphabet for some sounds, the 

combination of letters creating different sounds, and in 

some cases the unpronounceability of several letters 

also create problems. 

Taking this problem seriously, repeating the same 

material many times does not lead to a better 

understanding of the students. Language, which is the 

main means of communication, is mainly understood 

through conversation, so the main goal of teaching 

foreign languages is for students to have the ability to 

use this language in a practical way. In order to create 

a language environment for our students, a lot of work 

has been done at the university, computer rooms, 

electronic boards allow students to listen to materials in 

the taught language, watch movies, record their own 

conversations and then listen to them many times, and 

find out their mistakes. I summarize the main problem 

for students to speak with two facts: 

1) Azerbaijani and German languages have a 

different structure and difficulty in pronouncing some 

necessary words; 
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2) Organization of psychological conditions that 

create students' desire and need to speak. (They should 

feel the need to inform, explain, ask and prove 

something about someone or something so that they are 

eager to talk). 

I would consider the second point to be the main 

cause of difficulty, because usually when I ask students 

to make up a dialogue or a small story and tell it, they 

think quietly for a long time and always complain that 

they can't think of a good idea. While the teachers help 

them to find topics and answers, while saying sentences 

in Azerbaijani, students can easily translate and create 

dialogues and situations. In order to develop students' 

speaking ability, to make it fast and fluent, the teacher 

must be able to listen and explain patiently, and in the 

initial stages, stopping the student often for mistakes is 

very harmful for his speech, because then the student 

will be shy to speak and forget the ideas he will speak. 

Babayev Javid underlines in his article: “Speaking skill 

forms as a result of listening process while writing skill 

formalizes as a result of reading process” [1, p. 7]. 

For fluent and fast speech, it is not only important 

to have a lot of vocabulary, to be able to pronounce 

them correctly, students also need to participate in a 

situation that can quickly create a language 

environment, and most importantly, it is not possible to 

read correctly without thinking in a foreign language. 

Just as the vocabulary of many world languages has 

benefited from the German language, the German 

language has been enriched by other languages and 

continues to be enriched even now. Words that have 

been transferred from these foreign languages often do 

not obey the pronunciation rules of German, 

maintaining the pronunciation that corresponds to their 

origin. Therefore, the pronunciation of words that are 

difficult to pronounce or that are exceptional should be 

taught to students through repetition and listening in 

such a way that they can read these words immediately, 

without thinking. As I mentioned above, although there 

are problems in all areas of the language, the most 

serious difficulties are encountered in listening 

comprehension and in the students' expression of their 

thoughts, that is, speaking. Weaknesses in listening 

skills are undoubtedly related to the fact that students 

only have the opportunity to hear German words from 

their teachers and peers during class. Our ears are not 

used to foreign words because our mother tongue is 

used in the family, on the street and in other public 

places. Of course, in order to overcome this deficiency, 

Methodists put forward many methods and types of 

tasksş Babayev Javid notes in his article “Listening to 

native-speakers continuously, develops understanding 

the target language. Native speakers frequently address 

idioms, phrases, jargons, argots, proverbs, sayings 

which are characteristic for everyday colloquial speech 

mainly” [2, p. 14]. Hasan Alisoy underlines about the 

important of listening: “Language acquisition takes 

place in the following order: listening, then speaking. 

Language is first developed in a human as a receptive 

skill, and listening awakens awareness of that skill [7, 

p.44]. 

For the development of this field, not only at the 

university, but also at home, students should regularly 

listen carefully and purposefully to CDs and other 

audio recordings, both prepared as teaching aids and 

other CDs [5], through headphones. It should not be 

forgotten that the negative sides of modern devices and 

applications may also distract the students in the pro-

cess of lesson [6, p. 102]. It is very difficult to 

understand them when the material selected for is full 

of unknown words and phrases, grammatical rules [3], 

words with similar pronunciation. Therefore, at the 

beginning of teaching, students should be presented 

with materials related to a certain picture or situation. 

Reading material in a foreign language should not be 

fast, even at the beginning this speed should be lower 

than normal, but over time the speed is gradually 

increased. During listening, students should be able to 

visually understand the teacher's pronunciation, tempo, 

and intonation, otherwise, translating what they are 

thinking in Azerbaijani language into German will 

cause a pause in the speech, which cannot be called a 

perfect speech. Among the four basic skills and habits 

of the language, speech occupies the most important 

place, because students' grammatical knowledge, 

pronunciation skills, and vocabulary are related, and 

the intellectual level, logical thinking, and general 

outlook of each student are revealed through speech. In 

order for students to speak correctly, first of all, they 

should be told that while they speak at a normal speed, 

they should think about their speech or just their 

sentences and take short pauses, which will allow them 

to think on the one hand, and on the other hand, to 

understand and correct their mistakes. Sometimes, 

mother tongue is not used in language learning process 

which causes to big problems in just-beginners [4]. 

When we talk, we constantly imagine the person 

we are addressing and try to communicate clearly and 

successfully with him, we try to create interactive 

conditions to achieve this goal. Gestures, eye contact, 

facial expressions and other movements, tone of voice, 

harmony are very important tools for a person to 

express his thoughts in more detail, and it is necessary 

to try so that students use these tools skillfully. The 

development of speech is also related to its use in 

various types of text forms, that is, participating in a 

conversation, discussion, answering the phone, telling 

a story, addressing someone in a store or on the street, 

etc. The language skills, sentence structures, 

vocabulary, formal or informal language levels used in 

the cases are completely different from each other. In 

the interviews conducted for the development of speech 

in the book "Knowledge Test Teaching Course", 

teachers expressed different attitudes. For example: 

"Because my students are very embarrassed in front of 

their group mates because of their mistakes and slurred 

speech, I don't make them speak a foreign language in 

class." Another claims that the students make so much 

noise during the conversation that the teachers in the 

next room complain. But many teachers advise that 

students should be encouraged to talk to each other, 

while they are so interested in each other's opinion that 

they try to talk without stopping without realizing the 

mistakes they have made. I think that if a foreign 

language is taught, it is important to understand the 

importance and purpose of its teaching and to inculcate 
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it in students at the level of using this language as a 

practical means of communication. 
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Abstract 

The article studies collocations and its role in language learning and teaching. Collocations play a great role 

for enriching foreign language vocabulary. The role of its in natural speaking is irreplaceable. It helps you to speak 

fluently and accurately. It also develops your communication skills. Collocations impact understanding texts and 

getting their meaning easily. Relationship between grammatical structures and meaning is interesting part of the 

collocations. Collocations are sometimes mixed with idioms and slangs. 
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INTRODUCTION 
In order to speak any foreign language fluently, it 

is important to have a rich vocabulary. Collocations are 
one of the means of enriching this vocabulary. If we use 
collocations correctly and in place, it will help us to 
have a good speaking ability. So let's see what colloca-
tion is Collocations enrich expression and fluency and 
play an active role in communication with these as-
pects. The use of collocations affects language devel-
opment and makes communication easier. 

A collocation is a grouping of familiar words, es-
pecially words that usually appear together and thus 
convey meaning by association. The term collocation 
was first used in its linguistic sense by the British lin-
guist John Rupert Firth, who noted, "You should be 
able to see a word by the company it keeps." A collo-
cation range refers to the set of elements that usually 
accompany a word. The size of the collocational range 
is determined in part by the level of specificity of the 
word and the number of meanings. 

In other words, Collocations are fixed phrases in 
English that are formed by the joint use of two or more 
words. These expressions have a different meaning 
than the meaning of single words and are richer and 
more precise than the meaning expressed by single 
words. For example, "make a decision" is more accu-
rate than "do a decision". The phrase "do a decision" is 
incorrect and is not used in English. Collocations are 
important for language learners because they help learn 
the correct usage of the language. 

MAIN PART 

Types of collocations. 
Collocations arise in different ways. Rather, it is 

formed from combinations of different parts of speech. 
The different types of collocations reflect the diversity 
of expressions used in the language. These types gen-
erally indicate which word types come together to form 
a natural expression and which grammatical structures 
are based on them. Here are some of the basic types of 
collocations: 

1. Verb + Noun Collocations: 
• In this genre, the use of certain verbs with certain 

nouns is typical. For excample: we can say “have a 
party”, “hold a party” and “throw a party”. The mean-
ing is the same. Similarly, we can say “do a test” (or 
exam), “take a test” (or exam) and “sit a test” (or exam). 
Or we can also say: [4] 

Other excamples: 
Have a holiday 
Have a rest 
Have a problem 
2. Adjective + Noun Collocations: 
• Situations where certain adjectives are used with 

certain nouns. For example, expressions such as "strong 
coffee" and "heavy rain" can be given as examples of 
this category. [6] 

Other excamples: 
Common knowledge 
Common language 
Deep feeling 
3. Verb + Adverb Collocations: 
• Expressions using a combination of verbs and 

adverbs. For example, expressions such as "run 
quickly" and "eat slowly" are examples of this type. 

Other excamples: 
deeply regret 
distinctly remember 
firmly believe 
4. Noun + Noun Collocations: 
• Expressions where one noun is used with another 

noun. For example, expressions such as "car park" and 
"apple pie" are examples of this category. 

Other excamples: 
A sense of pride. 
Accounting system 
A pang of nostalgia 
5. Adjective + Adjective Collocations: 
• Expressions using certain adjectives together. 

For example, expressions such as "happy-go-lucky" 
and "black and white" are examples of this type. 

Other excamples: 
Absolutely necessary 
Bitterly cold 
Deeply hurt 
6. Verb + Preposition Collocations: 
• Expressions using certain verbs with certain 

prepositions. For example, expressions such as "depend 
on" and "deal with" are examples of this category. 

Other excamples: 
Take care of 
Hear of 
Dream of 
Expressions are sometimes confused with idioms 

and slangs. Idioms cannot be changed. Slangs may 
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sometimes bear a real meaning though in some cases 
they are used in an abstract sense [1, p.153]. 

When we approach the matter from stylistic point 
of view, euphemism and dysphemism can show them-
selves here. Babayev Javid gives such an example: 
“The late grandpa passed away after saying “ Take care 
of yourselves” (euphemism) [2, p.12]. 

The Effect of Collocations in for natural speak-

ing. 
The use of collocations is important for natural 

speaking. Collocations are word pairs or groups that in-
clude grammatical structures and semantic compo-
nents, increasing the fluency and naturalness of natural 
language. These structures, which are formed by com-
bining words in a language according to a certain order 
or pattern, make communication more effective. While 
contributing to the natural fluency of the language, they 
stand out with the following aspects: 

Meaning Integrity: Words generally gain meaning 
integrity when they come together in a certain order or 
pattern. For example, the word "strong" in the phrase 
"strong coffee" indicates that the coffee has a strong, 
intense, or tangy flavor. Such matches help to explain 
the meaning of the language and to understand the 
meaning more clearly. 

Clarity of Expression: Using specific colloca-
tions can increase the clarity of expressions. For exam-
ple, the phrase "make a decision" clearly expresses the 
action of making a decision. When such patterns are 
used, communication becomes more understandable. 

Natural Language Usage: Collocations reflect 
the natural flow and everyday use of language. Com-
bining certain words in a certain order provides a natu-
ral expression. This reflects real-life use of language, 
making communication more natural. 

Word Choice and Ease of Construction: Using 
specific collocations provides clues about which words 
to use together when creating a phrase. This can sim-
plify word choice and sentence structures when creat-
ing expressions. 

Collocations contribute to the natural fluency of 
the language, making communication more under-
standable, clear and natural. It supports effective com-
munication by reflecting the richness and depth of the 
language. 

The role of collocation learning foreign lan-

guage. 
Collocations have a special role in second lan-

guage learning. Let's say it more clearly collocations 
play a critical role in the language learning process be-
cause they are essential for understanding and adopting 
the fluency and usage of natural language.[7] These 
structures undertake the following roles in the language 
learning process: 

Understanding Natural Language Usage: 
Collocations are an essential tool for understand-

ing how language is used. By learning these structures, 
students understand which words come together in a 
certain order and why they are used that way. 

Deepening the Meaning: Collocations are a part 
of language where a certain combination of words cre-
ates special meanings. These structures deepen the 
meaning and increase the richness of the language. 

Improving Grammar and Expression Ability: 
Understanding collocations supports grasping gram-
matical structures and constructing expressions more 
effectively. Putting words together in a certain order 
teaches students which word should be used in which 
situation. 

Improving Natural Speaking and Writing Abil-
ity: Learning these structures gives students the ability 
to understand and use natural and commonly used ex-
pressions. This improves speaking and writing skills. 

Effective Use of Language in Daily Life: Collo-
cations help use language effectively in daily life. 
Learning these structures gives students a natural form 
of expression and makes them more comfortable com-
municating in real life. Collocations have an important 
role in the language learning process. These structures 
form a critical foundation for understanding, express-
ing, and using language effectively. In the language 
learning process, understanding and using collocations 
helps students improve their language skills 

The role of collocation in communication 
Collocations play an important role in communi-

cation. Here we can see the role of collocations in com-
munication: 

Clarifying the Meaning: Collocations are special 
meaningful expressions formed by combining certain 
words with others. Such structures clarify the meaning 
and enable more specific, clear expressions to be used. 
For example, collocations such as "take a risk", "make 
a decision" increase the openness of communication.[5] 

Natural and Fluent Expression: Collocations re-
flect the natural use of language and increase the flu-
ency of expressions. Using certain words in a certain 
pattern or order makes expressions more natural and 
fluent. This helps communication be more fluid and un-
derstandable. 

Emotional and Discourse-Focused Expression: 
Collocations sometimes reflect emotional or dis-

course-oriented use of language. For example, the 
phrase "catch someone's eye" is used in an emotional 
context, enriching communication. 

Richness of Expression: Collocations help enrich 
expressions. It provides a wide vocabulary to express a 
particular situation, feeling or idea. They can be used to 
add different tones, emphasis or meaning in communi-
cation. 

Effective and Clear Communication: Colloca-
tions encourage effective use of language and make 
communication more understandable. By making the 
right combinations of the right words, the message be-
comes clear and communication becomes stronger. 
Collocations, with their role in communication, enable 
expressions to be more effective, clear and natural. 
These structures contribute to making communication 
richer and more understandable by increasing the 
power and expressive ability of the language. 

The Effect of Collocations in Texts 
Collocations have a very important impact on texts 

and play a big role in the understandability, fluency and 
impressiveness of texts. Here is the effect of colloca-
tions in texts: 

Enriching the Meaning: Collocations enrich the 
meaning in texts. Special combinations of certain 
words make the text deeper, clearer and more under-
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standable. This ensures that the author can clearly con-
vey the intention and content of the text to the reader. 
[5] 

Fluency and Naturalness: Collocations increase 
the fluency of the text. The right combinations of cer-
tain words make the text sound more natural and fluid. 
This allows the reader to understand the text more eas-
ily and continue reading. 

Effective Expression and Emphasis: Colloca-
tions can be used to emphasize certain situations or 
emotions. By using certain collocations, the author can 
place emphasis or express certain emotional tones in 
the text. This increases the impact of the text. 

Enriching the Expression: Writers can enrich 
their expressions by using collocations in texts. The use 
of different collocations increases the expressiveness of 
the text and prevents it from becoming monotonous. 

Connecting with the Reader: The use of colloca-
tions in texts can help establish a stronger connection 
with the reader. Natural and commonly used colloca-
tions allow the reader to become more engaged with the 
text.[7] 

Reducing Semantic Complexity: When colloca-
tions are used to express a particular term or concept in 
texts, they can reduce semantic complexity. The use of 
specific collocations makes terms or concepts in the 
text more understandable. 

Collocations are important linguistic elements that 
greatly affect the meaning, fluency and impact of texts. 
Writers' careful consideration when choosing a partic-
ular grammatical pattern or word combination can help 
them increase the impact of their texts and create a 
stronger connection with readers. 

Grammar and Meaning Relationship of Collo-

cations. 
Collocations have a close relationship between 

grammatical structures and meaning. While grammar 
determines how words come together and how they are 
used, collocations refer to the combination of words in 
a specific order. In this context, the relationship be-
tween the grammar and meaning of collocations can be 
explained in the following ways:[3] 

Grammar and Structural Relationship: Collo-
cations form grammatical structure. The combination 
of certain words in a certain order or pattern reflects the 
rules of grammar. For example, some verb-object col-
locations determine what kinds of objects the verb will 
be used with. It refers to a specific combination of 
words based on a grammatical structure. 

Determining Meaning: Collocations determine 
meaning within a particular grammatical structure. The 
use of certain words in a certain order or order conveys 
a specific meaning. For example, the combination of 
the words "make" and "decision" in the expression 
"make a decision" means to decide. In this context, 
grammatical structure determines collocations that con-
vey a particular meaning. 

Deepening the Meaning: Collocations emphasize 
the relationship between words and deepen the mean-
ing. Especially when combined, these collocations ex-
press a particular meaning, emotion, or concept in a 
richer and more detailed way. By using certain words 
together, the meaning becomes more specific. 

Natural Fluency of Language: Collocations en-
sure the natural fluency of the language. The combina-
tion of certain words in a certain order reflects natural 
and common usage. This supports the fluent and natural 
use of the language in daily life. Collocations are in a 
close relationship with grammatical structures and help 
deepen the meaning, express a certain meaning and en-
sure the natural fluency of the language. This relation-
ship between grammar and meaning shapes the use and 
meaning of certain groups of words. 

CONCLUSION 
Collocations are important grammatical structures 

that deepen the natural fluency and meaning of the lan-
guage. They have a critical role in the language learning 
process, communication and natural use of language. 
For students and language learners, learning and under-
standing collocations has these important implications: 

Natural Language Fluency: Understanding col-
locations provides students with the opportunity to 
learn and adapt natural language use. These structures 
reflect the fluency and naturalness of everyday lan-
guage. 

Effective Communication: Using correct collo-
cations makes communication more effective and un-
derstandable. Deepening and clarifying meaning 
strengthens communication. 

Development of Grammar and Expression 
Skills: Understanding collocations supports grasping 
grammatical structures and creating expressions more 
effectively. This also improves language skills. 

Usage in Daily Life: Knowing collocations ena-
bles understanding and using the natural use of lan-
guage in daily life. This helps to become more comfort-
able and confident in communicating in real life. 

As a result, collocations deepen the naturalness, 
fluency and meaning of the language. Learning these 
structures during the language learning process is an 
important part of improving language skills and com-
municating effectively. These structures are indispen-
sable for understanding the real-life use and meaning of 
language. 
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Abstract 

The article deals with the importance of learning and teaching vocabulary in English. Vocabulary teaching 
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Introduction. Vocabulary always play an im-

portant part in learning a new language. Students bene-

fit greatly from having a strong vocabulary as they 

work to master English's four main skills-listening, 

speaking, reading, and writing. One of the most talked-

about aspects of teaching English as a foreign language 

is vocabulary instruction. The teacher needs to get 

ready and research the proper methods before imple-

menting them with the learners. A skilled teacher 

should equip themselves with a variety of modern 

methods. To make students interested in and joyful 

about the teaching and learning process in the class-

room, teachers must be able to master the content. A lot 

of emphasis is placed on teaching vocabulary learning 

procedures so that students can learn and recall new 

terms.  

Users of effective vocabulary learning strategies 

are thought to be competent language learners. There is 

a clear connection between vocabulary and reading 

comprehension. Richards and Renandya made a similar 

point about the significance of vocabulary, contending 

that it plays a significant role in one's acquisition of a 

foreign language and linguistic ability and can influ-

ence how effectively speakers, listeners, readers, and 

writers perform [4]. Vocabulary should viewed as a 

crucial component of language learning. Students who 

have mastered vocabulary are familiar with the mean-

ings of words as well as their spoken and written forms, 

grammatical functions, word origins, collocations, reg-

ister (spoken and written), associations (or connota-

tions), and frequency (or frequency distribution) of the 

words. According to recent studies, it may be difficult 

to teach vocabulary since many teachers lack confi-

dence in vocabulary teaching best practices and, at 

times, do not know how to start putting an instructional 

emphasis on word learning. Without words, it is nearly 

impossible to acquire a language. Words that students 

can recognize and comprehend when they are spoken 

in context are referred to as receptive vocabulary. It is 

language that students recognize when they read a text 

or come across it, but they don't utilize it when they talk 

or write. 

Useful Vocabulary. Words that learners can grasp, 

pronounce correctly, and use effectively in speaking 

and writing are known as productive vocabulary. Re-

ceptive vocabulary requirements as well as the capacity 

to speak or write at the proper time are included. Be-

cause students may create words to communicate their 

ideas to others, productive vocabulary can be handled 

as an active activity. 

The Techniques in Teaching Vocabulary. There 

are typically a number of vocabulary teaching strate-

gies. In order to keep students from forgetting, it must 

be learned, practiced, and corrected. The methods used 

by teachers are influenced by a number of factors, in-

cluding the subject matter, time constraints, and the 

value to the students. This gives teachers justification 

for using particular methods of vocabulary presenta-

tion. Instead of using just one strategy to communicate 

a single intended vocabulary item, teachers frequently 

blend several different techniques 

Utilizing Things. This method involves using real-

world examples, visual aids, and demonstration. Given 

that human memory for objects and images is very de-

pendable and that visual tactics can serve as cues for 

recalling words, they can aid students in learning vo-

cabulary and helping them remember it better. When 

the vocabulary is made up of concrete nouns, objects 

can be utilized to demonstrate meanings [2]. They can 

facilitate young students' understanding and realization 

of the key concepts they have acquired in the class-

room. By connecting knowledge to a new narrative, 

pictures help students acquire new words. Drawings or 

other images can be used to introduce a variety of lan-

guage. They are incredibly effective at elucidating the 

meaning of obscure phrases. The list includes pictures 

of posters, flashcards, wall charts, magazine graphics, 

board drawings, stick figures, and photographs. Images 

for vocabulary education can be found in a variety of 

locations. As opposed to those made by the teacher or 

students, they are collections of colorful graphics de-

signed for schools. Images that have been get from 

newspapers and magazines are also quite useful.  

Contrast. Some words can be readily explained to 

students by comparison to their opposite, for example, 

Words "excellent" and "bad" were contrasted. Con-

trasting words whose reverse is gradable is practically 

impossible. Grey is the "in-between" word used when 
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the words "white" and "black" are juxtaposed. Addi-

tionally, the word "contrast" refers to demonstrate a dis-

tinction, as in pictures that contrast "before" and "after" 

pictures to demonstrate how much weight someone 

dropped. It is not unexpected that studying synonyms 

is a means to increase our vocabulary because numer-

ous further research have demonstrated that vocabulary 

is best acquired when it is related to what has already 

been learned. 

Enumeration. A collection of items is enumerated 

when every item in the collection is listed in full and in 

the correct sequence. It can be employed to convey 

message. In other words, this method is beneficial. By 

describing or enumerating several articles, we can use 

the word "clothing" to describe what we mean. When a 

teacher lists various articles of clothing, such as a dress, 

a skirt, or pants, the meaning of the word "clothes" be-

comes evident. The same applies to "furniture" or "veg-

etable," for instance. 

Translation. Translation may be helpful for teach-

ers in some situations, such as when dealing with inci-

dental vocabulary evaluating students' comprehension, 

and pointing out similarities or differences between 

first and second language, when these are likely to 

cause errors. There are always certain words that need 

to be translated [5]. 

Students' Active Participation. By using this strat-

egy, the teacher encourages the students to find the 

meaning of words from one another. Elicitation in-

creases speaking opportunities for students and serves 

as a method of understanding student comprehension.  

The word is the first brick laid for the existence of 

language. Each word to be added on it has an extremely 

important in preserving the language and transferring it 

to future generations. The factor that determines the 

strength and indestructibility of the resulting structure 

is the dictionaries prepared for this purpose. Although 

all researchers agree on the necessity of teaching vo-

cabulary in a foreign language, there are different views 

on how this teaching should be done. The vocabulary 

in the texts of the books can be determined through 

practice; Through the teaching of words with visual 

support (pictures, gestures, activity and by means); 

Memorizing bilingual word lists; With the creation of 

word spaces and mind maps; Working with monolin-

gual and bilingual dictionaries and other reference 

works; With the explanation and use of word structures 

(for example, word derivation, compound word deriva-

tion, collocations, phrasal verbs, idiom usages). 

If the target word corresponds to a real object and 

can be brought into the classroom setting the real object 

is shown directly to the learners. Suitable for this tech-

nique the type of words is usually noun (Book, pen, ta-

ble, apple, door, etc.). The target word is tried to be 

shown using gestures and mimics. This technique is 

mostly for the explanation of the meanings of concrete 

verbs and their adjectives associated with the emotional 

state of man. (Walking, sitting, laughing, crying, hit-

ting; sad, happy, anxious, etc.). 

If the teacher has a drawing ability, one of the 

types of pictures, figures and sketches that reflect the 

target word all are drawn on the board. It is possible to 

bring this technique to more educational environments. 

(Forest, sea, river, sun; ride, die, collect, take out, flow, 

etc.). Pictures, posters and images taken from authentic 

materials such as newspapers and magazines or from 

the internet. The target word or words are tried to be 

taught through posters. For example, fruits related top-

ics such as seasons, days, months, animals, clothes, 

tools and equipment. A poster with pictures of words is 

used in the teaching process [4]. Word cards, posters, 

interactive tools such as mobile applications, anima-

tions, and videos can also be used to teach vocabulary 

and understand the meaning of words can be used in 

explanation work. Expose students to the same word 

many times to support learning.  

Creating vocabulary notebooks. Vocabulary note-

books encourage students to expand their prior 

knowledge and boost their English language profi-

ciency. Teachers can motivate students to think about 

writing synonyms and antonyms beside each new word. 

To make vocabulary notebooks more fun a teacher 

draw pictures or create charts to show how they used a 

word in a few sentences. It gives them an opportunity 

to practice that word a few times and reinforce its defi-

nition. And speaking of opportunities, a perfect time for 

students to practice their language with vocabulary 

notebooks is during writing periods. These vocabulary 

word books remind students of their advancement. It'll 

help them realize just how much they've progressed 

throughout the year. 

qConnect word meanings with semantic mapping. 

Semantic mapping is a type of graphic organizer that 

displays a relationship between specific words and 

phrases. For example, a student or teacher could write 

the keyword "farm" on the chalkboard. The students 

would take turns writing words such as cow, barn, 

horse, hay and farmer. Semantic maps help building 

students' vocabulary and reading comprehension. 

Teachers can add more challenging words each week. 

As students grow their vocabulary, they'll become con-

fident in their reading and writing abilities.This tech-

nique can only be used if the relevant materials are 

available in the target language benefiting from visual 

elements in teaching words is also a concretization 

study. It will make significant contributions especially 

at fundamental levels [2]. With the help of words that 

target word learners have learned before, trying to ex-

plain at this point, it is necessary to determine which 

words the learners know at each level. Especially in the 

teaching of the words in the texts related to a certain 

field, directly teaching method needs to be preferred.  

 In order to learn the taught word permanently, 

repetition, reminder and multiple application is im-

portant. Vocabulary teaching activities require active 

participation of learners and is much more effective 

when it is designed in a way that allows.  

Vocabulary learning styles differ depending on 

age of children and adults. Computer, mobile devices 

and applications and internet technology in vocabulary 

teaching should be used effectively as an auxiliary tool 

[3]. Giving and teaching words by associating them 

with visuals makes teaching more effective. It makes it 

fun and allows the words to be learned permanently. 

Activities that will enable learning should be prepared. 
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Words to be taught in different contexts should be pre-

sented and different teaching methods should be in-

cluded in the process by not being content with a uni-

form teaching style. Attention should be drawn to the 

words that are thought to be unknown by the learners 

through emphasis and intonation.  

Direct and indirect vocabulary learning. By learn-

ing lists of word forms and their definitions, engaging 

in vocabulary learning activities, or researching affixes 

and roots, one can acquire vocabulary directly by mak-

ing a conscious effort to do so. Direct vocabulary learn-

ing can also be done by learning words out of context 

or in isolation. Indirect vocabulary learning occurs 

when new words are picked up by accident when read-

ing or listening, typically as a result of the context's in-

formation [1]. The majority of vocabulary learning is 

by far indirect. It is impossible for a language course to 

cover all of the vocabulary necessary to read compli-

cated material without difficulty due to the volume of 

vocabulary needed and the complexity of the learning 

process. A lot of reading and listening material can 

therefore promote indirect vocabulary learning. An es-

sential vocabulary element of a language education is a 

well-structured, extended schedule of graded simple 

reading. Additionally, learners can receive practice us-

ing the methods for inferring word meanings from con-

text. 

A word's presentation and its meaning. When 

there is a relation between the display of a word form 

and its meaning, learners have the chance to guess the 

meaning, and it is assumed that this extra effort will 

lead to learning that is quicker and more easily main-

tained. The guessing, however, can only succeed if the 

foreign word form provides a strong hint as to its mean-

ing, either because the foreign and native words are 

cognates or because the word form and its translation 

have previously been observed together.  

So vocabulary is the most important factor in 

teaching foreign language. It plays an important part in 

learning a new language. The teacher should be ready 

to research and teach the methods of teaching vocabu-

lary. Some factors also affect vocabulary teaching pro-

cess. The article emphasizes that learners should use the 

methods of learning and practicing so that they do not 

forget the words they have learned. Many vocabulary 

learning methods are discussed here. Among them is 

the translation method. It is noted that translation can 

be useful in some situations. Also, it is noted that note-

books with vocabulary are useful for students' motiva-

tion. Age and intelligence also affect the vocabulary 

learning process. 
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Abstract 

Computer technologies and programming are widely used in various fields of human activity such as com-

puter science, science and technology, economics, education, mobile communications, transport, space exploration 

and military science. Moreover, these technologies are developing intensively and at high speed. Today we are 

talking about artificial intelligence, neural networks, and virtual reality using modern multimedia achievements. 

This article analyzes the basic concepts of artificial intelligence that arose on the basis of natural intelligence 

through a neural network - as a natural way of transforming information, as well as the development path and role 

of these technologies in the scope of human activity. 

 

Keywords: neural networks, artificial intelligence, programming, neurons, virtual reality. 

 

Introduction 

Before moving on to such a concept as a neural 

network, I would like to start with a science called bi-

onics - a science created on the basis of natural pro-

cesses in living organisms with the aim of applying this 

knowledge about nature in everyday human reality. 

Living systems of nature are an example of the light-

ness and reliability of the structures of buildings, tow-

ers, and bridges. Bionics has made significant contribu-

tions to aviation, medicine, and even the defense indus-

try. This is a direction in biology and cybernetics, 

which studies the structural features and vital functions 

of organisms in order to create new devices, mecha-

nisms, systems and improve existing ones. The great 

Leonardo da Vinci is called the father of the science of 

bionics. In the records of this genius, one can find the 

first attempts at the technical implementation of natural 

mechanisms. Da Vinci’s drawings illustrate his desire 

to create an aircraft capable of moving its wings, like a 

flying bird. Note that man-made products of this sci-

ence have much greater capabilities and technical indi-

cators compared to living analogues (e.g., flight speed 

and altitude, etc.) [6]. 

Let's move on to the concept of a neural network, 

which is an artificial intelligence technique that teaches 

computers to process data similarly to the human brain 

(see Figure 1). The architecture of neural networks is 

modeled after the human brain, with artificial neurons 

interacting to solve problems in a layered structure [4]. 

Artificial neurons are software modules called nodes, 

and neural networks are programs or algorithms that 

use mathematical calculations to perform machine 

learning processes. This deep learning process allows 

computers to learn from their mistakes and constantly 

improve, making intelligent decisions with limited hu-

man input. Neural networks can study and model com-

plex relationships between inputs and outputs, such as 

understanding unstructured data and making general 

observations without specialized training. For example, 

they can recognize that two different sentences have the 

same meaning. 

 
Fig.1. Neural networks of the human brain 

A neural network is a processing method used in artificial intelligence 
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A neural network is a method of processing infor-

mation in which a computer program emulates the 

functions of the human brain. This is achieved through 

the use of computing elements that transmit signals to 

one another, similar to the way neurons in the brain 

communicate. The concept of neural networks was first 

proposed by Warren McCullough and Walter Pitts, re-

searchers at the University of Chicago, in 1944. The 

first neural network that was capable of learning was 

developed by Frank Rosenblatt, a psychologist at Cor-

nell University, in 1957, although it was only a single-

layer network. In the 1980s, as more powerful comput-

ers became available, researchers were able to develop 

neural networks with two and three layers of learning. 

However, it wasn't until recently, thanks to the com-

puter game industry, that there has been a revival of in-

terest in neural networks and a revolution in deep learn-

ing. Modern games require complex calculations to 

process a large number of operations, which led to the 

development of graphics processing units (GPUs). 

GPUs combine thousands of simple processing cores 

onto a single chip, and their architecture is similar to 

that of a neural network. This has made it possible to 

develop "deep learning" by increasing the number of 

layers in neural networks. As a result, self-learning neu-

ral networks have emerged that can process incoming 

information without the need for special settings. Each 

neural network is composed of artificial neurons that 

mimic the functioning of the human brain. These are 

software modules or nodes that interact and exchange 

information to solve a problem [2]. A basic neural net-

work contains three layers of artificial neurons (see Fig-

ure 2). 

 
Fig.2. Neural network architecture 

 

The following parameters are indicated in this fig-

ure: 

input - processes information from the outside, an-

alyzes or classifies it, and transmits it to the next layer; 

hidden (there may be several of them) - analyzes 

the output data of the previous layer, processes it, and 

transfers it to the next layer (it is not shown in the pic-

ture); 

exit - produces the final result after processing all 

the data. 

Deep neural networks are distinguished by the fact 

that their artificial neurons in them are connected to 

each other, and each such connection is assigned a cer-

tain weight that reflects its significance. In addition, 

communication between neurons can be “feedfor-

ward.” This means that data only flows through them in 

one direction. This occurs if the value of the “weight” 

of the connection is lower than the specified one. 

When training a neural network, all its “weights” 

are initially set to random values. The training data are 

fed to the bottom, or input, layer. They then pass 

through subsequent layers until they reach the output. 

During training, the "weights" and thresholds are con-

tinually adjusted until the training data consistently 

produce the same results. 

These “weights” help determine the importance of 

a particular variable in the input data. As each layer 

passes through, the input data are multiplied by its 

“weights” and then summed. If the resulting value is 

above a given threshold, then the neuron is activated 

and transmits the data to the next level. Depending on 

the architecture, neural networks are divided into the 

following types: 

- direct distribution - processes input data and im-

mediately produces the result. Most often used for im-

age and text recognition and data classification; 

- recurrent - redirect information back and forth 

through the layers until the final result is obtained. This 

type is usually used for forecasting; 

- convolutional - process each feature in a separate 

layer. This type is used in image classification and lan-

guage processing. 

In addition to the main types, there are dozens of 

subtypes of neural networks. For example, modular 

networks are essentially a collection of neural networks 

that work independently of each other to speed up cal-

culations. All tasks that can be solved by a person or a 

computer can be divided into two categories: routine 

and non-routine. Routine tasks include those in which 

it is quite easy to find a universal solution, for example, 

adding numbers or measuring air temperature. 

Artificial intelligence is now commonly called 

everything that is capable of solving non-routine prob-

lems at a level close to humans, and sometimes even 

better. Such tasks surround us everywhere. Cameras 

above the road calculate the speed of the car, recognize 

its sign and issue a fine, and security systems in the sub-

way and airports find criminals in the crowd. All this is 

today considered as artificial intelligence, although in 

reality the algorithms underlying each such technology 

are unique. Only a small number of individuals employ 

machine learning techniques. 
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Artificial intelligence is not the name of a single 

algorithm, but rather a group of methods that are used 

to solve various kinds of problems. Algorithms that use 

learning approaches are only a subgroup of the entire 

set of algorithms commonly called artificial intelli-

gence. Machine learning is an approach in which an al-

gorithm “learns” how to solve a problem. One of the 

simplest examples of an algorithm using machine 

learning is, for example, classifying photographs into 

those with cats and those with dogs. 

 

Virtual reality in education 

Virtual reality (VR) is a world created by technical 

means, transmitted to a person through his senses: vi-

sion, hearing, touch, and others (Fig. 3). Virtual reality 

simulates both exposure and reactions to exposure. Vir-

tual reality in education or virtual education is the pro-

cess and result of the communicative interaction of sub-

jects and objects in the virtual education sphere [1]. 

 
Fig. 3. Virtual reality in education 

 

Training using virtual reality technologies is a 

completely new aspect of the educational process. 

Studying with glasses makes it possible to completely 

immerse yourself in the learning process and not be dis-

tracted by external factors. Learning in this way is more 

understandable for the student, and more information is 

stored in memory. For training, virtual reality glasses, 

headphones, and manipulators or hands are used. Tui-

tion costs are much lower than traditional college edu-

cation. After completing the training, each student re-

ceives knowledge that will be passed on to him by the 

best teachers. Most importantly, the student has the op-

portunity to gain the experience [3,5]. 

 

Benefits of VR in education: 

1. visibility of processes 

2. you can show anything you want 

3. involvement in learning 

4. possibility of distance learning 

5. interesting presentation of boring material 

6. training and practicing various skills 

 

Conclusion 

1. Neural networks are the greatest achievement of 

human thinking in the field of modern information 

technology. They are a way of processing information 

in the same way as the human brain. 

2. Artificial intelligence is a set of programs for 

solving various problems using neural network technol-

ogies, which provide adaptive solutions to assigned 

problems. 

3. Virtual reality, through software and hardware, 

creates an artificial reality that creates great prospects 

in education and knowledge of the world. 

4. The above technologies must be intensively de-

veloped and applied everywhere, including in Azerbai-

jan. 
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Abstract 
A jet apparatus with an effective hydrodynamic regime has been developed, ensuring the destruction of stable 

emulsions with subsequent coalescence of their constituent components. Based on the Boussinesq hypothesis, a 

description of the interacting phases in the apparatus was obtained and a method for its calculation was proposed. 

Аннотация  
Разработан струйный аппарат с эффективным гидродинамическим режимом, обеспечивающим раз-

рушение устойчивых эмульсий с последующей коалесценцией входящих в них компонентов. На основа-

нии гипотезы Буссинеска получено описание взаимодействующих фаз в аппарате и предложена методика 

его расчёта. 
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В 2015 году Организация Объединенных 

Наций приняла повестку дня в области устойчивого 

развития до 2030 года. Программа состоит из 17 

глобальных целей (ЦУР), направленных на ликви-

дацию нищеты, сохранение ресурсов планеты и 

обеспечение благополучия. Каждая цель содержит 

ряд показателей, которые должны быть достигнуты 

в течение 15 лет. Для их достижения 193 страны со-

гласились приложить совместные усилия прави-

тельств, гражданского общества и бизнеса. 

Устойчивое развитие (УР) базируется на прин-

ципах E-S-G: забота об окружающей среде 

(environment); социальная ответственность (social); 

высокие стандарты корпоративного управления 

(governance). То есть УР – это комплекс мер, наце-

ленных на удовлетворение текущих потребностей 

человека при сохранении окружающей среды и ре-

сурсов, то есть без ущерба для возможности буду-

щих поколений удовлетворять свои собственные 

потребности. 

Нами совместно с. Б.С. Сажиным, коллегами и 

учениками В МГТУ им. А.Н. Косыгина (здесь и да-

лее в целях сохранения научного приоритета да-

ются названия учреждений, которые в последнее 

время переименованы или вошли в состав других 

учреждений) проведены исследования процессов 

тепло - и массообмена в вихревых многофункцио-

нальных аппаратах с эффективной гидродинамикой 

[1-11], которые позволили сделать вывод о перспек-

тивности использования вихревого многофункцио-

нального аппарата (ВМФА) на базе аппарата со 

встречными закрученными потоками (ВЗП) с це-

лью утилизации теплоты паровоздушных выбросов 

[12-16]. 

В таком аппарате (рисунок 1) обеспечиваются 

высокие скорости потока (5-25 м/с) газа без сниже-

ния эффективности улавливания влаги. Одним из 

основных преимуществ вихревого аппарата явля-

ется наличие в рабочем объеме аппарата высоко-

развитой поверхности теплообмена, включающей в 

себя капельную, пленочную и пенную поверхности 

раздела фаз, и возможность регулировать их соот-

ношение путем управления кратностью расходов 

охлаждаемого газа. 

В связи со сложным характером протекающих 

в таком аппарате процессов, аналитические и 

экспериментальные исследования проводились в 

направлении получения критериального уравнения 

с целью разработки инженерных методов расчета 

аппаратов. 

Нами с Б.С. Сажиным в 2000 году в мировую 

научную практику введено понятие «эффективные 

гидродинамические режимы», где под эффективно-

стью понималось сочетание интенсивности, цены и 

качества, а в целом на примере тепло-массообмен-

ных процессов при сушке дисперсных материалов 

понятие трактовалось как оптимальная (в рамках 

конкретной технологической задачи) гидродина-

мика (исходя из характеристик материала как объ-

екта обработки). Мы через теорию эксергетиче-

ского анализа сформулировали критерий эффек-

тивности (с учётом эксергетического КПД) и 

предложили принципиально новую стратегию вы-
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бора для любого материала промышленной су-

шилки с оптимальным эксергетическим КПД, что 

гарантирует ресурсо-энергосбережение и наимень-

ший экологический ущерб при выполнении техно-

логической задачи. Причём, наш подход позволяет 

не только радикально ускорить (с 12-15 месяцев до 

3-7 дней), упростить и удешевить процедуру под-

бора промышленного решения для любого нового 

материала, но также сравнивать конкурентные тех-

нологические решения при создании новых произ-

водств или осуществлять технологический аудит 

действующих производств [1-8; 17-21]. 

 
Рисунок 1. Вихревой аппарат модифицированной конструкции (разработка автора 

с Б.С. Сажиным и коллегами): 

1 – подвод выбросного воздуха; 2 – рукав для нисходящего потока; 

3 – рукав для восходящего потока; 4 – патрубок для отвода воздуха; 

5 – устройство подвода жидкости с распылительной форсункой; 6 – отвод 

обработанной жидкости; 7, 8 – верхний и нижний регулирующие шиберы. 

 

Основой для описания процессов переноса 

теплоты и массы в материальной среде служили 

дифференциальные уравнения неразрывности, дви-

жения, теплопроводности, диффузии и др. Для опи-

сания конкретного процесса передачи теплоты и 

массы к указанным уравнениям добавлены соответ-

ствующие граничные условия. 

Решение системы дифференциальных уравне-

ний проводилось численным методом Рунге-Кутта. 

Полученные результаты оказались в хорошем соот-

ветствии с экспериментальными данными. На осно-

вании теоретических и экспериментальных данных 

получены критериальные зависимости для прове-

дения инженерных расчетов вихревых аппаратов с 

эффективной гидродинамикой. 

Решалась также задача разделения устойчивых 

эмульсий нефтепродуктов, в частности мазутных и 

масляных. На основании теоретических исследова-

ний разработана конструкция струйного аппарата с 

эффективной гидродинамикой для разрушения и 

разделения устойчивых эмульсий с целью исполь-

зования мазута в качестве топлива. 

Основной функциональной задачей разраба-

тываемого струйного аппарата является создание в 

нём гидродинамических режимов, обеспечиваю-

щих разрушения устойчивых эмульсий с последу-

ющей коалесценцией входящих в них компонентов. 

Базовыми уравнениями модели турбулентных 

потоков были уравнения Навье-Стокса. 

При моделировании процессов, происходящих 

в разработанном струйном аппарате, использова-

лось осреднение по Рейнольдсу. Для количествен-

ного описания развитого турбулентного движения 

параметры в уравнениях Навье-Стокса разделялись 

на осредненные и пульсационные составляющие. 

Принималось, что в развитом турбулентном движе-

нии пульсации малы по сравнению со средними 

скоростями потока. 

На основании гипотезы Буссинеска получено 

математическое описание турбулентного движения 

в струйном аппарате для уравнений сохранения им-

пульса (в осесимметричном случае), которое до-

полнено уравнением неразрывности (1). Исходя из 

гипотезы Буссинеска о связи турбулентных напря-

жений с осреднёнными градиентами скоростей тур-

булентного потока, получено математическое опи-

сание турбулентного движения для осесимметрич-

ного случая, дополненное уравнением 

неразрывности для неустановившегося движения 

(система уравнений (1). 

Принятые ограничения: осреднённая угловая 

скорость Vср=0 (отсутствует вращение потока 

вокруг оси x) 

Граничные условия: скорости потоков на 

стенка равны 0. 
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Скорость устойчивой эмульсии на входе в ка-

меру смешения постоянна (Vуэ = const), скорость 

воды при выходе из сопла также постоянна ((Vв = 

const) 

 

(1) 

Полученные уравнения описывают движение 

смеси: устойчивой эмульсии, воды и конечного 

продукта, а также компоненты, получаемой в ре-

зультате смешения этих веществ. 

Система уравнений дополнена следующими 

граничными условиями: 

- постоянство задаваемой скорости пассив-

ного потока (устойчивая загрязнённая эмульсия) на 

входе в камеру смешения; 

- постоянство задаваемой скорости активного 

потока (вода) при выходе из сопла; 

- равенство нулю скоростей активного, пас-

сивного потоков и смеси на стенке струйного 

устройства по всей его длине (эффект прилипания). 

При моделировании турбулентных процессов 

в струйном аппарате применялась стандартная k- 

модель, для описания которой использовались два 

дополнительных уравнения переноса: для опреде-

ления k – турбулентной кинетической энергии (2) и 

 – турбулентной энергии диссипации (3). Значения 

компонент скоростей Vx и Vr , а также давления по-

лучались из системы уравнений (1)). 

Уравнение кинетической энергии: 

 

(2) 

 

Уравнение скорости диссипации энергии: 

 

(3) 

где Gk – производство турбулентной кинетиче-

ской энергии, вызванное градиентами осреднён-

ного потока; Gв производство турбулентной кине-

тической энергии, вызванное плавучестью; Yм – па-

раметр, характеризующий пульсации, вызванные 

расширением в турбулентных потоках; С1, С2 , 

С3.  

Коэффициент турбулентной вязкости вычис-

лялся по формуле Колмогорова-Прандтля: 

 

(4) 

Принято: 

1. Изотропность турбулентной вязкости. 

2. Процесс является результатом структур-

ной реакции (образование конечного продукта в ре-

зультате механического воздействия исходных ве-

ществ): 
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VУЭ + VВ = VКП 

где VУЭ , VВ , VКП , - соответственно для устой-

чивой эмульсии, воды и конечного продукта (или 

смеси) стехиометрические коэффициенты струк-

турной реакции (задаются в зависимости от долей 

компонент, подаваемых в струйный аппарат). 

Математическая модель гидродинамических 

течений и взаимодействий в струйном аппарате 

позволила получить распределение давлений и ско-

ростей, изменений скоростей турбулентных пуль-

саций и турбулентной вязкости в струйном аппа-

рате, векторы скоростей и изменения давления по 

длине аппарата. Определение основных характери-

стик аппарата производились численным методом 

в узловых точках расчётных сеток. Полученные ре-

зультаты расчетов позволили определить основные 

геометрические характеристики аппарата и хорошо 

согласуются с результатами экспериментальных 

исследований. 

Проблема разделения водонефтяных эмуль-

сий, различающихся составом и стабильностью, яв-

ляется важной для нефтедобычи, нефтеперера-

ботки и нефтехимии, ведь обводнённость многих 

крупных месторождений в России и за рубежом ча-

сто превышает 80 %. Вода и механические при-

меси, извлекаемые совместно с нефтью, отделя-

ются не полностью, а основная их часть переходит 

в устойчивую эмульсию. Разрушение высоковязких 

водонефтяных эмульсий и нефтешламов с длитель-

ными сроками хранения до требуемых показателей 

качества требует применения комбинированных 

инновационных технологий. 

Сложность разделения нефтяной эмульсии 

определяется рядом факторов: 

- вязкостью нефти (чем она ниже, тем менее 

устойчива эмульсия); 

- плотностью нефтяной и водной фаз (чем 

больше разница плотностей, тем быстрее протекает 

расслоение эмульсии); 

- межфазным поверхностным натяжением (его 

уменьшение способствует разделению, что связано 

с типом эмульгирующегося агента); 

- концентрацией дисперсной воды (небольшое 

содержание воды в нефти в турбулентном режиме 

способствует образованию высокоэмульгирован-

ной смеси); 

- соленостью эмульгированной воды (с повы-

шением этого параметра уменьшается время разде-

ления фаз). 

Весьма часто для разделения водонефтяной 

эмульсии применяют специальные химические ре-

агенты - деэмульгаторы. К ним относятся искус-

ственно синтезируемые поверхностно-активные ве-

щества, обладающие большей поверхностной ак-

тивностью, чем известные природные вещества. 

Механизм влияния деэмульгаторов в процес-

сах обезвоживания и обессоливания определяется 

следующими факторами: 

- разрушение бронирующего слоя, окружаю-

щего капли пластовой воды, предотвращение его 

образования вокруг капель вновь подаваемой в 

нефть промывной воды; 

- адсорбция на поверхности раздела фаз нефть 

- вода. 

Расход деэмульгатора, т.е. его количество, не-

обходимое для эффективного обессоливания и 

обезвоживания нефти, является технологическим 

показателем, который также зависит от природы 

нефти. 

По мере накопления деэмульгатора на поверх-

ности капелек воды между ними возникают силы 

взаимного притяжения, причём, мелкие дисперги-

рованные частицы воды образуют большие капли, 

в которых пленки вокруг глобул сохраняются. Про-

цесс образования больших капель (хлопьев) из мел-

кодиспергированных капелек воды в результате 

воздействия деэмульгатора называется флокуля-

цией (хлопьеобразованием). В процессе флокуля-

ции поверхностная пленка глобул воды становится 

достаточно ослабленной, происходит её разруше-

ние и слияние частиц (процесс слияния мелких ка-

пель воды называют коалесценцией). Деэмульга-

торы должны обеспечивать ускорение процесса. 

Вводимые деэмульгаторы обволакивают частицы 

механических примесей тонкой пленкой, хорошо 

смачиваемой водой, и способствуют тем самым их 

удалению из нефти. Для эффективного разрушения 

нефтяных эмульсий деэмульгаторы должны соот-

ветствовать ряду требований: 

- способность проникать на поверхность раз-

дела фаз нефть – вода; вызывать флокуляцию и ко-

алесценцию глобул воды; 

- хорошо смачивать поверхность механиче-

ских примесей. 

На практике часто наблюдается, что деэмуль-

гатор, эффективно разрушающий водонефтяные 

эмульсии из одной скважины, неэффективен по от-

ношению к эмульсии другой скважины, несмотря 

на аналогичные внешние признаки. Это может за-

висеть от изменения состава пластовой воды, ее со-

держания в нефти, появления в ней других химиче-

ских веществ. 

Таким образом, органолептический анализ в 

отношении обводнённой нефти теряет смысл, так 

как схожие образцы могут кардинально отличаться 

по характеристикам. Это делает невозможным ти-

ражирование инновационных решений (в частно-

сти по видам деэмульгаторов). При этом, характер 

физического взаимодействия остаётся вполне пред-

сказуемым и воспроизводимым. 

Рассмотрим теоретические аспекты разруше-

ния бронирующих оболочек на каплях эмульсий в 

турбулентном потоке струйного аппарата. Турбу-

лентные пульсации способствуют протеканию в 

объёме потока следующих процессов: ослабления 

бронирующих оболочек и межмолекулярных свя-

зей между компонентами бронирующих оболочек, 

снижения прочности и разрушения оболочек в ре-

зультате их деформации при дроблении капель, 

улучшения условий взаимного столкновения и ко-

алесценции в связи с возникновением турбулент-

ных пульсаций разной интенсивности. В случае не-

равномерности пульсаций в турбулентном потоке 

возникают зоны, в которых возможно существова-

ние капель воды различных диаметров. Попадая в 
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область более высоких градиентов скоростей, где 

существуют капли определенного критического 

диаметра, крупные капли испытывают тенденцию к 

дроблению. Выходя в зоны более низких градиен-

тов и меньших масштабов пульсаций, они будут 

объективно испытывать тенденцию к слиянию. Это 

обусловливает существование в потоке эмульсии 

различных диаметров капель воды и объясняет при-

чину поступления в отстойную аппаратуру устано-

вок для их разделения явно неоднородной эмуль-

сии, что приводит к снижению эффективности про-

цессов отстаивания. Поэтому при разработке 

струйного аппарата необходимо добиваться макси-

мально возможной равномерности пульсаций в 

турбулентном потоке. Для определения процессов 

происходящих с каплей в струйном аппарате рас-

смотрим, как осуществляется движение капли в 

большом объёме. Капля в таких условиях обладает 

подвижностью поверхности. При этом поверхность 

движется в направлении от передней подвижной 

точки к корме капли под действием срезающих уси-

лий и внутренней циркуляции жидкости в капле. 

Если вязкость сплошной фазы велика, циркуляция 

внутри капли может происходить при любом значе-

нии критерия Рейнольдса для капли и наблюдается 

даже при Re=0,0003. Очень мелкая капля имеет по-

чти сферическую форму, но уже при диаметре 2÷3 

мм её форма заметно отличается от сферической и 

скорость осаждения намного отличается от соот-

ветствующей скорости для сферической капли. Не-

сферичность капли обусловлена давлением, вызы-

ваемым ее движением в сплошной̆ фазе и приводя-

щим к увеличению фронтальной поверхности 

капли. Крупные капли имеют нестабильную форму, 

приближающуюся к сплющенной эллипсоидаль-

ной, особенно, при малой вязкости сплошной фазы 

(здесь наши исследования с Л.М. Кочетовым, М.П. 

Тюриным и сотрудниками подтверждают данные 

А.Б. Адельшина). 

Капли периодически осциллируют, принимая 

последовательно шарообразную и эллипсоидаль-

ную форму. Форма очень крупных капель стано-

вится неопределённой, осцилляция их совершенно 

беспорядочна. Форма и осцилляция капель, в ко-

нечном счете, влияют на скорость осаждения, кото-

рая достигает максимума или проходит через мак-

симум. Соответственно увеличивается и коэффици-

ент трения, который с некоторого значения 

начинает превышать коэффициент трения для твёр-

дой частицы. Величина максимума зависит от фи-

зических свойств жидкости. 

Основная характеристика рассматриваемого 

движения одиночной капли - ее предельная ско-

рость. Уравнение Адамара - Рыбчинского представ-

ляет собой видоизмененное уравнение Стокса. Оно 

относится к случаю медленного движения сфериче-

ских капель в вязкой жидкости и действительно для 

более крупных размеров капель по сравнению с об-

ластью применения уравнения Стокса: 

 

(5) 

где μ и μ
1 - динамическая вязкость соответ-

ственно среды и капли. 

Эта формула переходит в закон Стокса, если 

вязкость μ1 капли во много раз больше вязкости 

воды  

 

(6) 

Сравнивая (5) и (6), получим.  

 

(7) 

 

Этот результат имеет простой смысл: благо-

даря подвижности поверхности раздела градиенты 

скоростей, существующие в жидкости, меньше, чем 

градиенты скоростей при твёрдой границе раздела. 

Поэтому скорость падения капли должна быть 

больше скорости падения твердого шарика при 

прочих равных условиях.  

Все приведенные рассуждения относились к 

движению одиночной сферы в полубесконечном 

пространстве. В действительности в эмульсиях 

движение одиночной частицы происходит при 

наличии бесконечного числа однородных и неодно-

родных частиц разных размеров. Если для частицы 

очень малых размеров ее движение подчиняется за-

кону Стокса, то для частицы больших диаметров 

этот закон будет нарушен. Движение капли сред-

них размеров происходит не по прямой линии, а по 

ломаной. При наличии в жидкости частиц больших 

размеров, двигающихся с большой скоростью, при 

определенных числах Рейнольдса происходит ча-

стичный срыв пограничного слоя с поверхности ча-

стицы. Это приводит к резкому ухудшению усло-

вий обтекания тела частицы. Благодаря срыву ла-

минарного слоя изменяется распределение 

давления по поверхности тела. Происходит дефор-

мация жидких частиц, если силы воздействия ока-

зываются больше силы поверхностного натяжения, 

которая стремится придать жидкой частице форму 

шара. Частицы оторвавшегося пограничного слоя 

создают завихрения в следе. При движении частиц 

больших размеров в их следе образуются также за-

вихрения за счет срыва пограничного слоя.  

Эти завихрения нарушают равномерное дви-

жение частиц малых размеров. Они попадают из 

зоны ламинарного движения в зону турбулентного 

вихревого движения. Таким образом, нарушается 

принцип расчета времени всплытия или опускания 

этих частиц.  

Деформация и дробление капель воды в вы-

соко турбулентном потоке в струйном аппарате во 

многом обусловлена градиентами скорости и дав-

ления. Наличие этих градиентов приводит к тому, 

что на поверхности капель воды действуют различ-

ные динамические напоры, деформирующие капли.  

Механизм дробления крупных капель воды на 

более мелкие представляется различными исследо-

вателями по-разному. Наиболее распространена 

подтвержденная экспериментами точка зрения 
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школы академика П. А. Ребиндера, что для разру-

шения крупной капли на несколько более мелких 

необходимо поставить ее в такие условия, которые 

обеспечивали бы предварительное вытягивание 

сферической капли в цилиндр с критическими па-

раметрами: H > 2πr (где H и r - соответственно вы-

сота и радиус цилиндра). Затрачиваемая при этом 

работа расходуется на увеличение поверхностной 

энергии системы в связи с возрастанием поверхно-

сти цилиндра. Если величина площади поверхности 

деформированной капли оказывается больше чем 

сумма площадей поверхностей двух или более ка-

пель того же суммарного объёма, существование 

единичной капли становится энергетически не вы-

годным и происходит её распад. Кинетическая 

энергия относительного движения отдельных ча-

стей капли и деформирующей её жидкости должна 

быть достаточна, для того чтобы компенсировать 

увеличение поверхностной энергии образовав-

шихся капель. В результате цилиндр с критиче-

скими размерами самопроизвольно распадается на 

ряд капель сферической формы. Суммарная их по-

верхность, а, следовательно, и свободная поверх-

ностная энергия системы уменьшаются. Одновре-

менно с этим какая-то часть капель воды при столк-

новении коалесцирует, что приводит к еще 

большему снижению свободной поверхностной 

энергии системы.  

При дроблении капель под действием сдвига-

ющих усилий связь между размерами капель, гра-

диентом усилия сдвига, межфазным натяжением и 

вязкостью жидкостей, участвующих в процессе, 

выражается зависимостью  

 

(8) 

где r1 - радиус наибольшей капли, которая мо-

жет существовать при данном градиенте сдвига; r2 

- радиус наименьшей капли в этих условиях; A - 

безразмерная величина, пропорциональная скоро-

сти потока и зависящая от межфазного натяжения, 

вязкости и радиуса капли.  

Под воздействием перепада давления капля из-

меняет форму, растягиваясь в нитевидную частицу, 

и произвольно распадается на мелкие капли . В зо-

нах струйного аппарата, где суммарная разрушаю-

щая сила превысит это значение будет происходить 

разрушение бронирующих оболочек на глобулах. В 

других же зонах аппарата будет происходить де-

формация бронирующих оболочек и коалесценция 

частиц с разрушенной бронёй. 

Чем выше степень турбулизации потока, тем 

меньше средний размер капель, то есть увеличива-

ется скорость дробления, увеличивается также ско-

рость коалесценции, обусловленная возрастанием 

частоты столкновения и взаимных слияний капель 

под воздействием пульсаций. Вблизи стенки поток 

становится существенно неоднородным и неизо-

тропным. Это можно объяснить тем, что на рассто-

янии от стенки масштаб пульсаций ограничен. По-

этому чем ближе к стенке, тем с большей вероятно-

стью она будет раздроблена, так как на неё будут 

действовать только мелкомасштабные пульсации. 

Пульсации больших размеров просто переносят 

каплю в потоке, не деформируя её. Существует ми-

нимальный критический размер капель, которые 

дробятся при определённой турбулизации потока, и 

этот критический размер с увеличением числа Re 

уменьшается. Размеры дробимых капель и масштаб 

турбулентных пульсаций должны удовлетворять 

условиям λ < λ ≤ dк (здесь λ - внутренний мас-

штаб изотропной турбулентности). 

Критический диаметр капли, при которой она 

не будет дробиться в потоке эмульсии, для случая 

неоднородного потока находится из соотношения: 

 

(9) 

 

Таким образом, при Re=50000 dкр = 500мкм; 

при Re=500000 dкр  1мкм. 

Известно, что процесс разрушения нефтесо-

держащих эмульсий типа «вода в нефтепродуктах» 

в трубчатых гидродинамических каплеобразовате-

лях (в технологических трубопроводах) реализу-

ется при следующих режимах потока: разрушение 

бронирующих оболочек на каплях Re = 50000; 

сближение капель Re = 10000; флокуляция капель 

Re = 8000; укрупнение капель Re = 5000; расслое-

ние потока Re =2500 . 

Развиваемая при контакте частиц со стенкой 

аппарата энергия может оказаться достаточной для 

деформации или полного разрушения бронирую-

щих оболочек и, в конечном счете, возможно дроб-

ление капель и их переход в пленочное состояние 

на стенках. Ударяющиеся с большой скоростью о 

стенки капли на мгновения задерживаются на них, 

тут же легко срываются и уносятся потоком. При 

этом образуется внутренняя фаза, свободная от ад-

сорбционных бронирующих оболочек и с весьма 

большой удельной свободной поверхностью. Од-

ним из основных факторов воздействия капель на 

стенку является их косой удар с весьма коротким 

касанием. В момент косого удара развиваются зна-

чительные усилия, превышающие вес самих глобул 

во много раз. Эти усилия вызывают деформацию и 

разрушение бронирующих оболочек капель. Воз-

можно, что реакция удара не проходит через центр 

тяжести капель, поэтому они приобретают враща-

тельное движение, что также вызывает деформа-

цию капель. Достигнуть полного удаления брони-

рующей оболочки с поверхности всех частиц внут-

ренней фазы эмульсии - весьма трудная задача. 

Кроме разрушения брони для коалесценции 

частиц необходимо уменьшение толщины разделя-

ющей их дисперсионной пленки и её разрыв. Наши 

данные в целом подтверждают вывод Грейфера-

Тронова, что для коалесценции крупных капель ха-

рактерен механизм разрыва пленки в периферий-

ных её областях, а для более мелких глобул всех ти-

пов – механизм разрыва в центральной части. 
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В процессе проведения экспериментальных 

исследований в качестве разделяемых сильноза-

грязненных смесей, содержащих устойчивые 

эмульсии, на первом этапе использовалось отрабо-

танное турбинное масло из турбинного цеха тепло-

вой электростанции, а на втором – образующийся 

на дне мазутохранилищ осадок, представляющий 

собой твёрдую, асфальтоподобную субстанцию. 

Принципиальная схема полупромышленной 

установки для проведения исследований представ-

лена на рисунке 2. 

 
Рисунок 2. Схема установки регенерации масла  

(разработка автора с Б.С. Сажиным и коллегами): 

1 – ДУВД (дизельная установка высокого давления); 2 - струйный аппарат;  

3 - отстойник; 4 – ёмкость со смесью, подлежащей регенерации;  

а – высоконапорный подвод воды к соплу эжектора; б – слив смеси воды  

и регенерируемых веществ в отстойник; в – забор вещества из приямка. 

 

Основным элементом установки является 

струйный аппарат, конструкция которого представ-

лена на рисунке 3. Экспериментальные исследова-

ния по разделению сильно загрязнённых эмульсий 

проводились с использованием дизельной уста-

новки высокого давления (ДУВД 6/630) с расходом 

воды при номинальных оборотах – 4 м3/час. Мак-

симальное давление на выходе из насоса – 63 МПа. 

Установка оснащена дизельным двигателем и трёх-

плунжерным горизонтальным водяным насосом 

высокого давления. Этот насос позволяет плавно 

изменять давление на выходе ДУВД.  

На первом этапе материалом для исследований 

послужило вещество из открытой бетонной ёмко-

сти турбинного цеха (приямка). Его основой явля-

ется отработанное турбинное масло, представляю-

щее собой обратную эмульсию, загрязнённую мел-

кими частицами металла от трущихся частей 

подшипников, пылью и грязью, попадающими в 

масло при его контакте с внешней средой, а также 

примесями других нефтепродуктов, используемых 

при работе оборудования.  

 
Рисунок 3. Схема струйного аппарата (разработка автора с Б.С. Сажиным  

и коллегами): 1 – приёмная камера, 2 - сопло, 3 – конфузор, 4 – камера смешения,  

5 – диффузор, 6 – прямолинейный транспортировочный трубопровод 

 

Установка работает следующим образом. Вода 

от установки высокого давления (ДУВД) под высо-

ким давлением (до 30 МПа) по высоконапорным 

шлангам подается в сопло струйного аппарата и за-

тем с высокой скоростью (около 250 м/с) поступает 

в камеру смешения аппарата. В камере смешения 

создается разряжение, в результате чего происхо-

дит всасывание в нее обрабатываемого вещества 

через входное отверстие аппарата. При этом в ка-

мере смешения на обрабатываемую смесь оказыва-

ются сильные гидродинамические воздействия. За-

тем смесь через конфузор подаётся в прямолиней-

ный участок эжектора, где наблюдается 
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турбулентный режим течения, способствующий 

разрушению бронирующих оболочек глобул воды, 

содержащихся в смеси, и затем по отводящим тру-

бам (где происходят процессы коалесценции) - в от-

стойник. В отстойнике происходит окончательное 

расслоение смеси на отдельные составляющие и за-

тем производится их поуровневое откачивание.  

Качество разделения смеси является приори-

тетным и контролируемым параметром, т.к. целью 

исследований является получение регенерирован-

ных турбинных масел, пригодных для дальнейшего 

использования по своему прямому назначению, и, 

по возможности, наиболее полного использования 

других отделяемых продуктов.  

С целью получения оптимальных конструкци-

онных характеристик аппарата в процессе проведе-

ния эксперимента варьировались давление, созда-

ваемое ДУВД, и геометрические характеристики 

аппарата (длина прямолинейного участка аппарата, 

расстояния от среза сопла до камеры смешения, са-

мой камеры смешения, диаметр сопла и соотноше-

ния диаметров сопла и камеры смешения).  

Создание различных гидродинамических ре-

жимов течения в струйном аппарате производится 

с помощью выходящей из сопла водяной струи вы-

сокого давления, создаваемой ДУВД.  

После прохождения смеси через струйный ап-

парат, где происходит разрушение бронирующих 

оболочек глобул воды, и трубопровод для коалес-

ценции разделяемых веществ, а также разделения 

смеси в отстойнике получены следующие вещества 

(перечисление от верхнего уровня к нижнему):  

- регенерированное чистое масло (не содержит 

воды, механических и других примесей);  

- мазут и другие нефтепродукты, а также их 

эмульсии прямого типа;  

- незначительная водяная прослойка;  

- парафиносодержащая водяная суспензия;  

- механические примеси различного проис-

хождения.  

Результаты анализов полученного после обра-

ботки масла при различных давлениях струи высо-

кого давления представлены в таблице 1. Как видно 

из таблицы, при увеличении давления воды, пода-

ваемой в сопло струйной установки, происходит 

повышение качества разделения веществ. В то же 

время установлено, что повышение рабочего давле-

ния ДУВД свыше 25 МПа не оказывает существен-

ного влияния на эффективность работы установки. 

Отсутствие влияния увеличения давления ДУВД 

более 25 МПа на содержание механических приме-

сей обусловлено тем, что крупные и средние ча-

стицы удаляются из масла при давлении меньшем 

25 МПа, а более мелкие (менее 10 мкм) являются 

лёгкими, что не позволяет им осаждаться во время 

отстоя из-за действия вязкостных сил.  

Таблица 1.  

Результаты анализа процесса регенерации масла в струйной установке 

 
Исходная 

смесь до об-

работки 

Регенерированное 

масло (при давлении 

УВД 50 атм) 

Регенерированное 

масло (при давлении 

УВД 250 атм) 

Регенерированное 

масло (при давлении 

УВД 500 атм) 

Содержание механи-

ческих примесей, % 
0,664 0,221 0,019 0,018 

Содержание  

воды, % 
4,528 1,495 отсутствует отсутствует 

Температура 

вспышки, ̊С 
234 227 222 219 

Температура засты-

вания, ̊С 
-12 -13 -15 -16 

Вязкость, υ (100 ̊С) 

Ст 
5,21 0,0174 0,00383 0,00387 

Содержание 

серы, % 
0,418 6,33 6,09 6,04 

Отработанная при проведении эксперимен-

тальных исследований методика разделения масло-

содержащих сильнозагрязнённых смесей и эмуль-

сий и полученные положительные результаты, поз-

волили распространить применение установки для 

регенерации более устойчивых сильнозагрязнён-

ных эмульсий, в том числе и асфальтоподобного 

осадка из ёмкостей для хранения мазута. Состав и 

свойства вышеуказанного осадка не позволяют его 

каким - либо образом использовать или перераба-

тывать и он подлежит стандартному захоронению 

отходов. Более того, сам процесс извлечения этого 

осадка из мазутного бака является очень трудоём-

ким и небезопасным. При проведении исследова-

ний процесса разделения мазутосодержащих 

эмульсий в отличие от установки для исследования 

процессов регенерации масла был предусмотрен 

подогрев мазутного бака и осадка для его разжиже-

ния. 

В результате после обработки осадка в экспе-

риментальной установке получены следующие 

фракции: 

- на дне отстойника – измельчённые до песко-

образного состояния твёрдые примеси; 

- замазученная вода (неустойчивая эмульсия 

прямого типа); 

- мазут с содержанием воды достаточным и не 

превышающем норму для его сжигания в тепловых 

котлах (тонкодисперсная эмульсия); 

- чистый мазут. 

Для проведения анализов пробы брались после 

трёхчасового отстоя смеси веществ, получаемых 



90 Danish Scientific Journal No78, 2023 

при обработке в струйном аппарате. Отбор проб ма-

зута производился в количестве 2 дм
3 

с глубины 10 

см от поверхности мазута. Результаты анализов и 

сведены в таблицу 2, а на рисунке 4 представлена 

зависимость содержания механических примесей в 

регенерированном мазуте от давления воды, пода-

ваемой на сопло струйного аппарата. 

Таблица 2.  

Результаты анализов проб мазута после его обработки 

при различных давления воды, подаваемой на сопло струйного аппарата 

 Содержание механиче-

ских примесей, % 

Содержание 

серы, % 

Теплота сгорания, 

ккал/кг 

Смесь до обработки 5.8 2.58 1210 

Регенерированный мазут после обработки  

(при давлении УВД 200 атм) 
24.9 2.27 1820 

Регенерированный мазут после обработки  

(при давлении УВД 300 атм) 
16.3 1.97 2056 

Регенерированный мазут после обработки  

(при давлении УВД 400 атм) 
10.5 1.85 2485 

Регенерированный мазут после обработки  

(при давлении УВД 500 атм) 
8.6 1.61 3880 

Регенерированный мазут после обработки  

(при давлении УВД 600 атм) 
7.8 1.52 3982 

Проведённые экспериментальные исследова-

ния показали высокую эффективность предложен-

ного метода разделения загрязнённых мазутных 

эмульсий. Анализ полученных результатов позво-

ляет сделать вывод об эффективности устройства, 

выражающейся в разделении содержащихся в ис-

ходной смеси веществ и регенерации мазута до со-

стояния, пригодного для повторного использова-

ния (отсутствие воды, содержание механических 

примесей и серы в пределах допустимых норм). 

На рисунке 4 представлена зависимость содер-

жания примесей в обработанной смеси от давления 

воды на входе в струйный аппарат. Оптимальное 

давление ДУВД для условия разделения загрязнён-

ных смесей, содержащих устойчивые водомазут-

ные эмульсии, составило 50 МПа. 

Дальнейшее увеличение давления, не привело 

к заметному увеличению эффективности разделе-

ния. 

 
Рисунок 4. Зависимость содержания механических примесей  

от давления (данные автора с коллегами) 

 

На основании проведенных теоретических и 

экспериментальных исследований разработаны ти-

повые конструкции многофункциональных аппара-

тов с регулируемой гидродинамикой, предназна-

ченные для регенерации исходных веществ из за-

грязнённых устойчивых эмульсий.  

Исследовались устойчивые эмульсии, содер-

жащие воду и нефтепродукты. Согласно принятой 

классификации различают эмульсии: мелкодис-

персные с размером капель воды от 0.1 до 20 мкм; 

средней дисперсности – от 20 до 50 мкм; грубодис-

персные с каплями воды от 50 до 300 мкм. В иссле-

дуемых эмульсиях нефтепродуктов содержались 

водяные капли, соответствующие всем трём видам. 

Поэтому исследуемые эмульсии относятся к поли-

дисперсным системам с размером капель от 5 до 
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300 мкм. Кроме того, рассматриваемые эмульсии 

характеризуются большим содержанием механиче-

ских примесей и являются множественными (лову-

шечными).  

Деформация и разрушение бронирующих обо-

лочек глобул воды в струйном аппарате происходит 

благодаря турбулентным пульсациям скорости дви-

жущегося потока, масштаб которых λ не превышает 

характерного размера капли (диаметра капли dк). 

Размеры дробимых капель и масштаб турбулент-

ных пульсаций должны удовлетворять условиям:  

 (здесь λ0 - внутренний масштаб изотропной 

турбулентности). 

Критический диаметр капли, при котором она 

не будет дробиться в потоке эмульсии, для случая 

неоднородного потока находится из соотношения:  

 

(10) 

Зависимость критического диаметра капли от 

числа Re представлена на рисунке 5. Так при 

Re=50000 dкр =500мкм; при Re=500000 dкр - менее 

1мкм. 

Деформация и дробление капель воды в вы-

соко турбулентном потоке в струйном аппарате во 

многом обусловлена градиентами скорости и дав-

ления. Наличие этих градиентов приводит к тому, 

что на поверхности капель воды действуют различ-

ные динамические напоры, деформирующие капли. 

Значительный вклад в разрушение бронирующих 

оболочек вносит также их соударение со стенками 

прямолинейного участка струйного аппарата, при 

этом образуется внутренняя фаза, свободная от 

бронирующих оболочек и с весьма большей сво-

бодной поверхностью.  

Кроме разрушения бронирующей оболочки 

для разделения веществ важен процесс коалесцен-

ции, возможность которого определяется временем 

контакта двух капель достаточным для удаления 

плёнки сплошной фазы. Укрупнение капель в боль-

шей степени зависит от частоты столкновения, 

жёсткости контакта капель и времени их пребыва-

ния в потоке.  

 
Рисунок 5. Зависимость критического диаметра капли  

от числа Рейнольдса (данные автора с коллегами) 

 

Частота ω столкновений дисперсных частиц в 

цилиндрической части аппарата может быть опре-

делена по формуле Смолуховского путём замены 

коэффициента диффузии при броуновском движе-

нии на коэффициент турбулентной̆ диффузии:  

 
(11) 

где d - диаметр частицы; Dт - коэффициент 

турбулентной̆ диффузии; n - число частиц в еди-

нице объема.  

Значение коэффициента турбулентной диффу-

зии для трубопровода определяется следующим 

выражением  

 

(12) 

 

где D - диаметр трубопровода; u
0 - средняя 

объемная скорость потока.  

Учитывая, что не все столкновения капель 

жидкости заканчиваются их слиянием, частоту ак-

тов слияния ω к можно выразить как  

где k - коэффициент эффективности столкно-

вений.  

Принимая турбулентный поток однородным 

по всей площади попе- речного сечения трубопро-

вода, процесс изменения укрупнения капель воды 

в установившимся режиме для элемента длиной Δ 

l можно описать уравнением (13):  
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(13) 

где n - число капель, диаметр которых равен dt 

.  

Изменение общего числа капель при их слия-

нии в процессе движения по элементу длиной̆ Δ l 

определяется выражением (14):  

 

(14) 

Учитывая малость элемента длины Δ l , после 

соответствующих пре-  

образований и учета граничного условия (при 

l = 0, dt = d0), решение уравнений (13) и (14) можно 

представить в виде:  

 

(15) 

Отсюда получим выражение (16) для длины 

прямолинейного участка, необходимого для ко-

алесценции:  

 

(16) 

где W = n × π × d
3

/6 – обвод-

нённость смеси, .  

 

Приведённые соотношения для критического 

диаметра капель эмульсии и длины трубопровода, 

необходимой для коалесценции капель эмульсии до 

требуемого размера, могут быть использованы для 

расчета геометрических характеристик струйного 

аппарата для разделения устойчивых эмульсий. 

Топливные технологии с учетом всего разно-

образия объектов энергетики и двигателей внутрен-

него сгорания имеют ряд ключевых направлений 

развития. К числу основных (по данным Стрижака-

Шлигеля) относятся: минимальные антропогенные 

выбросы (газовые, летучая зола, коксовые отложе-

ния); максимальная полнота выгорания топлива; 

повышение тепловой мощности; минимальные 

температуры и тепловые потоки, достаточные для 

устойчивого зажигания; расширение номенклатуры 

компонентов топлив за счет вовлечения индустри-

альных и бытовых отходов; комбинированные си-

стемы топливосжигания за счет использования тра-

диционных энергоресурсов и альтернативных ис-

точников. На этом фоне усиливается интерес 

исследователей во всем мире к так называемым 

композиционным водосодержащим топливам. Их 

часто называют композиционными жидкими, водо-

угольными или органоводоугольными. В качестве 

ключевых ограничений широкого использования в 

энергетике последних традиционно считаются: ма-

лая по времени стабильность, т.е. интенсивная рас-

слаиваемость при хранении; сложности транспор-

тировки и распыления (закупоривание форсунок, 

повышение давления в трубопроводах и другие эф-

фекты); пониженные (относительно аналогичных 

параметров при сжигании углей, нефтепродуктов 

или газа) температуры в камере сгорания за счет ис-

парения воды. К настоящему времени, благодаря 

введению специальных присадок в состав топлива, 

большинство таких ограничений сняты. Однако, по 

данным Стрижака-Шлигеля, приобретает актуаль-

ность задача разработки технологий измельчения 

капель сложных по составу топлив в нагреватель-

ных камерах или других установках для интенси-

фикации их зажигания и повышения полноты выго-

рания. Понятно, что при этом эффективными могут 

оказаться подходы постадийного проведения про-

цесса, например, первичное и вторичное измельче-

ние. 

Существующие технологии первичного из-

мельчения основаны на использовании форсуноч-

ных устройств. Так для распыления композицион-

ных топлив используют пневматические форсунки 

в силу их относительной конструктивной и эксплу-

атационной простоты и надёжности. В зависимости 

от вида топлива и топочного устройства форсунки 

должны обеспечивать требуемые характеристики 

распыления топлива, создавать заданную форму ка-

пельного факела, иметь определённый диапазон 

возможного варьирования расхода топлива и раз-

меров капель. Наличие в композиционных топли-

вах мелкодисперсных твердых частиц приводит к 

значительному эрозионному износу элементов 

форсунки. Поэтому конструкции форсунок для рас-

пыления композиционных топлив не должны иметь 

узкие каналы и высокие скорости движения топ-

лива вблизи их стенок. Точечно применяют вторич-

ное измельчение капель жидкостей например, при 

распылении топлив в топках котлов, системах охла-

ждения, двигателях внутреннего сгорания, тепло-

массообменном оборудовании. 

Нам представляется справедливым, что изуче-

ние процессов вторичного измельчения капель 

имеет большое значение для разработки высокоэф-

фективных технологий распыления. Для вторич-

ного измельчения капель используются различные 

принципы и подходы. Наиболее типичные: дробле-

ние капель жидкости за счет удара о твердую по-

верхность (такие процессы называют соударение с 

твёрдой стенкой, за счет столкновения капель 

между собой, перегрева и микро- взрывного рас-

пада капель, дробление капель воздушным потоком 
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(или газовой струёй). Широкое применение схем 

вторичного измельчения капель жидких топлив в 

промышленных теплоэнергетических системах мо-

жет способствовать снижению экологического 

ущерба и затрат на процесс горения, а также увели-

чить энергоэффективность сжигания топлива. 

Исследования последних лет в области вихре-

вых процессов показали, что вместе с струйными 

аппаратами многофункциональные аппараты с 

встречными закрученными потоками, вихревые 

установки с эффектом Ранка-Хилша характеризу-

ются высокими технологическими показателями 

при выраженном ресурсо-энергосбережении и 

сравнительно малом экологическом ущербе и 

вполне соответствуют принципам устойчивого раз-

вития [ 22-39]. 
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